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(▼■) Szenzációk siteregtek ma a leve
gőben. Nemcsak az esti órákban, a tündéri 
fényben úszó Duna fölött a Gellérthegy or
mán. Már fényes nappal is, a képviselőház 
folyosóján. Kivált a jobboldalin. Izgatott cso
portok lázasan tárgyaltak valamit. A szabad- 
elvüpárt oszlopos emberei itt-olt összesúgtak, 
a többiek pedig feszülten lesték a beavatottak 
arcvonásait. Valami pártértekezletről volt szó, 
melyet össze kell hívni. Valami ügyről, melyet 
ott kell majd elintézni. Valami fegyelembon
tásról, melyet meg kell torolni. Valami kiraj
zásról, melyet aligha lehet megakadályozni. 
Tiszta sor, hogy mindez a lótás-futás, sugás- 
bugás a Feilitzsch-esetre vonatkozott. Amely 
jelentéktelen volt kezdettől fogva. S amely 
igazán alkalmatlan arra, hogy szert tegyen 
akármiféle, bárha csak efemer jelentőségre 
is. És amely tehát el is intéződött a végin 
egész békességesen. És kifogástalan lojalitás
sal is. Báró Feililzsch ugyanis kijelentette, 
hogy szolidáris a szabadelvüpárt s a Széli- 
kabinet programmjával s a taktikát illetőleg 
is alárendeli egyéni nézetét a pártvezetésnek. 
Ezzel aztán befejeződött a rövidéletü szen
záció. De a tanulságai túlélik őt, s analizálá
suk nem kárbaveszett fáradtság, mert sok 
megszivlelésrc méltó tanulság lakozik bennük.

Ezeknek elseje az, hogy a többség tag
jainak szabad, sőt kell is a pártegységet fél- 
teniök, de okosan. Tudniillik: nem egymástól. 
Ha ők egymáshoz simulnak, akkor a párt- 
egységnek megvan minden belső biztositéka. 
És akkor csak kifelé kell résen lenniök. De 
ha egymást meg nem értik, akkor hiába vé
dekeznek külső repesztések ellen, mert akkor 
elvégzi ugyanazt, csak gyorsabban és bizto-

T  A R C  A  

N em zetközi tá r la t .
— A Budapesti Fapló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

I r ta :  T a r t ln ,

V.
A nemzetközi szobrászterem clouja a  Char- 

pmtier plaquetto-gyüjtem ényo, mely két külön 
kollekcióból áll. Az egyikben 59 darab bronz aro- 
képtnnulm ány van, u m ásikban 14 darab kész 
bronz plaxjuetto. Ami az t illeti, az előbbiek nem 
készek ugyan a  szónak m egszokott érteim é L ón, 
de készok művészi értoleinbon, s o kis lapok ér
dekesebbek a  m aguk nagy fölfogásában, m int ha 
kicsinyes gonddal volnának kivive. Megvan ben
nük m inden, am i a  lényeghez tartozik, el van 
hagyva m inden részlet s am ollett tanúságot tesz
nek arról a  végtelen virtuozitásról, melylyel Char- 
pontioraplasztitint és a viaszt kezoli.E virtuozitásnak 
netovábbjai a  ,,kész“  tizennégy plaquette, néhány 
arckép s a  szobrászatot, ..festészetei, kőmetszést 
stb. ábrázoló allegóriák. Örökbecsű kis plasztika, 
puhák, ködszorüek, habszerüek s csodálatos, hogy 
mily távlati hatásokat hozott ki ra jtuk  a m űrész 
a tikban. Egy-ogy alak  m egm intázásánál a  néző
höz legközelebb álló rész, a  fej, vagy a  kézfej 
képez csak reliefet, m ig a  többi rész, például a  
vízszintes síkban hátrahuzédó kar és könyök m ár 
csak alig-alig  vohető ki az alapul szolgáló bronz
lapon. Charpontier ezidőszeriut a legkitűnőbb 
francia plaquettista s a  legism ertebb szobrász 
Franciaországban, m ert hiszen a  közkézen forgó 
ötcentimoos bronzpénz is az 0 romeke, készülvén 
az ő m intázása után. A  kis plaquettekben oly 
erős, hogy szinte kár neki m ással foglalkoznia;

sabban, a belső szétmállás. Komoly helyzet kö
zepette s talán még komolyabb fejlemények 
küszöbén illik félretenni minden feszélyt és 
kimondani nyíltan, hogy az ostromzár alá 
vett többség csakis akkor tud megfelelni hi
vatásának, ha nemcsak a kormányban bízik, 
hanem egymásban is. A kormánynak adott bi
zalma a kormányt testi erőssé. De ebből a had
járatból győztesen csakis úgy lehet kikerülnie 
annak a tábornak, mely felvette az obstruk- 
cióval a harcot, ha erős kormány mögött 
erős többség sorakozik. Erőre pedig a többség 
nem tehet szert, ha alkotó elemei egymásra 
sanda szemmel néznek, sőt egymást nyíltan 
is gyanúsítják. Eklatáns példa erre a Fei- 
litzsch-eset. Arról a titkos arkánumról, mely 
egyébkint a magyar szolgálati nyelvnek, má
sok szerint az önálló vámterületnek kieszköz
lésében áll, elmondtuk kereken a vélemé
nyünket : hogy az a többség s a kisebbség 
közt foivö harcot a korona s a nemzet har
cává fokozná s ezenkívül szétrobbantaná a 
szabadelvüpártot. Nem ér tehát az egész 
arkánum egy árva fabatkát sem.

Elitéltük benne továbbá azt is, hogy a 
passzív ellentállás taktikáját, melyet Széli Kál
mán hirdet s követ és amelyet a szabadelvű- 
párt a jelen helyzetben a kormányelnökkel 
együtt a legalkalmasabbnak tart, szimpliciter 
elveti, ami már egymagában is hasznavehe
tetlenné, sőt kárhoztatandóvá teszi. Senki sem 
mondhatja tehát, hogy nem törtünk elég ke
ményen pálcát a Feilitzsch-eset fölött.

De voltak, akik itt nem álltak meg, ha
nem az elszigetelt jelenséget tüstént általáno
sították. Felharsant a kiáltás: „ahá, mozog
nak a Bánffysták!“ Ezt — persze — a volt 
nemzeti pártnak még tökéletesen át nem ol
vadt része harsogta. S Bánffysta az ő sze
mükben — persze — mindenki, akinek más

legalább Szonátája (199) éa kissé érthetetlen Oo- 
morrháia (200) sem kompozíció, sem kivitel dolgá
ban nem  versenyezhotnok az ő apró lapjaival.

T h. von Ooten Heine Henrikjének a  tech
nikája  teljesen elhibázott szempontból indul ki. 
Ez a  technika lefaragott capjaival csakis a  fához, 
vagy a  zsirköhöz illenék. K ülönben H einét m int 
fiatal poétát ábrázolja, éppen nem mély költői 
inspirációban rágva a tollat. Faktum , kérem, hogy 
a tollat rágja, s ebből azt következtethetem , hogy 
a  Goson H einéjét nem a  Loroloy hangulata  bán
totta, hanem  valam i huncu t rimot korosatt az 
A tta Troli, vagy a  Németországi U tazás egyik
m ásik versszakáboz. F ritz Christ Csábításé (172.) 
gyöngo m unka s a  Jugend-rajzoló Diotz sekélyos 
stilizálására omlékoztet. H erm ann Habn Évája (221.) 
csodaszép alkotás rejtelmes, á laM o n n a  L isa tek in 
tetével. De ú jat nőm lehet róla mondani s nem  
szabad fölfedozni.mert ennek az Isten tudja hánya
dik öntvénynek az első példánya igén régóta büsz
kesége a m üncheni G lyptothékának. Az irigység 
som találhat ra jta  hibát, ha  csak azt nőm, hogy 
É vának (pedig nem is anyától született), köldöke 
is van. Hogy az egyház nem  veszi észre, pedig 
ütközik annyira a  dogm ákba, m int a  Kölcsey 
Himnusza. H ahn m ester jó idejo mogteromtetto 
m ár Évát, m ikor az Ádám m egm intázásába fogo tt 
Persze, hogy ,.pendant“ szobrok legyenek, m ert 
az ily bugris fölfogástól m ég a  művész som ment, 
ha  egyszer német. Meg is látszik Adám jáu, mely 
m ár sokknl keresettebb s m ély művészi fölfogás 
tekintetében nem  is fogható az előbbihez. Tánmt- 
né|e (173.) roppant ru t arcú ném ber s attitudoje 
után ítélve akárm i m ás lehet, m int táncosnő. Ennél 
m ár sokkal finomabb a  Hillésé (179.). C barlotte 
Bemard  a Dolla Robbiák hagyom ányait akarja életre 
kelteni fayenee-relicfjével. É rdokes dolog. Sokkal 
szebb ennél az öreg asszonyt ábrázoló tcrracottáia. 
Teles művészetére emlékeztető, elmosódó finom
ságokban gazdag női főj. Schnegt/ inkvizitora szcl-

a politikai származása, mint az övéjük. Talán
— uram bocsá’ 1 — még e sorok szerény 
írója is, aki pedig nem igen tartozik a Bánffy 
Dezső legrajongóbb hivei közé. Hát ezen a 
részen — csodálatosképpen — mindent észre- 
vesznek, csak azt nem, amit az ő tőszomszé
daik és legintimebb fegyvertársaik cseleksze
nek. így például azt, hogy tegnap az ő leg
sajátosabb orgánumuk, a Hazánk egy előkelő
— persze agrár irányú — szabadelvüpárti 
politikus véleménye gyanánt azt hirdette vi
lággá, hogy — bizonyos eshetőségek bekövet
kezte esetén — az egyetlen kibontakozás 
az lesz, hogy le kell venni a napirend
ről a katonai javaslatokat, aztán letár
gyalni a költségvetést s ennekulána a Házat 
feloszlatni. Ezt a kibontakozást propagálja 
a Hazánkban egy előkelő agrárius. Ugyan
ezzel a Ház nyílt ülésén az ellenzék is meg
kínálta Széli Kálmánt, mint olyan expédiens- 
sel, amelynek kedvéért az obstrukció lesze
relne, de a kormány elnök ezt az ajánlatot, 
mint polikájával homlokegyenest ellenkezőt, ke
reken visszautasította. íme tehát az agrár 
lapban egy agrár politikus olyan kibontako
zást emleget, amelyet Széli Kálmán érdemle
ges és nyomói politikai okokból kereken 
visszautasított. Hát mennyivel enyhébb vájjon ez 
az eset a Feilitzsch eseténél? Ma aztán még cif
rább dolgot produkál a Hazánk. Második cik
kében kiutasítja a szabadelvüpártból a „Bánflys- 
tákat", azzal az okadatolással, hogy Feilitzsch 
célszerűtlennek tartja a passzív rezisztenciát. 
De az ezt megelőző vezércikkben ugyancsak 
a Hazánk egyenesen kárhozatosnak mondja a 
passzív rezisztenciát, s felsorolva az exlex 
huzamosabb tartamának gazdasági hátrányait, 
felveti a kérdést, vájjon az ilyen kártevések
kel járó passzív rezisztenciát sokáig fogja-e 
az ország elbírni? Lám az agrár penna bele-

lem telen semmi. Különbon fafaragvány. Jules
Desbois Tavasza bájos k is alkotás, ugyanőtőla 
R odiu m ester mellszobra nem  heroikus, de vég
telen finomlelkü művésznek az alkotása. Sokáig 
elállhat az em ber előtte s nem tud eltelni a rész- 
loteivol. M ert ezeknek (például a  jobb fülnek, a 
szem héjnak) puha, lágy m egm intézása csodásán 
v isszaadja az emberi hús és bőr tokszturáját. 
Részleteiben valóságos rem ekm ű s épp ezért az 
egésznek összbenyomásából hiányzik az erő. Fix- 
Mtuteau I!eethoven-fejo annyi száz Boethoven- 
íej u tán  nagyon hidegen hagy. Nem elég jel
lemző a  makacs haj, engedelm esen simul 
a  fülre s a hosszas arc nem  a  Beothovon 
nyom ott, szögletes arca, F ritz  Christ Ju -  
d itb já t föntebb kellett volna cm liteni, a  Csábitás 
szoborral együtt. H a fiatal m ég ez a  művész, 
akkor kiforratlan; h a  pedig öreg, akkor soha 
nem  volt nagy talentum  s különösen művészi 
intelligencia nem sok lakozott benno. Jud itb ja  
m eglehetős zagy valéka a  stíleknek. Bethulia hölgye 
a  Ilolofernes főjével hieroglyphált egyiptomi ta 
lapzaton áll, melyot K os-sphynxok tám ogatnak, 
melyek azonban m ég sem sphynxek. Az alak  
nem egyéb felöltöztetett modellnél.

A m agyar szobrászok vagy belefáradtak a  
Vörösm arty- és Erzsébet -  szobrok tervezésébe, 
vagy m ég dolgoznak rajtuk . Sem mennyiségileg, 
som minőségileg nem szerepelnek valami kiváló 
módon. Stróbl A lajos tanártól van  ogy m árvány 
domborműben k iv itt arckép. K issé szellemtelen, 
kömény s régi stílusok nyom án baladó alkotás. 
A zután van tőlo egy rengeteg M átyás király a  
vadászaton. H át hiszen jól van, no. Nagy mont- 
ségo ezeknek, hogy reprezentáló és mogrendolt 
dolgok sohasem  sikerülnek úgy a  művésznek, 
m int am it proprio mo:u, a  sa já t ihloténok az ösz
tönzése a la tt csinál. Marknp Béla nagyon ügyes 
állatm intázó s o combon hovatovább specialista 
lesz. Legszebb müve e téron az országház

Lapunk mai száma tizennyolc oldal
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esik ugyanabba a hibába, amely miatt ajtót 
mutat fts úgynevezett BátítTyBléknak. Pedig bittó 
Feilifrarh Artúrnak bincsen több köre báró fíánffy 
Deesuhöz, mint amennyi köze tán  a Ha t i  «fc- 
hozgróf Károlyi Bándörüakés gróf Xsdinski Ró- 
bettnek. Nem mondjuk mi, hogy amit ezek 
az urak a feiliizsch szemében megláttak, az 
nem gerenda. De az sem szálka ám, amit az 
6 szemükben íme megmutattunk. Amiből vilá
gosan az az egy következik, hogy a szabad- 
elvüpártban kiki saját magára vigyázzon, ne 
a másikra, kiki saját magában igyekezzék a 
pártegység gondolatát megedzeni, ne a másik
ban. Ha igazán bízunk a kormányban, ne 
legyünk bizalmatlanok egymás irányában. És 
mielőtt idegen porta előtt söpörnénk, nézzünk 
jól körül, nem akad-e söprűnknek dolga a 
magunk portája előtt is.

Visszatérve már most a Feilitzsch-esefre, 
igazán örvendünk az incidens szerencsés el
intézésének, amelyben nagy része és nagy 
érdeme volt ugyanazon gróf Tisza Istvánnak, 
akiről egy estiiap nyomán az az együgyü hir 
kelt szárnyra, hogy épp ez eset miatt ma 
kilépett a szabadelvüpártból. Ezt a szívessé
get gróf Tisza István nem tette meg azoknak, 
akik ezt nagyon jó néven vennék tőle. És 
ezentúl sem fogja megtenni. Mert nincs és 
nem lesz semmi oka rája. A passzív ellent- 
állás valóban taktikai kérdés csupán, ama 
módok és eszközök kérdése, amelyekkel a 
szabadelvüpárt és a kormány együttes prog- 
rammja a legcélszerűbben valósítható meg. 
Aki ezt a programmot helyesli, az szükségsze
rűen alárendeli magát a taktikának is. És ezt 
annál inkább tartozik tenni, mert e taktika 
helyes vagy helytelen volta idáig nem dőlhe
tett el. Se két hét, Be négy hét, se hat hét 
nem elegendő idő ahhoz, hogy a passzív 
rezisztencia győzelme vagy kudarca előálljon. 
Mi azt hiszszük, hogy e taktika eredménye 
a győzelem lesz. Mások hihetik az ellenkezőt. 
Köztünk az idő lesz a biró. S e bíró döntését 
türelemmel kell bevárni. Egy dolog felől meg
nyugtathatjuk a sötéten látókat. S ez az, 
hogy ama határt, amelyen a passzív rezisz
tencia módszerének nem szabad tulmennie, 
Széli Kálmán nagyon skrupulózusan fogja 
megtartani. Van ő neki elég hazafiui lelki
ismerete és elég államférfim Ítélete ahhoz, 
hogy megérezze, mikor áll be az a fordulat, 
amelyen túl a többség diadala az ország nagy 
érdekeinek csorbulását okozná. S biztosak

előtti hatalm as oroszlán, melyben sok erő 
és fonség van. E  királyi bestiának a kis 
m intája a  tárlaton látható. Jolbágii Miklós 
Papi és Valdi novczetü tacskói Frem iet-utánza- 
tok. Mivel nem vagyunk ebszakértők, csak 
kérdezzük, hogy nem vastagok kissé e borzebek? 
Istók János nagy szeretettel s nem kis művészet
tel m intázta meg a nagyapjának, egy kemény to- 
kintetü, de nagyon rokonszenves örogurnnk a 
képmását. Fakits E rnő Szőke Lajos-a (a Nem
zeti Színház tagja) kissé lelketlen, de valószínű
leg pontos képmás. Jobban ellenőrizhetik eztazok, 
akik az eredetit ismerik. Morvái János két Zsol- 
nay-vázlatot is állított ki. Intim  dolgok.

Ligeti M iklósnak az ország határain tú l is 
ism ert Anonym usát állította ki. Ízléstelenség lenne 
nekünk obskúrus embereknek is dicsérnünk, annyi 
jeles kritika után. De akárm ilyen kitűnő is, zárt 
helyiségben nem h athat úgy, m int hatn i fog ár
nyas lombok csöndes félhomályában. U gyané mű
vész Szeut-István-ját csakis merőlegesen szabad 
nézni. A legkisebb oldalnézetnél is nagyon zavarólag 
h a t az összenyomott arc. Zalánja, a Vörösmarty- 
pályamüvének egyik töredéke, m egkapó; de bizo
nyos témák, egy bizonyos méreton alul kivive, 
kissé fonákid hatnak. A m int nem lehot egy Öreg 
asszony álló alak ját vagy egy bölényt életnagy
ságban mintázni, h a  csak (ez utóbbit) a vágóhíd 
kapuja elé nem, úgy. nem  lehetnek kis plasztika 
tárgyai a Mózesok, Árpádok és Zalánok. Füredi 
R ikárd törhetlen ambícióval megy előre azon az 
utón, molyén a  valódi siker terem. T. M. kép
m ása igen jó mű, a  214. sz. képmáson bravúrral 
rögzitetlo meg az arcon átsuhanó ham is mosolyt, 
Ábrányi Emil képmása podig meglopően sikerült. 
Nem bizalmas portréit ez, hanem  reprezentáló. 
Nem a mi bizalmas, kedves kollégánk oz, hanem 
a  m agyar irodalom egyik jeles alakja. T ehát in 
kább nekünk, nagyközönségnek szól.

vagyunk benne, hogy m ihelyt ezt m egérzi, 
tudni és teljeeitehi fogja kötelességét, fakóbb  
egy órával hamarább, m iöt egy m ásodperced  
később. Ez az egy  dolog az, am elyben se  
nem  lehet-, ee  nem  Bzabad, se  nem  illik bár
kinek is kételkedni.

A z obstrukció.
B u d a p e s t ,  m ájus 13.

N e m  Pál indítványt jegyzett be, hogy az 
állam i tisztviselők fizetéséről szóló javaslatot so- 
rOQ kívül tárgyalja a  Ház s hogy a  vasutasok 
fizetésének rendezésére vonatkozó javaslatok mi
előbb a  törvényhozás elé kerüljenek.

Az indítvány mogokolása a szombati ülés 
napirendjére marad.

Maga a  napirend m a m ég egyhangúbb volt, 
m int rendesen. Az egyetlen Fichler Győző tudott 
még féligmoddig érdekes thém ákat megpendíteni, 
de a  kvóta-küldöttség választásához azoknak 
bizony alig volt közük. Eitncr Zsigmond és Reich 
A ladár leőrölték a  szám ukra kiszabott időt, de 
érdeklődést vagy figyelmet nem  keltottok.

Egy órakor á tté rt a  Ház az interpellációkra^ 
Két interpelláció volt. Országszerte érdeklődésre 
szám íthat Dohieceky Sándor interpellációja, m ely
nek rendjén a  vasutasok fizetésrendezésénok alap
elvei irán t kért tájékoztatást a  kereskedelmi mi
nisztertől. Az általános rokonszenvvel fogadott 
kérdésekre Láng L ajos kereskedelmi m iniszter 
természetesen nyom ban válaszolt s  kijelentéseit 
az érdekeltek bizonyára a  legteljesebb m egnyug
vással fogják fogadni. M ert elsősorban kijelentette 
a m iniszter, hogy a  vasúti alkalm azottak fizetését 
szabályzó javaslat a  legrövidebb időn belül a  Ház 
asztalán lesz. Az alapelvekro nézve pedig han g 
súlyozta aztán a  m iniszter, hogy a  szabályozás
nál különbséget fog tenni a  kvalifikált és nem 
kvalifikált alkalm azottak között, a  fizetések emel
kedését pedig autom atikus alapon tervezi.

Ebben az interpelláló is, a  Ház is m egnyu
godott.

Holnap a  mai napirendet folytatják. Rakweelcy 
István  és Ugrón Gábor k ísérletet tettek  ugyan, 
hogy holnap a  mentelmi ügyek tárgyalását tűzzék 
napirendre, a  többség azonban, Darányi Ignác 
felszólalása után, ezt a propoziciót mellőzte.

A  k ép v ise lö h á z  ü lése  m áju s 13-&n.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök-. Gróf Apponyi Albert.
A kormány rétiéről jelen vannak: StéU Kálmán, 

miniszterelnök, gróf Stéchenyi Gyula, Wlatsict Gyula, 
Plósz Sándor, Láng Lajos.

(A  kereskedelemügyi m iniszter előterjesztése.)
Láng Lajos: Van szerencsém előterjeszteni a 

kőrös —belovár és belovár—verőczei h. é. vasutak 
engedélyezéséről; a zsebely—csákovár és a csákó- 
vár—bókái b. é. vasút vonalaira biztosított szállítási 
adómentességek lejárati időinek egységes megállapí
tásáról; a sólyom - brezó—breznóbánya—tiszolezi 
he yiérdekii vasút egynémely engedélyezési feltéte
lének a breznótány a—vereskői szárny vasút kiépí
tése alkalmából leendő módosításáról és a halas— 
bács-almás—rigyiozai helyiérdekű vasút engedélye
zéséről szóló törvényjavaslatokat; továbbá a tőkete- 
robes—varrannői helyiérdekű gőzmozdonyu vasút 
engedélyezése tárgyában kiadott jelentést bemutatni. 
Kérem a t. Házat, méltóztassék ezen négy javaslatot 
és egy jelentést kinyomatni, a Ház tagjai között szét
osztatni és elóieges tárgyalás végett a közlekedési és 
pénzügyi bizottságokhoz utasítani.

A Ház így határoz.
Szőtt Fái jegyző jelenti, hogy Nessi Pál indít

ványt jegyzett be a tisztviselők fizetéséről szóló ja
vaslat sürgős tárgyalása s a vasúti tisztviselők fizetés- 
rendezése iránt. Jelenti, hogy Dubieozky Sándor, 
Kelemen Bé a és Szalay László interpellációkat jelen
tettek be.

Az indítványt szombaton indokolja meg Nessi 
Pál, az interpellációkat 1 órakor terjesztik elő.

(A  kvóta-bizottság megválasztása.)
E ltn sr  Zsigmond: A horvát viszonyokat teszi 

szóvá. Sajnálatosnak tartja, hogy a miniszterelnök 
erélyesen nem intézkedik magyar honfitársaink vé
delmére. Hosszasan foglalkozik a közüsügyekkel. a 
kvóta kérdésével, végül kijelenti, hogy a független
ségi párt nézetét teszi magáévá. (Helyeslés a szélső- 
balolaalon )

R eich  A ladár: Pártállásánál fogva bírálja a k i
egyezési kérdéseket s junktimot igyekszik keresni a 
kvóta s a kiegyezés között. A legkisebb előrelátással 
meg lehetett volna akadályozni a törvények olyan 
hiányosságait, melyek miatt később óriási vesztesé
geket szenvedett az ország. Nem járul hozzá a kvóta
bizottság megválasztásához.

P lo h ler  Győző: A kiegyezésnek talaj donit ja a 
mostani helyzetet. A horvát viszonyokról szólva kérdi 
A horvát képviselőktől, nem volna-e hasznosabb, ha 
most otthon stembeszálnáluuk a magyarellenes izga
tásokkal? Nekik ®ost az ostromállapotban levő 
Zágráb utcáin volna helyük, hogy a Magyarország
hoz való tartozást hirdessék a nepnek. Rátérve ma
gára a helyzetre, kétségtelennek tartja, hogy a nem
zet többsége az ellenzék mögött van, mig a minisz
terelnök csak a Vármegyék megrendelt bizalomnyil- 
vánitását tudja feimntatni. Az ellenzék nehéz harcba 
ment bele, de nem végezheti vereséggel, mert nemzeti 
Jogokért való küzdelem az. A nemzeti követelések 
teljesítését tovább halasztani nem lehet . . .

H olló  Lajos: Csak lassan, lassan . . .
P lo h ler  Győző: . . . s szólt a holló : soha, soha I 

(Derültség.) Foglalkozik a miniszterelnök passzív 
rezisztencia-poliukájával, mely nem méltó az egyéb 
elveihez. Áz ellenzék nem folytatott s nem lolytat 
személyi harcot a miniszterelnök ellen kinek kitűnő 
tulajdonságait elismeri s esetleges bukása után nagyobb 
tisztelettel fogja kísérni visszavonulását, mint a több
ség számos tagja. (Ellentmondás jobbfelől.) De sajná
lattal látják, hogy a legjobb tulajdonság, a legjobb 
indulat a nemzeti jogok iránt megtörik a felsőbb ha
talom előtt. Míg a magyar kormány a passzív rezisz
tenciát hirdeti, addig a horvátok az aktív reziszten
cia álláspontjára helyezkednek. Felemlíti a horvát 
bánnak egy magyar újságíró előtt tett nyilatkozatát, 
mely szerint a horvát zavargások a  magyar obstruk
ció nyomán kezdődtek s akkor megszűnnek, a mint 
az obstrukció véget ért. Tehát a mmt mi nemzeti jo
gokért küzdünk, kitör ellenünk a horvát lázadás. Nem 
logadja el a kvóta-bizottság jelentését. (Zajos helyes
lés a  szélsőbaloldalon.)

E ln ök  íeltüggeszti az ülést.
Szünet után.

(Napirend.)
E lnök ind ítványozza, h o g y  holnap folytassák  

a mai vitát.
B & k ovszky István felhívja a Ház figyelmét a 

mentelmi ügyek letárgyalására, melyek már elévülés
sel íenyegetődznek.

Ugrón Gábor szintén osztja Rakovszky nézetét, 
annál is inkább, mert itt nem pártok, hanem képvise
lők ülnek. Holnapra kéri kitűzni a mentelmi ügyeket

Rakovszky István szerint itt is pártok szerint 
ülnek a képviselők s pártjuk nézetét lejtik ki.

Ugrón Gábor nem tartja egész parlamentáris
nak e megkülönböztetést. Sokkal helyesebbnek ta
lálná. ha a pártok szerint való megkülönböztetéstől 
eltekintenének.

D arányi Ignác földmivelésügyi miniszter: T. 
H áz! A miniszterelnök ur akadályozva lévén a 
megjelenésben, méltóztassanak megengedni, hogy rövi
den nyilatkozzam a kormány részéről. A t  Háznak  
már volt alkalma foglalkozni ezzel a kérdéssel és a 
t. Ház akkor beható vita után. amelyben sokan vettek 
részt, azt az álláspontot loglalta el, miszerint első 
sorban azon ügyeket kívánja tárgyaltatni, melyeket az 
elnök nr tárgyalásra kijelölt. (Helyeslés jobbfelől.) 
Kérem tehát a t. Házat, méltóztassék megmaradni 
e mellett, mert amik különösen a kvóta-bizottságba 
való kijelölés kérdése körül azóta történtek, azok, azt 
hiszem, csak megerősítik azt az álláspontot, amelyet 
akkor elfoglaltunk. (Helyeslés jobbfelől.) Kérem ennél
fogva, hogy az elnöki javaslatot méltóztassék el
fogadni. (Helyeslés a jobboldalon. Ellentmondások a 
szélsőbaloldalon.)

A Ház az elnök javaslatát fogadta el. K övetkez
nek az interpellációk.

(A va su ta so k  fiz e tésren d ezé se .)
D o b lecz k y  Sándor: Hosszabb indokolással kérdi 

a minisztertől, hogy mikor kerül megoldás alá a ma
gyar ál lám vasúti tisztviselők fizetésének rendezése. 
Egyszersmind javaslatot tesz ennek kivihetősége dol
gában és a követező  interpellációt terjeszti be: Biz
tosítva van-e a  vasúti tisztviselők részére a maga
sabb képesítést méltánvló 8 már 1884-ben rendszere
sített, de 1887-ben eltörölt úgynevezett A) és B} 
csoportonkénti előléptetési rendszer? Szándékozik-e a 
t. miniszter nr az egyszer már szintén érvényben volt, 
de ugyancsak megszüntetett várakozási időkön alapuló 
előléptetési rendszert újra meghonosítani és ha igen, 
mennyiben felel meg az a vasúti tisztviselők emlékiratá
ban kért beosztásnak, nevezetesen, hány szolgálati év 
után érné el az A)ós a B)osoport a mérnöki, illetve ellen
őri és a főmérnöki, illetve lóellenőri fizetést és mekkora 
javadalmazással; végül tisztelettel kérdem : minő ösz- 
szegben akarja a miniszter ur az altisztek és szolgák 
kezdő fizetését megállapítani, mert szükséged, hogy e 
tekintetben legalább a magyar királyi postánál alkalma
zottak részére javasolt minimum részükre is bizto
síttassák ?

Láng Lajos: Ismételten intéztek hozzám inter
pellációt a vasúti tisztviselők fizetésrendezése tárgyá
ban. Egy alkalommal már volt szerencsém válaszo ni, 
most egy második interpelláció intéztetik hozzám 
ugyanebben az ügyben.

Az interpelláló sokkal terjedelmesebb, semhogy 
az lehetne kívánsága a t. képviselő urnák, hogy 
részletesen feleljek reá, nem is volnék abban a hely
zetben, hogy az egész kérdést felölelő interpellációra 
a részletes választ rögtön megadjam. De másrészt 
értem a vasúti tisztviselők helyzetét, értem azt az 
érdeklődést és talán nyugta’auságot is, amely erőt 
vesz rajtuk, és azért két fontos elvi kérdésre nézve, 
amelyek iránt, azt hiszem, hogy megállapodás tönéet, 
mégis nyilatkozni kívánok. (Halljnk 1 Halljak 1)

Méltóztatnak tudni, hogy ebben a tekintetben 
nem én egyedül határozok, hanem különösen a pénz
ügyminiszter úrral kell egyetértésre jutnom. (Zaj. 
HalljukI Halljuk! Elnök csenget) Es ezen a réven a 
minisztertanács megállapodása szükséges ahhoz, hogy 
a  javaslat ellogadtassék. De azt hiszem két dologra 
nézve ma már bnonyos határozottsággal szólhatok.

1 d 11
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tfg ez u  I  két dolog, amely első sorban érdekli a
vasúti tisztviselőket, s azt hiszem éppen azért meg
nyugtatásukra lóg szolgálni, amit mondani fogok. Az 
egyik az. hogy a megkülönböztetés a kvalifikációs és 
nem kvalifikációs szolgálatra vonatkozólag az uj fize- 
tésrendezésnól tekintetbe fog vétetni. (Helyeslés.)

Azt hiszem, ez a rendezésnek oly kiindulási 
pontja mely a széles körökben ez iránt lelmerült ag
godalmakat el lógja oszlatni.
6 A másik kérdésre nézve nemcsak a magam nő- 
jete, de azt hiszem, a velem együtt dönteni hivatott 
tényezők is egyetértenek velem abban, hogy a fizetés 
automatikus emelkedése — amelyet a most interpel
lált t. képviselő ur bizonyos fokig kritika tárgyává 
tett — a vasutasok általános kívánsága. Remélem, 
ebben a tekintetben is nézetem találkozik a vasutasok 
nézetével és ez az, hogy az automatikus emelkedése 
a fizetésnek helyénvaló, vagyis hogy bizonyos időn 
belül minden fizetésnek emelkednie kell. Ezek oly 
alapvető dolgok, amelyeket magamra vállalok.

Ez tehát azt teszi, hogy a kvalifikációs és a nem 
kvalifikációs szolgálat megkülönböztetésére, vagyis az 
A) és B) csoportonkénti előléptetési rendszerre nézve, 
továbbá a fizetés automatikus emelkedésére nézve, azt 
hiszem, már ma megnyugtathatom a t. Ház utján az 
érdeklődőket.

A többi kérdésre nézve, mőltóztassék megen
gedni, ma nem nyilatkozhatni. Remélem, hogy nem
sokára abban a helyzetben leszek, hogy megtehes- 
sem; de ne tessék elfelejteni, nem elég az, ha javas
latommal elkészülök hanem annak sok más tárgyaláson 
is keresztül kell mennie. Méltóztatnak tudni, legköze
lebb a beruházási javaslatok készülnek el és várjuk, 
hogy azok a törvényhozás elé kerüljenek. Remélem 
azonban, hogy ezek elintézése most már csak rövid 
idő kérdése. (Mozgás bal felől.)

Ezeket előrebocsátva, kérem, méltőztassók ezt 
az előleges választ tudomásul venni. (Helyeslés)

D o b ie c z k y  Sándor tudomásul vette a választ.
A Ház is.

(A csongrádi Ínség.)
Kelemen Béla a következő interpellációt ter

jeszti be : Interpelláció a t. betügvi és fö.dmivelésügyi 
miniszter urakhoz. Van-e tudomása a t. belügvi és 
főidmivelésügyi miniszter uraknak arról, hogy Cson- 
grádvármegyében a munkásosztály munkahiány miatt 
válságos helyzetben van, nyomorral küzd és hajlnndó-e 
a t  kormány a  munkásnép jogos igényeinek kielégí
tése érdekéből, a  közrend veszélyezte?ősének elhárítá
sára va ó tekintettel is, a megfelelő kormány hatósági 
intézkedéseket megtenni ?

Az interpellációt kiadták a bel- és földmivelés- 
minisztereknek.
E ln ök  k ét órakor az  ü lést bezárta.

BELFÖLD
A  F e i l i tz s c h -ü g y  e lin té z é s e . A  bAró 

Feilitzsch személyéhez fűződő incidens m a békés 
megoldást nyert. A két nap  ó ta húzódó explaná- 
eiók ma egész délelőtt folytatódtak a  képviselő
ház folyosóin és a  m iniszterelnöki szobában. 
Akadtak, akik  az ügyet pártértekezlot elé akarták  
vinni. M ások viszont úgy találták , hogy e szigora 
elbánásnak kivételes izo lenne am a precedensek 
után, am elyek a  pártogység tekintetében eddig 
keletkeztek. A kik  omez utóbbi nézetet vallották, 
arra emlékoztettok, hogy az a  három  párttag, 
(Ivánka, Hock és W ittm ann) aki a  m inap Fojér- 
váry m iniszter ellen siavarott, nem vonatott a 
pártfegyelom elmén fololőségre, s  egyenlő olbá- 
nást kívántak teh á t Feilitzsch A rtúrra nézve is, 
aki om pán taktikai kérdésben hangoztato tt egyéni 
véleményt, a n é lk ü l azonban, hogy a  pártvozérlet 
taktikája alól m agát kivonta volna. M indkét tábor 
hangsúlyozta a  pártegység megőrzésének a  súlyos 
viszonyok közt kétszeres fontosságát s a  végén 
kísérletek történtek a  felm erült ollentét kiegyenlí
tésére. Végre is m egtalálták az áth idalást, am ely
nek létrejöttében nagy része és jelentékeny ér
deme van gróf Tista  Istvánnak. É nnek m egálla
pítása u tán  talán felesleges hangsúlyozni, hogy 
merő koholm ány egy esti lapnak  az a  hiro, 
m intha T isza István  ez ineidens m iatt a  szabad- 
elvüpártból kilépett volna. A z ügy elintézéséről a 
Magyar Xemiet mai szám a a  kővetkező értositést 
közli :

A siabadclm pirtian  tegnap este, m int 
az Htóbbi időben rendesen, igen élénk, moz
galm as volt az élet. A m iniszterek majdnem 
kivétel nélkül je len  voltak, s  különböző cso
portokban tárgyalták , vita tták ' fontolgatták a  
helyzetet, a  jövő kilátásait, eshetőségeit A  
párttagok figyelmét e vitákon kívül erősen 
igénybe volté az, hogy S iM  Kálm án minisz
terelnök hosszasan beszélgetett egy sa
rokban báró F M tesch  (Artúr képviselő
vel, akinek nevét, iHetölog akcióját az 
utóbbi napokban erősen em legették. Hogy 
m it beszélgettek együtt a  szabadelvüpért 
vezére és tagja, az term észetesen nem  kerül
het a  nyilvánosság elé. De báró Feilitzsch

terveit illetőleg akképp kívánjuk tájékoztatni 
a  közvéleményt, hogy tudósitónk u tján  meg
kérdeztük őt m agát, ak i e kérdésünkre a kö
vetkezőkben válaszolt:

— özem ben az egyes lapokban személyem
mel kapcsolatban felmerült, nagy részben 
téves hírekkel, egyszerűen konstatálom , hogy 
a  párt és annak  vezetése ellen semmi akciót 
nem  indítok, semmi olyat, m i a  párt pro- 
gram m jába ütköznék, nem kívánok s a  tak 
tiká t illetőleg is nézeteimet a  pártvezetésnek 
alárondolem.

A p én zü g y m in isz ter  J .v a .I .t& l. Lukács László 
pénzügyminiszter — mint értesülünk — a közelebbi 
napok valamelyikén beterjeszti a beruházásról szőlő 
törvényjavaslatot s ugyancsak közelebbről a Ház elé 
kerül a telepítési törvényjavaslat is.

A  p á r h u z a m o s  ü lé s e k  te r v e .  H etek óta 
beszélnek m ár a  párhuzam os ülések tervéről. A 
gondolatot az a  szükség provokálta, hogy az 
obstrukeió időpazarlása m ellett a  legfontosabb és 
legsürgősebb javaslatok  elintézése csak párhu
zamos ülésekboa volna lehetséges. H a délelőtt 
obstrukeió folyik, délután vagy osto m égis tá r
gyalni lehetne a  katonai javaslatokat, a  költség- 
votést, a  tarifát, a  tisztviselői törvényjavaslatot s 
a  többi sürgősebb tárgyat. M ost ez a  terv újból 
fölmerült s  élénk megbeszélés tárgya volt a 
szabadelvüpártban. Nem m int a  korm ány indít
ványa, nem is határozott formában, de m int 
olyan lépés, mely széles körökben föltétlenül 
rokonszenves. Legutóbb különösen abból a 
szempontból foglalkoztak a  tervvel, hogy váj
jon  a  házszabályok 203. paragrafusa alapján, 
vita nélkül, egyszerű szavazással volna-e az eset
leges indítvány eldöntendő. K ét felfogás jelent
kezett. Az ogyik szerint a  v ita nélkül való döntés 
csak arra az esetre vonatkozhatik, h a  az üléseket 
m eg akarják  hosszabbítani. E kkor azonban csak 
egy órával való meghosszabbításról lohetno szó, 
ami nem elég. A  m ásik felfogás szorint a  Ház 
időről-időre m aga állapíthatja  meg, hogy naponta 
m elyik és m ennyi időt akar a  tanácskozásokra 
szánni s minden ilyen indítvány v ita nélkül dön- 
tendő el a  következő ülés végén. Mogállapodás 
vagy határozott prepozíció m ég nincsen s egyelőre 
csak az bizonyos, hogy a  párhuzam os ülések 
terve rokonszenvvel találkozik.

Vj pOipSkSk. Az nj püspökök kinevezéséről 
szóló legfelsőbb kéziratokat melyeket május bő tize
dikén irt alá a  király, ma közli a hivatalos lap. Aa 
első kézirat Stmreesányi Pál szepesi püspököt nevezi 
ki nagyváradi püspökké, a második dr. Rád. Demeter 
lngosi püspököt nagyváradi, a harmadik dr. Uosstu 
Vazul gyula ebérvár-logarasi főszékeskáptalani kano
nokot lugosi görög szertartáeu püspökké.

Stepesudraljdról táviratozzék : Ssmrcctányi Pálnak 
nagyváradi püspökké történt kinevezése alkalmából 
már eddig is több száz üdvözlő távirat érkezett Sze- 
peshelyre. A szepesi káptalan Lipikay Fereno címze
tes püspök vezetése alatt ma tisztelgett, valamint a 
papnövelde és tanitőképezde tanári kara. Szmrecsányi 
14-én Budapestre utazik, ahonnan néhány nap malva 
Béosbe megy. A nyarat még savniki kastélyában tölti, 
sőt egyelőre az egyház kormányzását is vezeti.

V id é k i k ü ld ö ttség e k . A katonai javaslatok ellen 
ma a  csongrádiak, margittaiak, naggssalontaiak és sem- 
pliniek küldöttsége tisztelgett grót Apponyi Albert, a 
képviselő ház elnöke előtt.

A  közvélemény ébredése.
Budapest, május 13.

Az erőszakos kisebbség, am ely a  parla
m ent m unkáját m egakasztotta, lassankén t fői
ébreszti a  józan közvéleményt, am ely m indegyre 
hangosabban emeli fel tiltakozó szavát az ellen 
a  törekvés ollon, amely a  parlam ent m unkájá
nak m egakasztásával, m érhetetlen gazdasági ká
rokat okoz a  nemzetnek. A közvélemény meg
m ozdulásának tanúságai azok a  határozatok, 
m elyeket a  városi és várm egyei törvényható
ságok egym ásután hoznak s ju tta tn ak  az iHetékee 
helyre. Eddig  a  következő városi és vármegyei 
törvényhatóságok szólaltak meg az alkotm ány és 
a  parlam enti rend érdekében:

Vármegyék: Bács-Bodrogvármegye, Baranya- 
vármegye, Borsodvármegye, Nógrádvármegye, Po
zsonyvármegye, Sopronvármegye, Szolnok-Doboka- 
vármegye, Temesvármegye, Tolnavármegye, Trencsón- 
vármegye, Sároemegye, Ugocsa vármegye, Vasvár- 
megye, Krassó- Szörény vármegye.

Városok: Zombor sz. kír. város, Pozsony sz. 
kir. város.

Trencsénvdrmegye bizalmi határozatára Sitii Kál
mán miniszterelnök a következő távirattal felelt:

A vármegye tisztelt közönségének folyó hó

11-én tartott közgyűlésében hozott és velem távirati
lag közölt határozatát őszinte örömmel vettem. Azon 
lelkes és elismerő szavak, melyekkel határozatukban 
a kormány és személyem iránti teljes bizalmuknak 
kitejezést adtak, háiara köteleznek; törhetetlen ragasz
kodásuk alkotmányos intézményeinkhez és az ob
strukoióval szemben elfoglalt álláspontjuk az igazi 
parlamentarizmus és szabadelvüség védelmében foly
tatott küzdelemben megerősít és kitartásra buzdít. A 
vármegye tisztelt közönségének lelkes bizalmáért leg
melegebb köszönetemet lejezem ki. Hazafias üdvözlettel

Széli Kálmán.
Baranyavármegye bizalmi feliratát a miniszter

elnök a következő leirattal köszönte meg:
A vármegye tisztelt közönségének folyó évi 

április hó 14 ikén tartott közgyűléséből hozzám inté
zett leiiratát igaz örömmel vettem. A kormánynak 
hazafias meggyőződése által vezetett magatartásába 
helyezett bizalmuk megerősít engem és szi.árd kitar
tásra buzdit azon törekvésemben, hogy a törvény- 
hozás zavartalan és üdvös működése az egész ország 
javára mielőbb helyreállittassék. A leiirat lelkes 
szavaiért, melyek a mostani küzdelemben nekem igen 
becsesek, fogadja a vármegye tisztelt közönsége 
őszinte köszönetemet. Hazafias üdvözlettel S2éU.

Zombor szab. kir. város közönségének bizalmi 
feliratára Széli a miniszterelnök a következő leirattal 
felelt:

A szab. kir. város tisztelt közönségének folyó 
évi április hó 80-án tartott közgyűléséből hozzám 
intézett hazafias feliratát nagy örömmel vettem. Tör- 
heteilen ragaszkodásuk alkotmányos intézményeink
hez, lelkes szavakban kifejezett bizalmuk megerősít 
engem azon küzdelemben, melyet a törvényhozás 
üdvös munkálkodása érdekében folytatnom kell. Maga
tartásomat é.énken helyeslő feliratuk megelégedéssel 
tölt el és további kitartásra buzdit. Fogadja a szab. 
kir. város tisztelt közönsége őszinte, meleg köszö
netemet Hazafias üdvözlettel Széli.

Borsodvármegyc hót ői közgyűléséből táviratilag 
üdvözölték Széli Kálmán miniszterelnököt, aki erre a 
következő táviratot küldte dr. Tamay Gyula al
ispánhoz :

Borsodvármegye tisztelt közönségének folyó 
hó 11-én tartott közgyűléséből alispán ur által tolmá
csolt bizalom nyilvánítását nagy örömmel vettem. Az 
igaz szabadelvüséghez és alkotmányos intézményeink
hez való ragaszkodásuk megelégedéssel tölt ek Sze
mélyem iránt kifejezett bizalmuk erőt ad a küzde
lemre és kitartásra buedit. Kérem a ispán urat, hogy 
a vármegye közönségének, hazafias határozatáért 
meleg köszönetemet nyilvánítani szíveskedjék. Hazafias 
üdvözlettel Széli.

Lééiről ír já k : Sttil Kálmán miniszterelnök a 
vármegye bizalmi feliratát leiratban köszönte meg, 
mely igy szó l:

A vármegye tisztelt közönségének folyó hó 1-én 
tartott közgyűléséből felterjesztett lelkes lejrátát nagy 
örömmel vettem. A mostani nehéz és küzdelmes hely
zetben a személyemhez és politikai magatartásom 
helyes voltához tűzött remény és bizalom igaz meg
elégedéssel tölt el és még inkább serkent, hogy köte
lességemet hazafias meggyőződésem szerint rendület
lenül teljesítsem e válságos időben is. Fogadja a vár
megye tisztelt közönsége rendíthetetlen bizalmának 
becses kijelentéséért őszinte, meleg köszönetemet. 
Hazafias üdvözlettel Széli.

Pozsonytól táviratozzák : Széli Kálmán miniszter
elnök Pozsonyvármegye alispánjához a következő 
táviratot küldte válaszul a vármegye közönségének 
tegnapelőtt kifejezett bizalmi nyilatkozatára:

Távirati ieiterjesztését. melyben a vármegye 
tisztelt közönségének folyó hó 11-én tartott közgyű
lésében hozott határozatáról jelent, nagy örömmel 
vettem. A kormány iránt kilejezett bizalom és az 
obstrukoióval szemben érzett aggodalmak igazolja 
politikai magatartásomat és megerősít azon törekvé
semben, hogy a törvény hozásnak rendes munkássága 
hazánk üdvére biztosittassék. Kérem, hogy ezért a 
vármegye hazafias közönségének legmelegebb kö
szönetemet tolmácsolni szíveskedjék.

Lu^ozról táviratozzák: Krasső-Szőrénymegyc mogyo- 
bizottsága ma tartotta Pogány főispán elnöklete alatt 
rendes tavaszi közgyűlését 8 napirend előtt Gránzcn- 
síéin Artat nyugalm azott tábornok, a szabadéi vüpárt 
elnöke szólalt fék

Kifejtette, hogy az ország hatalmának, valamint 
a nemzeti önállóságnak kivívásáért való küzdelem 
jogosultságát senkieem tagadja, sőt azt minden 
hazafi lelkesedéssel fogadja, ha a küzdelem alkotmá
nyunk megengedett határain belül mozog és ha a ko
rona iránti hűség nyilatkozik meg benne. Azonban a 
parlamenti kisobbség mostani magatartása komoly aggo
dalmakra ad okot, mert alkalmas az alkotmányos kor
mányzást vés élyeztetni. A budget, vagy az indemni- 
tás megtagadása csak törvénysértéssel és az erőszakkal 
szemben igazolt: ilyent azonban a kisebbség sem 
állit a kormány elnökről. Indítványozza teh á t:

Krasső-Seörény vármegye törvényhatósági bi- 
Mttsága hazafias aggodalommal látja az eflanzéki 

k eljárását, melynek folyománya az, hogy a 
ány kénytelen az állam háztartását költség

vetés és indemnity nélkül vezetni. Ugyanezért a 
képvisolöbásban jelenleg a költségvetési fölhatal
mazás elten folytatott, az alkotmányi éa poriamén- 
tárizrnnst veootiyeztető obetrnkoiót helyteleníti, egy
úttal pedig bizalommal veszi a kormány azon 
elhatározását, hogy a jelen válságos helyzetben a 
kormányzat élén marad éR a kópviselőház többsé
gének akaratához képest formális fölhatalmazás
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nélkül az állam kormányzatát a saját felelőssége 
mellett megszakítás nélkül folytatja, mert &4K 
Kálmán hazafiságában teljesen megbízik és re
méli, hogy a  nemzet törvényes kívánságait telje
síteni lógja és a rendes parlamentáris állapotokat 
nolyreáUitja. A közgyűlés elhatározza, hogy erről 
a határozatáról a kormányt értesíti.

Azután a románok nevében felszólalt Bredtetasn 
Koriolan és utalt arra, hogy pártja nem tartja a 
megyebizottságot jogosítottnak arra, hogy a kormányt 
a törvénytelen állapotok fenntartására bátorítsa, és 
miután a románok sem az eddigi, sem a mostani 
kormányhoz bizalommal nem viseltettek, az indítványt 
nem fogadják el. Erre Granzewrtem indítványát az 
óriási többség lelkesült éljenzés között határozattá 
emelte, amiről a kormányt a közgyűlésből értesítetek.

KÜLFÖLD
A k ie g y e z é s  A usztr iáb an . A Neves Wiener 

Tagblatt mai száma jelenti, hogy a vámbizottság 
tegnapi ülésén, utalás történt Szili Kálmán miniszter
elnök minapi bejelentésére, mely szerint a vámtarifát, 
csekély módosításoktól eltekintve, vagy el kell íogadni 
vagy el kell vetni. Többen annak a véleménynek adtak ki
fejezést, hogy amiuiszterelnök eme kijelentései után a 
vámbizottság tanácskozásai céltalanok. Határozatbament, 
hogy kocrber osztrák miniszterelnököt felkérik, hogy 
jelenjék meg a bizottság mai ülésén s preoizirozza az 
osztrák kormány álláspontját a Szétl-íéle kijelentések 
tekintetbevételével. A bizottság egyúttal kimondla. 
hogy az ülésen lefolyt vitát, valamint a határozatot is 
bizalmasnak kívánja tekinteni.

A  bizottság mai ütésén, amelyen Eoerbcr 
osztrák miniszterelnök nem jelent meg, Baemreither 
eluök sajnálkozását lejezte ki az említett lap közlésé
ben loglalt indiskréció fölött.

Becs május 13.
A kiegyezési bizottság megkezdte a vám- és keres

kedelmi szövetség X. fejezetének tárgyalását. Báró 
tíohwegel előadd után Sileny a konzulátusok szapo
rítását követelte, különösen Oroszországban, va'amint 
az orosz konznlátusok szaporítását Ausztriában, tekin. 
tettel Németországnak Oroszországgal és Ausztriá
id agyarországgal szemben fennálló feszült gazdasági 
viszonyára. Többek felszólalása után a X. fejezetet 
változatlanul elfogadták. A bizottság ezután elfogadta 
azt a határozatot, amely lelhivja a kormányt, hogy a 
kivándorlás kérdését alaposan vizsgálja meg és a 
Reicbsratb elé mielőbb megfelelő javaslatokat terjesz- 
szen, továbbá Sileny és Biancbini határozati javas
latát hogy egyes dél- és északamerikai konzulátu
soknál a cseh nyelvben jártas hivatalnokokat alkal
mazzanak. Ezutáu megkezdték a X(. fejezet tárgya
lását, amelyet holnap folytatnak,

A  c s e h  a ls ó  p a p s á g  a  p ü sp ö k ö k  e lle n .
A prágai Narodni L isty A  cseh JZohnhoz a cseh 
R ed u t feliratú vezércikkében egy cseh pap ki
jelenti, hogy a cseh klérus 99 századrésze rokon
szenvez a  morva testvérekkel, kik annyira nyög
nek az ogyházi felsöbbség Cnkénykcdéso a la t t  
„Szükségesnek tartjuk  —  mondja a  cikk — hogy 
a  cseh legtöbb egyházi m éltóságokhoz is intéz
zünk néhány öszinto szót. Mi som vagyunk meg
elégedve a  főpászíorninkkal, m ert ők is tetszeleg
nek m aguknak a  rabszolgatartók szerepébon s 
elnyom nak minden önálló gondolatot. A polgári 
társadalom ban mindon kar kövoteli a  titkos kva
lifikációk megszüntetését, nektek azonban m in
dent részletezni kell, m indent bizalm asan kell a 
tudtotokra adni, A közvélemény undorral tolt 
el, m ikor értesült a  morva papok despotikus el
ítéléséről. Valószínűleg nem tudj i a  közvélemény, 
hogy nálunk is történt ehhez hasonló. Nemrég 
néhány fiatal papot Prágából nyomorúságos fa
lusi plébániákra helyeztek á t. Ugyanozok a  birák 
nagyon jól ism ertek Monsignore Dmzd  erkölcste
len életét s még sem léptek közbo, mikor Kómá
ban m agas kitüntetések után j á r t  N ektek nem 
elég az a  tisztelő t melylyel a  nép önként és szí
vesen adózik a püspököknek. A  papoknak le kell 
előttetek térdelniük, m int nz isten előtt, úgyhogy 
az általatok végzett istentisztolot oly benyomás
sal van a  világiakra, m int a bálványimádás. A  
papságtok erkölcsével törődtök, do anyagi viszo
nyaival nem törődtök. H ány testvértek szen
ved nyomorban és éhségben (különösen azok, 
akik  öregségük m iatt m ár nem  alkalm asak 
hivatásuk gyakorlására), m ig ti a  világ ha
talm asainak fényes lakom ákat rendeztek I . . .  
Szent-Péter és Pál nem m entek ekvipázson. 
Nem vezették őket baldakhin  alatt. Nem hagy
ták  meg a  papoknak, hogy előttük letórde- 
poljenek. Nem rendeztek lakom ákat a  világ h a 
talm asainak tiszteletére. Do éppen ezért térítették 
meg az akkori világ felét. N álunk hála istennek 
a viszonyok még nem fajultak annyira, m int dr. 
K ohn érsek pasalikságában. De m ár sokan köve
tik a  nyomdokait. Reméljük, hogy a  Kohn-affér 
nálunk is fölnyitja azoknak a  szemeit, ak ik  a

legjobb utón vannak ahhoz, hogy Csehország 
K ohnjai leg y en ek /

A z  ig a z s á g  e g y ik  o sz lo p a . Trarieux sze
nátor és volt igazságügyi m iniszter, kinek oly 
nagy része volt a  Dreytus-pör revíziójában s ki 
oly buzgalommal tarto tta  ébren annak  idején a 
becsületes emberek közvéleményét, súlyosan meg- 
betogedott s  áliapota tegnap oly rosszra fordult, 
hogy orvosai nem bíznak életbenm aradásában.

A  franota kultúrharc. A carcassoni rendőri biin- 
totő-biróság Luurent kapucinus-priort az egyesü éti 
törvény áthágása miatt tOO irank pénzbüntetésre és a 
többi kapucinusokat 60 frankig terjedő pénzbünte
tésekre Ítélte. Széleskörű intézkedéseket tettek az 
ntcai tüntetések megakadályozására.

A n iu c s v a n g i r e j té ly .  A niucsvangi rej
télynek, m int m ost kiderül, nagyon egyszerű a 
megoldása. A  m ár elhagyott erődnek ú jra meg
szállása csak azért történt, hogy ott az orosz 
csapatok, melyeket folyton diszlokálnak a  szerint, 
am int a  tunguzok a  szibétiai-m andsu vasútnak 
m ajd ezt, m ajd am azt a  részét veszélyeztetik, meg
pihenhessenek. A  pekingi orosz ügyvivő a  khinai 
korm ánynál az esetre vonatkozólag megnyugtató 
kijelentéseket tett. Amikor mogkaptu azt a  távira
tot, am elv jelenti, hogy Anglia, Ja p án  és az 
Egyesült-Államok M andsuriára vonatkozólag közös 
eljárást vettek tervbe, az orosz ügyvivő hivatalos 
jegyzéket tett közzé, amely szerint egész M andsuria 
nyitva áll az idegen kereskedelem  szám ára és 
útlevelek nem szükségesek többé. K itűnik, hogy 
eredetilog ötszáz orosz állott N iucsvangban, akiket 
a  kiürítésre m egállapított napon visszavontak, do 
később ism ét ugyanilyen erős csapatosztály tért 
oda vissza. Azok a  katonák, akik  ú jra  bevonultak 
a  Liao-erődökbe, egy csapathoz tartoztak és a 
félsziget déli részében fekvő egyik állom ásra ta r
tottak s az erődökbon csak m egpihenni akarlak. 
Ebből keletkezett az a  h ir. hogy az erődöket újra 
m egszállották. A  niucsvangi am erikai konzul 
Pokingbo érkezett, hogy Congerrel értekezzék.

A  b alk án i forrongás. Hadihajóink — egvnek a 
kivételével — nemsokára eltávoznák Szaloniki alól. 
Csönd és nyugalom van a városban s a vidékről is 
csak olentéktelenebb csetepaték hire érkezik.

A szultán a monasztiri váltnak hűsége és jó 
szolgálatai elismeréseként osászári üdvözletét küldte 
és eg úttal megbízta őt a monasztiri vilajet katonai 
parancsnokságával.

Ma vasúton sebesült katonák érkeztek Szaloni- 
kiból. A nagyhala mák kouzuiai Monasztirban meg
látogatták a sebesülteket és meggyőződtek, hogy a 
május 6-iki eseményekben basibozukok nem vettek 
részt A porta jelentései ellentmondanak a konzul 
jelentéseknek, ngy látszik azonban, hogy az utóbbiak 
több hitelt érdemelnek, mert valószínű, hogy a törö
köknek a bolgárok ellen való elkeseredése okozta a 
monasztiri eseményeket.

B éoa május 13.
Egy kőnyomatos laptudésitő közli, hogy a ten

gerészeti vezetőség táviratilag rendeletét küldött a 
Saionikiban levő hajóhadosztálynak, hogy hagyja el 
a kikötőt és folytassa gyakorlatait a Leventén. Egyide
jűleg a Wien hadihajó utasítást kapott, hogy marad
jon Saionikiben. A hajóhad már elindult Salonikiból.

HÍREK
B udapest május 18.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . M ájus 15 ikén uj 
e lő fize té s  n yílik  a B ad ar e s t i N aplóra. K érjük a zo 

kat a  t isz te lt  o lvasó in k at, akiknek az elő& zetéso  

ez en  a n apon  lejár, m éltózta ssan ak  a m egú jításról 

idejekorán  gon dosk od ni, h o g y  a lap o t akadálytala

n ul kü ld hessü k  tovább.
— A s udvar Budapesten. A királyi palota uj 

ebédlőtermében ma délután 5 órakor családi ebéd 
volt, amelyen ő felségén kívül résztvettek:

Ottó főherceg és Mária Jozefa lőhercegasszony, 
Lajos Viktor főherceg, József főherceg és Klotild fő
hercegasszony, József Ágost főherceg és Auguszta 16- 
herccgasszony, Erzsébet Henrietté és Klotild Márta 
Bajnéna főhercegnők; báró Dlauhowesky altáboruacy, 
Iöudvarmester, Attems grótuő tőudvarmesternő, Pállá- 
vicini őrgrólnő udvarhölgy, őrgróf Salm százados, szol-
fáiattévő kamarás, gról Jhun-Hohenstein főudvarmester, 

áró Vécsey százados kamarás, Sztrmay grófnő udvar
hölgy grói Szapáry József kamarai elöljáró. Zichy grófnő 
udvarhölg •, herceg Liechtenstein Rudolf első főudvar- 
mesfer. gróf Apponyi La os magyarországi udvaruagy, 
gróf Paar lovassági tábornok és Bolfras táborszer
nagy íöhad8egédek. herceg Dietrichstein ezredes, báró 
Apor őrnagy és Driacourt őrnagy, szárnysegédek, 
Margutti százados, aradvári König Károly osztályfő

nök, dr. Kerzl udvari orvos, Bohm ezredes, Zgórski 
6rau%y a magyar tesiórség, Paulovics százados az 
arciőro- testőrcég, gróf TAuzn kamarás, hadnagy, a 
lovastestőrség és Launsky lovag lŐhadnagy, a gyalog- 
testőrség osztályparancsnokai és az őrparancsnok.

A holnapi udvari bál még a régi szertar
tási termekben fog lefolyni. Az uj termeket, ame
lyeknek belső díszítésén még dolgoznak, osak ké
sőbb adják át rendeltetésüknek. Az nralkodóbáz 
tagjai közül József főherceg, Klotild 1Őhercegasszony, 
valamint Erzsébet Henrietta és Klotilt Mária Bajneria 
főhercegnők, továbbá Lajos Viktor főherceg, gróf 
Ihun-Hohenstein főudvarmester kíséretében már meg
érkeztek. Ma délben érkezett meg Ottó lőheroeg, 
báró Dlauhowesky Károly altábornagy iöudvarmester 
kíséretében és Márta Jozefa heroegasszony Attems 
grófnő lőudvarmesternő, Pallavicini őrgrófnő udvar- 
hölgy és Salm 6rgr6f szolgálattévő kamarás kíséreté
ben. Ferenc Ferdinánd főherceg holnap délben érkezik. 
Az udvari bá on azonkívül József Ágost főherceg és 
neje, lőbercegasszony. továbbá Kóburg fiilöp
herceg és az orleansi herceg vesznek részt.

— A  bajor régjenahercogj Becsben. lőcsből je
lenti, hogy Luitpo'.d bajor régensheroeg ma reggel 
leányával, Teréz hercegnővel inkognitó odaérkezett, 
testvérének Adelgunda hercegnőnek látogatására. A 
pályaudvaron üdvözlésükre megjelent a bajor köve1 
és Adelgunda hercegnő főudvarmestere. A rógensher- 
ceg tizenkét napot szándékozik Becsben töiteni.

— L ajos  V ik to r  fő h erce g  lá to g a tá sa . Lajos 
Viktor lőhereeg, a magvar Vörös Kereszt-Egyesület 
védnökhelyettese ma délután váratlanul megtekintette 
a Vörös Kereszt-Egyesület disztéri házát s központi 
irodáját. A hivatalos óra betejeztével Argay János 
irodaigazgató épp az épületből akart távozni, amikor 
a főherceg gróf ‘Ihun-Hohenstein Miksa főudvarmesfere 
s Geiszberg Kamillo ezredes titkára kíséretében meg
jelent. Az iroda gazgató üdvözlő szavai után a főher
ceg tudaita, hogy már az egyesület szakköz’önyéből 
értesült, mennyire sikerült az egyesület házának épí
tése és azért ezt az első alkalmat felhasználja arra* 
hogy különösen a központi iroda helyiségeit meg
szemlélje. Az irodalőnük vezetésével a főherceg sorba 
nézte a hivatalos helyiségeket, az irattárt s az ü'éstermetA 
sorsjegyek törzsszelvényeit,valamint az ügyiratokat fa.ba 
mélyített szekrényekben tartják. A főherceg több ilyen 
szekrényt nyittatott fül és amidőn mindenütt nagy 
rendet látott, elismerését fejezte ki a tapasztaltak 
felett. Végül megtekintette a  ház udvarát melynek 
külseje és a vasoszlopokon nyugvó kényelmes folyo
sók nagy mértékben kötötték le figyelmét. Távozása 
előtt a következőket mondta Argay János iroda ő- 
nöknek:

— Azt hallom, hogy gróf Csekonics Endre elnö
köt édesanyja halála nagyon lesújtotta. Tudassa vele, 
hogy váratlanul jöttem el ide és a ház, valamint a 
központi iroda berendezése nagyon tetszett. Ez min
denesetre oly kiállítás, mely a Magyar Vöröskereszt 
Egyesülethez teljesen méltó. Köszönöm a vezetést.

Az irodatőnök megköszönte a magas látogatást 
és amikor a főherceg az előcsarnokból az utoára lé
pett, már nagyszámú közönség gyűlt össze s lelkesen 
megéljenezte.

— A m agyar kereskedőiem d iad ala . Igaz örö
mére szolgál minden magyar embernek, hogy a bécsi 
cs. és kir. udvari kerti gazgató ság a bécsi császári 
Burgpaota Kertje és a t-chonbrunni udvari kert reszero 
szükséges összes babérfakat — 180 darabot, — a kül
földi nagy verseny dacára. Mauthner Ödön cs. és 
kir. udvari magkortskedósónól Budapesten rendelte 
meg. ózép diadala ez a magyar Kereskedelemnek.

— Széli Kálmán doputao’ója. A szentgotthárdiak 
depntációja járt ma a kép viselő ház bán. A  küldöttség 
W tu ssics Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszternél 
tisztelgett 8 állami segélyt kért a szent-gotthardi fő
gimnázium részére. A deputációt Széli Kálmán mi
niszterelnök vezette a közoktatásügyi miniszter elé a 
meleg szavakkal tolmácsolta kérésüket. A közoktatás- 
ügyi miniszter készséggel ígérte meg támogatását és 
pártfogását.

—  E O tvös K áro ly  P é c s e t t .  E ötvös Károly •  
napokban a pécsi nemzeti színházban előkelő közön
ség jeleniótébon szabad előadást tartott a nagy em
berek szerelmeiről. Eötvös Károlyt előadásának meg
tartása után a közönség zajos ovációkban részesítette 
s tiszteiére lényes banketet rendeztek.

— A  m agyar nyelv Brassóban. Brassó város 
képviselőtestülete mai közgyűlésén Moór Gyula főes
peres és negyvenhárom társa által benyújtott indít
vány alapján egyhangúlag kim ondotta, hogy * köz
gyűlés jegyzőkönyvét ezentúl magyar nyelven is 
vezessék.

— K iállítás B adsn-W lsnbsn. A Béos melletti 
Badenben nemrég nyilt meg egy közgazdasági és 
közjóléti kiállítás, a polgármester elnöksége alatt 
Ezen a kiállításon a Szt-Luk ács-fürdői Kristály-forrás 
az aranyéremmel és koronával lett kitüntetve, ami 
annál figyelemreméltóbb, mert Baden is tudvalevőleg 
lürdőheiy, mely ilyképpen egyik versenytársát elisme
résében részesítette. A Kristály ásványvíz bécsi lor- 
ga mát ez a kitüntetés kétségtelenül emelni fogja.
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__Z u b o v io s  s z á z a d o s  to r p e d ó i. Zubovics
Fedor százados, aki fáradhatatlan  buzgólkodik a 
hadió/erek tökéletesítésén, m int a  bécsi 2«i(ban 
olvao-'Vk szép sík é it arato tt szárazföldi torpedói
val. A hadügym inisztérium  elfogadta hét legújabb 
íarped,i-iiuiuájái, továbbá elektromos aknaellenörtő- 
tietiuittket —  és megszerette e találmányok haszná
lná es előállítási jogát az ostlrák-magyur monárkia 
8.,esií fegyveres hatalm a számára. Ezeknek az 
apparátusuknak a  megszerzésével erősen megnö- 
vekenik a  hadsereg támadó- és védőereje, mivel 
jeíeiifákeuyen m egnehezítik az általuk fölszerelt 
terep m egtám adását és Zubovics százados re
ményű, hugy igen alkalm asak arra , hogy a  jövendő 
háborúit korlátozzák. Több m int húsz évig dolgozott 
ezen a  találm ányán. Amikor még csak kísérlete
zett, s  m ielőtt az ellenőrző készülék nőm műkö
dött a mai pontosságával, Zubovics százados 
minden egyes alkalom m al az életével játszott. 
Most azonban m ár olyan tökéletes az ollenőrző 
apparátus m űködése, hogy rendes kezelésnél m in
denveszedelem  ki van  zárva. Az összes állam okra 
szabadalmazott találm ányt, h ir szerint, egy am erikai 
koirzuicium is meg akarja  szerezni kereskedelmi 
értékesítésre. Zubovics százados e végből legkö
zelebb el is utazik A m erikába.

— G róf LÓDyayné pőre t i  apja ellen . Egy 
brüsszeli telegramul jelenti, hogy Lónyay Steíánia 
grólaő ügyvédei ma Lipőt belga király eben kerese
tet adlak be, amelyben a  belga királyné utáni örök
ségből 17 millió frankot követelnek a  grólnö részére. 
A keresetet május hónapban fogják tárgyalni. — E 
hírrel kapcsolatban Pé«ből azt telefonálják, hogy a 
belga királyné örökösei nemrég még közös megálla
podással, bíróságon kívül akarták eldöntetni azt a 
kérdést, vájjon a belga királyné vagyonközösségben, 
vazy vagvonelkülönités mellett élt férjével. Ha tehát 
a brüsszeli hir megtelel a valóságnak, akkor Lőnyay 
grólnö önállóan járt el és valószínűleg azokat a 
belga ügyvédeket bízta meg, akik Kóbnrg Lujzát is 
képviselték.

— B á k ó o z l-a n n ep  K áram arosban . Á dolhai járás 
közönsége június 17-én Rákóczi Ferenc kétszázados 
emlékére emlékkőleleplezéssel egybekötött hazafias 
ünnepet rendez, belevonván a vármegye közönségét, 
a maramarosszigeti lőiekolát és a megyei kultnrinté- 
zeteket. Ünnepi bizottság is alakult, melynek elnöke 
Batfsludy László főszolgabíró le lt Az emlékbeszédet 
az emfékkőleleplezésekor Kovásy Zoltán máramaros- 
uigeti tanitóképzőintézeti igazgató fogja tartani. Az 
emlékkő fehér márványból készült, művészi kiviteli! 
oszlop. tnriy 2000 koronába került Az emlék-bizott- 
B ig ivet is boosátott ki, melyen adakozásra szólítja 
fel a  közönséget. Tudvalevőleg a Rákóozi-mozgalom 
keadetén a kurucok Dolhánál ütköztek össze e'.ső 

- isten a császári csapatokkal és bár Esze Tamás és 
knracai vitézül harcoltak, csatát vesztettek Károlyi 
Sándor csapatai ellen.

— Szakadás a  tó t túlzók közt. T-urócz-Szenl- 
Mártonból írják : Á tót túlzók között szakadás állott 
be, am ely mindjobban kiélesedik. E  szakadást két 
körülmény idézte elő és pedig az, hogy egy részük 
mindenáron a  cseh-tót barátkozást és nemzeti össze* 
olvadást akarja, még a tót nyelv feláldozásával is. Ezt 
az irányt szolgálja a Tarócz-Szeut-Alártonban heten
ként háromszor megjelenő és segélyben részesülő 
Ludove fioviny, amely erős versenytársa a másik, a 
Mndrony-féle frakciót képviselő régi Narodne Noviny- 
nak. A szakadás másik oka a turócz-szent-mártoni 
Tátra-bank igazgatói állása. Az egyik párt — mint 
mondják, — a többség, dr. Stefanovics Milos pozsonyi 

'ügyvédet, a tót nemzetiségi párt egyik legagilisabb 
tagját óhajtja ez állásra megválasztani, akitől rémé* 
ük, hogy a Tátra-bank révén a tót nemzetiségi pártot 
közgazdasági és politkai tekintetben egyaránt meg 
fogja erősíteni; a másik párt Krupecz Rezső trencsén- 
vármegyei löldbirtokos körül csoportosul, aki első 
igazgatója az intézetnek. A Mudrony-írakoíó az utóbbi 
mellett loglal állást. A küszöbön lévő rendkívüli köz
gyűlésen megejtendő igazgatói választás előrelátható
lag fordulópont lesz a tót tnlzók táborában.

— R a b b iv á la sz tá s . Szép elismerés érte a na
pokban dr. Goldbcrger Izidort a budapesti rabbiképző 
volt jeles növendékét. Egyidőben két helyen válasz- 
toUák meg hitszónoknak, úgymint Csurgón és Sátor
aljaújhelyen. A választás mindkét helyen egy
hangú volt.

— A z  üm bila  veszedelme. Londonból táviraloz- 
sák nowyorki jelentés alapján : Szakértők megvizsgálták 
az Umbrián talált dinamitbombát és megállapították, 
hogy az 60°o dinamitot tartalmaz. A gyutacsa hiány
zott. A detektívek nyomozása annyit derített ki, hogy 
a  31. utcában a Bordingliouseban lakott egy Posso
G . uevü amerikai vagy francia, aki a bombát gyár
totta. Vasárnap óta Rossot nem látták lakásán, ame
lyet átkutattak. Egy bőröndben ércdarabokat, szerszá
mokat és őraszerkozetekel találtak. Szombaton látták 
Rossot, amint levelet irt. A rendőrség azt hiszi, hogy 

leltartőztatott levél. Rosso április 29-én költözött
legufo’só lakására.

a 'Alel a' t

— Horvat zavarhatok. Az éjjel Susak'oan újabb 
és az eddigieknél erősebb tüntetések voltak. Több 
6záz főre menő tömeg vonult végig az utcákon, mi
közben folytonosan abcugolta a bánt és éltette Hor
vátországot. A tüntetők az utcai lámpásokat beverték, 
kővel hajigálták meg a Budapest leiül jövő gyorsvo
natot s bedobták abakait. A lázongóknak az vo t a 
tervük, hogy fölszedik a vasúti síneket, de a gyorsan 
kivonult katouaságuak sikerült a tömeget szétoszlatni. 
A horvát gimnázium növendékei szigorú parancsot 
kaplak, hogy az esti órákban otthonukban tartóz
kodjanak.

Zágrábban is voltak zavargások a tegnapi éj 
folyamán. A dohánygyár ablakait kővel bedobálták. 
Érdekes, hogy a zavargas rendszero Zágrábban tel
jesen megváltozott. Tömeges Elvonulásokat nem ren
deznek többé, hanem egyesek, rendszerint üatai suhan- 
ook lopóznak az állami épületek közelébe s készen 
tartott kövekkel dobálják meg az ablakokat. A po- 
zsegameg.yei Panova—Járásába tegnap egy század 
gyalogság vonult ki.

Potocsniak ügyvédet, aki egyik vezetője volt az 
izgatásoknak és akit emiatt tegnapelőtt le i? tartóz
tattak, ma a rendőrség átkisérte az államügyészség
hez. Egyidejűleg a királyi báni tábla Potocsniakot 
megfosztotta az ügyvédi gyakorlat folytatásától. Jc- 
mensics Nepomuk Iván plébánost és Suszter Oszkár 
káplánt QrubisnopoljcXsan hazaáruló proklamációk ter
jesztése miatt letartóztatták s beszo gáltatták a zágrábi 
törvényszéknek.

A horvát zavargásokkal kapcsolatban Gr a eb ól 
jelentik, hogy tegnap a horvát ifjúság glagolit nyelvű 
misét mondatott Pasartcíért, a Glogovicán agyonlőtt 
parasztért. Közben az a hir terjedt el, hogy a bánt 
meggyilkolták, mire a nép rázendített a „Te deum 
laudamus“-ra. A csendőrség körü'zárta a templomot 
és húsz embert letartóztatott.

Az eszéki zavargások követkeóménye vo t az, 
hogy, amint már jelentettük, letartóztatták LorÁovieaot 
a Narodna Obrana szerkesztőjét azokért a cikkekért, 
melyeket a bolgárok és a szlávok testvérisége inel
lett. a magyarok ellen irt. Ma azt táviratozzak hogy 
Lorkovics apósát, dr. Kiistof Radoszláv osztálytaná
csost országos állategés ségügyi felügyelőt is letar
tóztatták. A magas állású áilamhivatalnokról is kide
rült, hogy izgatott és lázitott a magyarság elieu. A 
félhivatalos távirat Eristől letartóztatásáról nem tesz 
említést, csak annyit mond hogy Kistofot nyngdi- 
jazták.

Szegedről telefonozzák nekünk hogy ott az a hir 
terjedt el, hogy a szegedi üzletvezetőség összegviij- 
tette az állomásain lévő fegyvereket és Bródba 
küldte, Krepelka üzletvezető állítólag hitelt akar kérni 
a kormánytól legyverek beszerzésére. Azt is beszélik, 
hogy a mitrovicai csendőrkapjtány a fóbujtogató ko
csiján utazott az állomáshoz s letartóztatta az állomást 
védő vasúti alkalmazottakat s hogy a horvát zavar
gók e hó 15. és 18-ika között nagyobb támadásra 
készülnek a vasúti állomások ellen. Mindezek a hírek 
Szegeden egy levél alap án terjedtek el, melyet hor
vátországi vasnti tisztviselők írtak szegődi kollé" 
gáiknak.

FtMwéből táviratozzak : Susakou szombat óta 
többször ismétlődő tüntetések voltak, rniuek követ
keztében egy század katonaságot a Susak-szállóba 
szállásoltak. Ma este falragaszokon kihirdették, hogy 
a nyilvános helyeket 8 órakor, a kapukat 9 órakor 
be kell zárni és három embernél nagyobb csoport 
nem lehet az utcán. Komolyabb rendzavarás azonban 
egyáltalában nem volt. Délután innét egy század ka
tona Ptaszera ment, ahol állítólag a vasúti állomáson 
tüntetni akarnak. Bihariban is volt tegnap tüntetés, 
miért is oda ment egy század katona. Susakon ma 
este vagy 200 ember tüntetni akart, az ideérkezett 
Nikol'cs tőispán intézkedésére azonban a rendőrség 
és ka'onaság szétoszlatta őket.

B eca, május 13.
A dól-szláv képviselők n horvátországi ese

m ényeket sürgős indítvány alakjában szóvá akar
já k  tenni a  parlam entben. Akciójuk tám ogatására 
tárgyalásokat kezdtek a  cseh-klubbal.

— A  v id é k i fő isk o lák  a ió v e ts é g e . A debre- 
czeni, egri, sárospataki, eperjesi és máramarosszigeti 
lóiskoák kongresszusi küldöttei ma reggel mintegy 
ötvenen értekezletet tartottak. Az értekezleten elhatá
rozták, hogy megalakítják a vidéki főiskolák szö
vetségét. amely hivatva lesz a vidéki ifjúság tiszta és 
hazafias törekvéseit szolgálni, minden mellék tekintet 
nélkül. A debreczenieket megbízták, hogy folyó év 
október havában üebreozenben a vidéki főiskolák 
országos szövetségének kongresszusát előkészítsék és 
a szövetség alapszabályainak tervezetét megelőzőleg 
minden egyes vidéki főiskolának megküldjék. Ezek- 
után a kerepesi-temetóbe vonultak, ahol az egri lő- 
isko a kiküldöttének, Neviczky Jánosnak beszéde után 
Kossuth sírjára koszorút helyeztek.

— A n a g y  v ö r ö s  k o c s i .  E g y  C sem a L a
jos nevezetű mesterember, aki szivén viseli iparos
társainak érdekeit, kiszámította, hogy a  buda- 
pestij vargáknak ozidöszerint hárommillió korona 
künnlevő követelésük van. A három millióból 
csak kettő ér valamit. Egy olyan követelés, am i
ből aligha hajtható  be csak egy fillér is. — 
C sem a ur ezért term észetesen nagy és méltó h a 
rag ra  lobban a  könynyelm ü megrendelőkkel szem
ben s mig azokat a  módokat kutatja, amelyekkel 
meg lehetne m enteni az iparosvilágot ettől a 
drága kellem etlenségtől, nem ju t eszébe az, 
hogy a  könnyelmű hitelezés következése ez 
az állapot. Ne tessék csak úgy hirtelenében, 
m inden garancia nélkül hitelezni s akkor 
nem kell elsiratni a  milliót. — E z a nyo
morúságuk a  pincéreknek is. Rengeteg pénzük 
van künn a  vendégeknél, m ert h á t a  budapesti 
ur nem csak akkor já r  kávéházba m eg vendég
lőbe, am ikor pénze van, hanem  egyáltalában: 
jár. Es a  legterm észetesebb valam i az, hogy: — 
holnap fizet. Amikor aztán a  sok holnap fölsza
porodott, nem m utatkozik többé. Elm egy másfelé 
h ite lt élvezni s a  szegény pincér bottal ütheti a 
nyomát. S ez az adósság teljességgel nem esik 
olyan beszám ítás alá, m intha valam i becsületbeli 
jellege volna. Nem kártyaadósság, egyszerűen 
csak egy, két, tiz, szegény em ber m egrablása, erre 
nézve pedig nem  íoglaltatik semmiféle paragrafus 
a  becsület kódexében. — Mi sem  természetesebb 
tehát, m int az, hogy a pincérek is szeretnék behaj
ta n ia  künnlevő pénzüket, ami valószínűleg messze 
m eghaladja a vargák három  m illióját, s keresik a 
módokat, amivel ezt eredm ényesen megcseleked
hetnék. Egy Berger Nándor nevezetű pincér azt 
találta ki, hogy alakítsanak szövetkezetét a künn
levő pénzek behajtására. A szövetkezet nagy vö
rös kocsin, bizonyára szintén feltűnően öltözött 
személyzettel küldje m eg az adósokuak a számlát. 
A kocsi künn vár a  kapu előtt, hogy ország-világ 
lássa, hogy a négyemeletes bérházban valaki adós 
a  kapucinere árával. De k i?  Ez a  bökkenő s e 
m iatt a bökkenő m iatt nem valószínű, hogy ennek 
a  módnak valami haszna lenne az inkasszóban. 
Valami okosabbat kell kitalálni.

— A cselédek Iskolája. A Magyar Háztartási 
Iskola-Egyesület amelynek báró Dániel Ernőnó az 
elnöke, junios elsején kezdi a három hónapra terjedő 
tanfolyamot cselédleányok kiképzésére, akik alapos 
oktatást nyernek a iőzésben mosásban, vasalásban ée 
varrásban, úgyszintén a befőttek és konzervek készí
tésében. A növendékek a tandíj fejében az intézetben 
étkeznek. A tanfolyamra má us 16-tól kezdve az inté- 
zet helyiségében (VII., Rottenbiller-utca 15. sz. a.) 
hétköznap délután három és öt óra'közt, vasárnap 
délelőtt kilenctől tizenegy óráig lehet beiratkozni. Az 
iskola harisnyakötést és fejelést is elvállal.

— A b éc s i s a k to m s . Béetből táviratozzák: A 
függőben maradt Maróczy—Schtechter-pÍTtil ma folytat
ták, ahol nyolc órai erős küzdelem után abbahagyták. 
A bécsi mester, akinek a kitűnő pozíciójából bizton 
lehetett számítania a győzelemre, vigyázatlanság kö
vetkeztében elvesztette nagy előnyét és a játszma 
remit lett.

— Házasság. Ür. IVippner Emil székesfővá
rosi fogalmazó eljegyezte Ehriich Erzsébet kisas/- 
szonyt, Ehriich Manó gyáros, tóvárosi bizottsági tag 
leányát.

— Ő skori urnái Ír. Szokaíanul gazdag nrnasirt 
leltek a wu t napokban földmunkálatok alkalmával a 
Balaton somogyi partján. A sir 40 darab lényes, zöld 
zomáucu bronzkarperecet tartalmazott, érdekes képét 
adva az ősasszony ;ényüzésének, mert kétségtelen, 
hogy az urna egy asszony hamvait tartalmazta. A 
40 darab karperec a két lelsó karszár ékitésére r. Ol
gáit. A sirleletet, amely a bronzkor végső szakából, 
Krisztus előtt 1000— 8C0 évből való, hiánytalanul be- 
küldték Barnay Kálmán sümegi múzeumába.

— Halálozás. Szladinka Endre betűszedő, a 
szooiáldemokrata párt egyik agilis tagja tegnap a 
Szent Rókus-kórnázban hosszú betegeskedés után 
meghah. Az elhnnyt az I. kerületi testvériség munká
sok önképzó- és olvasó-egyletének megaapitója ; mint 
a  Népszava egyik betűszedője, a lap szerkesztésében 
is élénk részt vett.

— A g y o n lő tte  v e jé t . MáramarosszigeM\ Írják: 
Kőrösmező mellett e hó 7-ikén egy ottani erdei ház
ban véres tragédia játszódott le. Prokopjuk István 
fiatal gazda, kit az apósa állítólag anyagilag megrövi
dített, bosszút akart á>lani ezért az öregen és éjsza
kának idején az ablakon át be akart törni apósa, 
Káinjuk Péter szobájába. Az öreg azonban fölébredt 
és rákiáltott a betörőre, de mikor ez nem adott fele
letet, apósa tegyverl emelt ellene és Prokopjuk István 
halántékán találva, szörnyethalt.

— Izk o la tá rsa k  ta lá lk ozó ja . Azokat a hölgye
ket, akik az 1897/98. esztendőkben a Deák-téri evan
gélikus leányiskola negyedik osztályát elvégezték, 
arra kéri egy volt isko'atarenójük. hogy jelenjenek 
meg 16-án, szombaton délelőtt 11 órakor az iskola 
épületében.

Dr. Görög Kornél sáralalvai körorvos felkéri 
azokat a volt iskolatarsait. akik 1893 bán a lúgost 
gimnáziumban érettségit tettek, hogy ounüket tudas
sák vele.
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— E g y  uj fá ty o lo s  h ö lg y . Parisban a
d’Auteilon egy látyolos arcú, elegáns őri hölgy meg
szólítod ogy szegény, ácsorgó muukásembert s azzal 
biztatta, hogy sok pénzt szerelhet, ha megteszi azt, 
amit rá akar bízni. Hogy azonban a megbízás micsoda, 
azt a nyílt utoán nem mondhatja meg neki. Erre a 
munkás egy kevésbé járt helyre ment a hölgygyol, 
aki ott kijelentette, hogy száz frankot hajlandó neki 
adni, ha meggyilkol egy fiatal asszonyt, akit 6 gyűlöl. 
A munkás szinleg ráállt a dologra, de később a rend
őrségre sietett s ott följelentette a fátyolos hölgyet, 
akit másnap, amikor a munkásnak az előleget át akarta 
adni, letartóztattak. A rendőrségen mindent megvallott 
Elmondotta, hogy 6 Rousscl vezérőrnagy felesége s első 
házasságából származó leányát akarta megöletni, aki
nek a férjébe halálosan szerelmes. A ba álra szánt 
fiatal asszony egy Sauier nevű szegény embernek a 
felesége s mint szülésznő keresi a kenyerét

— A pék m un k ások  sztrájk ja . A pékmunkások 
közül azok, akiknek munkaadói nem írták alá a kö
vetelési iveket, részleges sztrájkba állottak. így mint
egy háromszáz sütőmunkás sztrájkol, tehát a mun
kásoknak mintegy hatvanöt százaléka. Ma néhány 
mester megszegte az aláirt követeléseket s műhelyeik
ben a mozgalom vezetőségének intézkedésére szintén 
beállott a sztrájk. A sztrájkolók egy része a város
liget Hermina-kertben, más része a szakegyesület
ben tanyázik. Holnap délután a sztrájkolók a Hermina- 
kertben gyűlést tartanak.

A vidéken is egyre komolyabb mérveketöltapókek 
sztrájkja. A békéltetési eljárás Kassán eredménytelen 
maradt. A mesterek és segédek hajthatatlanok s ma 
alig volt kenyér és sütemény a városban. A sztrájk a 
vidéken is terjed. Eperjesen vasárnap és lglón e hő 
15-én mondják ki a sztrájkot. .Székesfehérvárott ma 
tört ki a péksztrájk.

•Sopronból jelentik: Itt a péksegédek az éjjel óta 
az egész városban sztrájkolnak. A katonaság részére 
szállító sütőmesterek katonaság segítségével végezték 
a sütést, de a többi sütőmester is ki tudja elégíteni 
vevőit. A sütőmesterek a péksegódek bérfőlemelési és 
a munkaidő tartamára vonatkozó követeléseit teljesít
vén, ma délben a sztrájkolók egy része már munkába 
állott A másik része még ragaszkodik a követelésé
hez, hogy élelmezés helyett heti 12 korona kosztpénzt 
fizessenek nekik a munkaadók, amit az utóbbiak ha
tározottan megtagadtak.

— A b io ik ltk  le b é ly e g z é se . Láng Lajos keres
kedelmi miniszter rendeietet adóit ki az ország Összes 
posta- és távirdabivatalainak. Miután tudomására ju
tott, hogy kerékpár- vagy hasonló sportot űző egyé
nek a posta- és távirdahivatalhoz azzal a kérelemmel 
lordulnak. hogy úti bizonylataikat jelenlétüknek, a 
mogtott útnak, a választott útiránynak stb. igazolásá
val láttamozzák s a hely- és kelti bélyegző lenyoma
tával .'ássák el, elrendeli, hogy a hivatal bélyegző
nek ily célra való használata nem engedhető meg, ily 
láttamozás egyáltalában hivatásukon túl esik s netán 
visszaélésre is adhat alkalmat, a postahivatalok tehát 
ilyen kérelmek teljesítését egyszerűen tagadják meg.

— S ztrájk  P ozson yb an . Pozsonyból jelentik, hogy 
az épitőmunkások a múlt éjjel elhatározták az álta
lános sztrájkot és ma reggel már nem álltak mun
kába. A rendőrségnél tárgyalás folyik a munkások 
béremelése végeit.

— M ak aó i ö n g y ilk o s . Weiss R ezső 43 éves  
asztalos régóta anyagi zavarokkal küzd. Üzlete oly 
rosszut ment, hogy most májusban a házbérét sem 
tudta kifizetni. Ezért a háziura ma ki akarta zárni a 
Logody-utca 76. szám alatt lévő házból. Mikor ma 
reggel a házmester ezt elmondta neki, annyira elke
seredett, hogy zsebkésével többször mellbo szúrta 
magát. A mentőket hívták hozzá, akik bekötözték 
sebeit s a lakásán hagyták az elkeseredett embert, 
aki nemsokára kiment a há’. félreeső helyére s fel
akasztotta magát. A házbeliek azonban észrevették és 
még idejében levágták. A halálra szánt embert ez 
végtelen dühbe hozta. Szidni, átkozni kozdte az 
embereket:

— Ne üldözzenek 1 Hagvjanak mégha ni! Nem 
akarok tovább élni — kiabálta.

Végre mégis lecsendesedett. Fél nyolc óra tájban 
azonban újból elfogta a halálvágy. Pincemü helyéből 
kikergette két inasát és az ajtót magára zárta. A 
g^orekek segítségért kiabáltak, amire nagy tömeg 
gyűlt egybe. Az emberek az ablakon keresztül el
borzadva látták, hogy mit mivel a szerencsétlen em
ber. Nagy halom forgácsot halmozott össze. Azt ma
gára szórta és lelgyujlotta. A száraz forgács pillanat 
alatt lángba borult. Amikorra betörték a műhely ajta
ját, a boldogtalan ember rémesen összeégett. A men
tők, akiket másodszor hívták ezúttal az életunthoz, 
haldokolva találták. Az egyik szeme teljesen kiégett. 
Bevitték a Rókus-kórházba.

— Ö n gy ilk os  k özgyám . Győri Dénes Nemes- 
öosa község közgyámja, a háza mögött lévő méhes
ben vasárnap felakasztotta magát. Hátrahagyott levelé
ben tettének okául a világgal való meghasonlást 
nevezi meg.

— Elgázolt gyermekek. A Ferenc József-vasút 
Zeiselmauer állomásán a gyorsvonat elgázolt két gyer
meket. Az egyik azonnal meghalt, a másik haldoklik.

— Ős-Budavára. ünnepélyes megnyitása csü
törtökön esti tí órakor lesz. A terű ct pompás ünnepi 
díszvilágításban, pazar dekoratív ke'lékekkcl és az

összes színpadokon egészen uj műsorral várja a ma 
este bizonyara óriási számban érkező látogatókat. Az 
első este benyomása és sikere előreláthatólag impo
záns tesz. A tegnapi Duna-ünnepélyre ideérkezett 
idegenek különös figyelmébe ajánl a a Budapest nyári 
életében esemény számba menő megnyitási ünnepséget 
az igazgatóság.

(x) Stomatin a legjobb seáj- és fogdpoló seer.

(x) Érdekes ipari újdonság. A gallért vise ő 
úri közönség közül alig vau valaki, akinek az ing és 
a gallér még ne okozott volna alkalmatlanságot. Hol 
ráuc képződik az ingléoen és lelborzsolja. a nyakat, 
hol meg ide-oda csúszik a gallér, nem kis bosszúsá
gára annak, akivel megesik. E bajoknak elejét veendő, 
egy jónevü budapesti lérfi-divalárns cég, Férte® ée 
Sebestyén {IN., Muzeum-körut 25. szám.) egy olyan 
ingre nyert szabadalmat, melynek nyakbősége a reá
gombolandó gallér bősége önmagától pontosan szabá
lyozódé Az uj taláimányu ingek immár álalános 
kedveltségnek örvendenek.

A  Duna-imnep.
B u d a p e s t,  m ájus 13.

Gyönyörű szép volt m a este a  mi lassú 
hömpölygesü, m éltóságos örog D unánk. Tele
aggatták  az ágya szélét millió színes, lobogó 
lángocskával, lampionnal, csillaggal, girlanddal s 
tükrén muzsikaszóval, nótával m egindult vízi- 
sétára egy csomó tüzes díszbe öltöztetett hajó. 
Kicsik, nagyok s mind között a  legszebb, egy 
gyönyörű kis virágcsokor lampionokból, ami a latt 
teríte tt asztal körül urak pezsgőztek. Ezen valam i 
vadászkürtöt fúvó em ber is volt, aki csak úgy 
egym agában végigtrom bitálta a  D unát. Sejtem , 
hogy valam it je len te tt a  kürtje, ta lán  az elnök
ség rendelkezéseit. K ét oldalon sürü, igazán 
beláthatatlan , örökké mozgó, széles szalagban 
höm pölygött a  tömeg. A  házak faláig egy
m ás hátán  száz- és százezer ember, amoly- 
ben nyugvó pontnak kiágaskodott ogy-egy tri
bün s közvotlen a  folyó partján egy csomó 
teleült számozott szék. Budapest kitelepedett a 
D una-partra. Az a  B udapest is, am ely tegnap 
még a blazirtot ad ta  s  azzal tüntetett, hogy dehogy 
mozdul ma hazulról. Csak nem  öklözteti m agát 
össze. — Dehogy nem . Ma szépon tűrte, hogy 
rúgják, tapossák, s rátapad t a  folyóra, amely egy
ham ar nem  igen lesz olyan gyönyörű, m int am i
lyen ma volt. — Nem a teherhordó, a  kötelessé
gét híven teljesítő, széles hátán  hajé t, propellert, 
tu ta jt eepeló Duna, hanem  egészen különös. Ilyen
nek még sohse lá ttuk  — és nem lokális büszke
ség az csupán, h a  azt m ondjuk, hogy a  mai lá t
ványosságokat h iába próbálja u tánunk csinálni 
akárm icsoda város, beleértve V elencét is a  m aga 
nagy csatornájával.

Ma láthattuk  csak igazán, hogy micsoda 
kincsünk a  Duna s mollette a  budai hegyek. Első 
sorban porsze az öreg Deliért, tetején a citadellá
val, am i h a  nem volna ott, meg kelleno épiteni. 
Nem csak azért, m ert hozzászokott a  szem ünk, 
hauem  egyáltalában stilazerübb koronát el se 
lehet képzelni a  kopasz, csupa szikla hegy tete
jére, m int amilyen ez n m ost m ár nemcsak szürke, 
hanem  omladozófélben levő várfal. A tűzijáték 
némely, az ogész vidéket beragyogó részében lát
szott oz különösen. — Hanem egy kicsit nagy
nak bizonyult a  begy a  produkcióhoz. V agy talán  
az ángliuB pirotechnikusnak elfelejtették megmon
dani, hogy a  mi vén hegyünk nem valam i kis 
városi dombocska, hanoin komoly valóság. S 
az áDglius megtévedett a  m éretekben. K iseb
bet csioált, m int am i hozzá kellett volna 
hogy illeszkedjék a  hegy tekintélyéhez. Ezzel 
m agyarázható meg az, hogy a  publikum  egy kis 
csalódással nézte a G ellérthegyen rendezett tűzi
játékot. Viszont azok, akik  a M argitszigetről jön
nek, elragadtatással beszélnek arról a  pirotechni
kai m utatványról, am iben nekik volt részük.

S a  D una is nagy volt az ünnep méreteihez. 
Ú jra csak Velencébe m enjünk összehasonlításért. 
Az ő Grande Canalejuk tele van néhány  gon
dolával s néhány tonoristával, aki mellesleg g itárt 
pongot. A tni D unánk azonban nem volt Dépcs. 
— Lassú időközökben s nagy testükhöz illő lom
hasággal úszott végig ra jta  egy egy díszbe öltöz
tetett hajó s a  folyam közepéről, a nagy szabad 
területen annyira eloszolt a  katonabandák csinnad
rattája, hogy olyanform a m uzsika hallszott ki a 
hajókról a partra, m intha valami jókedvű hajós

legény harm onikáznék. A  nagy dalárda énekéi 
pedig úgy szertefujta a  szél, hogy éppen csak egy. 
egy akkordból lehetett m egtudni, hogy m it is éne
kelnek voltaképpen. Nem volt meg az ünnepnek 
az a osilingelő, pajkos, játékos karaktere, ami 
lehetséges ezekkel az eszközökkel kis vizen, de 
nagy folyam hátán  csak sokkal nagyobb appará
tussal érhető el.

B udapestnek azonban ilyes látványosságban 
nem igen van része — s m a élvezett. Isteniga
zában örült a  tűzijátéknak s nagyon kevesek azok, 
akik  e pillanatban kritizálnak, ahelyett, hogy be
nyom ásaikat m esélnék az otthonm aradottaknak. 
Azzal a  lelkesedéssel, am ely bőbeszédűvé teszi az 
em bert. S gyönyörűsége telt a látványosságban 
a  vidéknek is, am ely m ég ritkábban veszi ki a 
részét a  jóból, m int mi.

Csak a  külföldiektől félünk. A zoknak a leg
nagyobb harangunkkal, óriás reklám m al haran
goztunk be s a  felcsigázott érdeklődést nem tud
tuk abban a  m értékben kielégíteni, amilyenhez 
szokva vannak azok a  nagyvilág-járók. Bár ne 
szárm aznék kárunk  abból, hogy ezúttal sikerű *. 
idehoznunk őketl

Az ünnepség részleteiről az alábbiakban 
szám olunk be:

A  k ö zö n sé g .

A  közönségnek az a része mely a koronás és 
kétkoronás helyekről akarta az ünnepélyt élve.-ni, 
már kora délután nagy tömegekben özönlött a Duna- 
sorra. Akiknek tribün-jegyük volt, nem siettek úgy 
de lélnyole óra felé már nem volt üres hely. Sem a 
székeken, sem a korzó gyalogjáróján, sem az alsó 
parton. Es ez az óriási tömeg osodálatosan türelmes 
és jő vo.t. Mint mindig, ha nem bánt ák, ha nem 
ingerük mesterségesen. Olyan, mint a gyermek, mely 
órákig is eljátszadozik csendesen, türelmesen és 
csak akkor v á ik  makranoossá, ha megzavarják mu
latságában.

A nagy, a sokfejü gyermek, a közönség megta
lálta most is a mulatságát. Mulatott önmagán. A vá
rakozás hosszada másságán. Ismerősök és ismeretié
nek biztatták egymást és ha egy-egy tréiás megjegy
zés hangzott el, a körulállók hangos nevetéssel 
honorálták az ingyenes szórakozás derék szerző ét. 
A legjobban persze az élelmes vándor sör- és felvá
gott árusok jártak. A gyalogos- és tribün-közönség 
egyaránt szaporán hívogatta őket Mert ilyen vára
kozó állapotban csodálatosan együvé forr a közönség, 
a türelmetlenség és éhség eltüntet minden osz tály  és 
vagyonkülönbségct Gyalogjárók és kényelmes széken 
ülők együtt kacagtak és együtt egyszerre hallgattak 
el, mikor a királyi pao ta  ablakaiban kigyultak a 
lángok és a várkert lelett felragyogtak a villanyos 
ivlámpák, Tündéri látvány volt, amint a hatalmas és 
sötét épület hirtelen, mintegy varázsütésre kápráztató 
fényt szórt bele a komor estébe. A tetszés moraja 
hullámzott végig a közönségen. Szinte áhítattal sze
gezte tekintetét a  tündéri kastélyra és mintha termé
szetesnek találta vo na, hogy onnan árad az első fel
derítő fény az éjszakába . . .

A vonatok ma is ezrével hozták az idegeneket 
a fővárosba. A vasnti jegyek és a bejelentések révén 
konstatálható, hogy a küllőidről is tömérdek vendég 
érkezett Budapestre. Szóval, jelentős sikerrel járt az 
Idegenlorgalmi és Utazási vállalat propagandája, amo y 
a munka javát végezte kezdettől mindvégig, Gálos 
Kálmánnak, a vállalat buzgó titkárának az invenciója 
és szakértelme az ünnep kezdeményezésében is érvé
nyesült Csupa idegen járt ma a főváros utcáin. Teg
nap a diplomáoiai kar is megérkezett; este a nyu- 
goti pályaudvaron jö ttek : Pitreich közös hadügy
miniszter, a német, olasz tranoia nagykövetek a német- 
alföldi, portugál, román követek. A Keleti pályaudva
ron este 7 óra 16 perckor érkezett meg Lajos Viktor 
főherceg. Tegnap a Keleti pályaudvaron í 1.66'; a 
Nyűgöt! pályaudvaron 9629, a Délin 1869 ember ér
kezett A vasúton tehát 22 654 ember jött a fővárosba. 
Hajókon 1007 ember érkezett. Még pedig a galaci 
hajó 420, a  bécsi 366, a mohácsi 921 idegent hozott 
a lővárosba. A lorgalom ma érte el a tetőpontját, 
amiről azonban még nincs kimutatás.

A k o rs ó n .
Százezer embernél bizonyára több volt az a 

közönség, amely a korzón hullámzott Azaz. de
hogy hullámzott, bizony osak szépen vosztegelt 
vagy szorongva, lépésról-lépésre küzdvo nyomait 
előre. Boldogok az ab aktulajdonosok, a tribünje- 
gyesek, a korán érkezettek voltak, akik páholy
ból, illetőleg a korzó rácsozatánál nézhettek a 
fejlemények elé, s végül a vállalkozó kiskorú ifjúság, 
amely kilógva a tornyosuló emberbarrikádou, a fák 
ágaira kapaszkodott fék A többiek az alsó pariról a
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kortóra igyekeztek, vagy onnan visszafelé törekedtek 
a lépcsőkön. Egy keskeny kis sávon mozoghattak 
csak középütt az emberek, s a szemben jövők sok
szor biztatták egymást az állás foglalásra.

— Sehol sincs már kényelmesebb helyi
—* Kár láradni I ,
— Azt hiszik, hogy arra jobb l
Ilyesfélékkel traktálták egymást jókedvvel egé

szen idegenek s a nyüzsgés eltartott kilencedtél óráig, 
amikor végre felröppentek az első rakéták a gellért
hegyi citadella tövéből. Addig is azok, akiktől semmi 
sem fogta el a kilátást, nézegették a Duna csillámló 
tükrén lebegő, színesen kivilágított hajókat, monitoro
kat, a világosságban tündöklő királyi palotát, a ben- 
gáli tűzben ragyogó Halászbástyát, s a korzó palotái
nak a lampionos díszét.

A korzó diskrét, stilszerü kivilágításában egy- 
egy ház piros, fehér vagy zöld lampionokkal volt bő
ségesen kirajzolva a Hungária-szálló, a Magyar 
Folyamhajózási Társulat háza, a  szabadelvüpárt klubja 
az országháza vált ki. Lent a korzón ezer meg ezer 
villamos mécses láncai húzódtak végig.

Kilencedtől órakor kezdődött a tűzijáték. Az 
első tüzvoualak sustorogva kígyóztak lel a sötét 
levegő-égbe, de nem pattantak szét csillagszórással, 
úgy hogy a nézők körében már a csalódás aggodalma 
kezdett nyilvánulni.

— Bizonyosan eláztak a rakéták az esőben l — 
sopánkodtak általános vélekedéssel lemondóan na
gyok és kicsinyek.

De csakhamar megemberelte magát a tüzijáté- 
kos és úgy látszik ravasz iokozattal ágyudörgésszerü 
puffogás közben egyremásra szórta a  magasba a sok
színű csillagokat, néhányszor kellemes meglepetést 
keltve egy-egy mozgalmasabb kitörésével.

Közben szóltak a Dunán a zenekarok s a kö
zönség megtapsolta é3 megéljenezte azt a  hatalmas 
magyar koronát, amely a Gellér.hegy lejtőjén izzó 
v.llamos lángocskákból kirakva kékes gőzgomolyag- 
ból kigyuladt.

— Éljen a királyi — hangzott ekkor lelkesen, 
amíg el nem tűnt a ragyogó korona, helyet adva ké
sőbb vízeséshez hasonló tüzzuhatagnak.

Két őrahosszat szórakozott a közönség a  tűzi
játékkal, közben élénk kereslete volt a korsó sörök
nek és 6audvioheknek, amelyeket a lépcsők védő 
boltozata alatt felállított, rögtönzött kantinokból szállí
tottak nagy önfeláldozással a pincérek. Egy-egy pohár 
sörnek és falat ennivalónak nagyon örültek sokán, 
hamarosan megéhezve a hüs levegőn. De a legnagyobb 
öröm mégis csak annak a pénztelen csapatnak jutott ki, 
amely a Zrínyi-utcában felállított deszkapalánk mögött 
szorongott, hogy valamit ellessen a látványosságból. 
Körülbelül tizcdfél órakor, amikor a tűzijáték javában 
tartott, a lőkapitányi épület erkélyéről valaki leintett 
a rendőröknek és jegyszedőknek, hogy nyissák meg 
a kordont. A szegény emberek beözönlöttek a Ferenc 
Józseí-térre, amelyen e ég hely volt. A hála kitörései 
hallatszottak.

— Éljen Rudnayl
Az Isten áldja meg az urat! — kiáltottak fel 

az erkélyre.
Jó  1 él óráig tartott még a tűzijáték 6 mindenki 

a tűzhányó kitörését várta. De a röppentyűk elhall
gattak és eltüutek s egy ideig nem történt semmi. 
Mikor aztán a hajók utrakeltek a Margitsziget felé, a 
közönség mozogni kezdett, majd haza és sétára in
dult a korzón, átengedve magát egy újabb élvezetnek. 
Az emberek ismerősöket kerestek és az örvendetes 
köszöntések vidáman hangzottak, mikor ismerősök 
csakugyan találkoztak.

A  k iv i lá g í tá s .
A városból jövő embereket a Dunapartra torkoló 

utcáknál kedves meglepetés várta. Kivillant a part 
®í?y-®gy kivilágított része 8 gyönyörű látvány tárult 
a szem e é mikor végignézett a Dunasoron. Egyetlen 
ablak sem volt sötét, lampionok, gyertyák égtek min- 
deníe'é, a szállodák tündőri fényben ragyogtak, a hi
dakat égő girlandok szegélyezték, a Fereno József-tér 
lombjai közül kis lampionok ragyogtak, messziről az 
országház kupoláján óriási izzólámpák tündököltek s 
mint valami mesevár, világlott ki az éjbe piros színé
vel a halászbástya. De minden képzőimet felülmúlt a 
királyi palota kivilágítása. A várkertet övező falat sű
rűn ragyogta be a sok ivlámpa, fönn a kupolán, a 
hol a magyar korona vau, intenzív fénynyel ragyo
gott három villám (ény s az ezerablaku palota minden 
üvegtábláján lény és ragyogás sugárzott az éjsza
kába s a közönség kíváncsian nézegette az árnyakat, 
kik az ablakokban megjelentek. A lenn horgonyzó 
monitorok reflektorai kaoér játékkal világosították 
meg a száz és száz helyen az éjs akát s a Duna 
közepén, mint megannyi tündérvár, suhant löl-alá a 
sok kivilágított hajó. Messziről ragyogva emelkedett 
ki a  Fereno József-hid három ive, az ellenkező

irányban pedig a Margitszigetről csillogott k i a sok  
lampion . . . .

T ű z ijá té k  a  G ellérth egyen .
A várpalota alatt álló monitorokon nyolc órakor 

megadták a rendes harangjelzést s ebben a pillanat
ban mind a három dunai hadihajó tündőri villamos 
fénybe gyűlt ki. Felhangzott a kürtös „Kapták 1 “ jele 
érces vezényszó hallatszott és abban a  pillanatban 
mográzkódtak a Lánchíd pillérei, megdördültek a 
monitor ágyúi s huszonegy lövéssel üdvözölték a 
királyt, amint Laios Viktor, József Ágost és a főherceg
nők társaságában megjelent a várpalota terasz- 
szán. A reflektorok sugara cikázó lényben szöge- 
zódött a királyi palota homlokzatára, a nép éljen
zésbe tört ki s a monitoron lévő katonazenekar rázen
dített a Gotterhaltéru. Ott a közelben áLott indulásra 
készen a Turul nevű hajó, amelynek fedélzetén egy- 
pár száz ember foglalt helyet. Alig jutottak el a Gott- 
erhalto e'sŐ akkordjai a Turulon lévő közönség fülei
hez, egyszerre irtózatos abcugo'ás, fütyülés támadt 
a hajón.

— Alcug & Gotterhaltéva\, a Eossuth-nótát húzzák 1
A hatalmas zaj egészen elnyomta a Gotterhaltc 

hangjait és egyszerre csak a budai partokon és a 
Lánchídon álló közönség elkezdett tüntetni a Gott- 
erhilte ellen. A rengeteg tömeg a Kossuth-nótát éne
kelt. Ez a tüntetés mindaddig tartott, amíg a Szamoson 
lévő katonazeuekar a Golterhaltét játszotta s a zaj, 
a lárma olyan nagy volt, hogy az osztrák nép- 
himnusz hangjaiból aligha jutott löl valami is a 
terrászra.

Aztán a monitor mellett levő Taruf-hajón a katona
zenekar programm szerint Kölcsey Himnuszát kezdte 
játszani s a hajón levő egyesült dalárdák hatalmas 
hangon énekelték együtt a zenével. Messzihangzó, 
erőteljes éljen és taps hangzott let a Himnusz után. 
Azután a monitorokról lölrepült süvítve egy-egy 
röppentyű, ez volt a jeladás, hogy a Gellérthegyen 
megkezdődhetik a tűzijáték.

Előbb egy-két rakéta röpült osak az égnek, 
majd egész sugárosomók szá lottak fel zúgva, su
hogva, az apró lángmagok lönn csudálatos tüzvirá- 
gokká nyíltak s aranyos eső hullott alá a magasból. 
S ha a tűzijáték nem is produkált váratlan, vagy kü
lönös dolgot, maga a környezet, amelyben lejátszó
dott gyönyörű volt., Amint egy-egy rakéta csillaggá 
vált s belőle ez üst-,'arany- és drága kőpermeteg hullt 
alá, egyszerre világos lett a tájék, az éjjeli ég 
alatt ifjú zöld színében látszott a Gellérthegy 
lomb- és bokordi8ze s háttérben mint boszorká
nyos vár csillogott kísérteties fényben a cita
della lerombolt fala. S mikor a lüzvirágok hul
lása abbanmaradt, lenn a hegy lankósabb részén 
tüzből kiragyogott a király, korona, a magyar oimer 
s tüzzuhatag folyt szikrázva alá hatalmas dörrenések 
és zörgés kíséretében. Fönn szikrázott, égett ragyo
gott a levegő, lenn a Duna habjain pedig a kivilágí
tott hajók riugottak, zene hangja szállott a  légben s 
a kivilágított partokon százezernyi ember nézte az 
ezeregyéjszakabeli látványt.

Egyszerre ötven, száz rakéta szállt a magasba, 
mintha tüzzé vált konfettit dobáltak volna láthatatlan 
kezek, olyan volt a levegő, egy-egy rakéta kígyózva 
bomlott fel, száz és száz sugár áradt ki belőle, 
mindegyik 6ugár feje újra szétszakadt s színei a 
szivárvány fényével vetekedtek. Kék, sárga, lila, piros 
tüzcsillagok szikráztak elő s úgy folytak alá, mint 
egy tüzzé vált szomorufüz ága a  suhanó habn Duna 
fölé . . .  S amint az utolsó tűzköve is kihamvadt, a 
közönség még egyre várta az előre hirdetett tűzhányó 
kitörését, de mig lenn a zenekarok játszottak, a hajók 
löl- és alá oirkáltak, az öreg Gé lért sötét és néma 
maradt, egyidoig várt, várt a közönség, mert úgy 
érezte, hogy hiányos volt a tűzijáték, de aztán a  hajók 
is elindulak a Margitsziget felé, a tribünök népe pedig 
elözönlötte Budapest utcáit, melyek élénkebbek és 
hangosabbak voltak, mint akár vasárnap délben.

A Aq/ófc.
A meglepetés érzését a jóleső tetszése váltotta 

fel, mikor nyolc órakor a hajók keidették meg fel
vonulásukat. . .  Nagy, ragyogó báliterem hatását tette 
az ezernyi lámpa lényében tükröződő Duna és hajók, 
mint megannyi ragyogó díszbe öltözött leány és 
asszony, lebbentek tova sima parkettjén. A propelle
rek, mint üde, még félig gyermek-leányok, könnye
dén, szinte táncolva siklottak el a nézők tekintete 
előtt. A nagyobb hajók pedig, mint érett, szépségük 
tudatától áthatott, hóditó asszonyok foglalták el 
he lyü k e t... A rajtuk elhelyezett lámpák száza és 
ezre, mint megannyi drágakő, ragyogott bele az éj
szakába. Mint drágakövek az asszonyi toilettekről. .  •

Ha egy-egy különösen ékes hajó haladt kijelölt 
helye felé, a közönség hangosan ujjongva nyilvání
totta tetszését. Bájos jelenet volt, amint a magasra 
omelt gyermekek leiéje lengették sapkájukat és száz-

felől kiáltották: gyönyörű, gyönyörű I A legnagyobb 
feltűnést az Újpest keltette. Az Uperaház tagjainak 
hajója. Elején babériák emelkedtek a magasba, hátul 
gazdagon felvirágozott sátor díszítette. Az egész hajó 
pedig színes láugtengerben úszott . . • Mint valami 
misztikus tündórsziget, suhant tova a nézők előtt. Az 
illúziót még teljesebbé tették a hajóból elhangzó bu- 
bánatos hangok, Böhme tanárnak az operaház első 
kürtösének ős-magyar nótái . . . Olyan szomorúan 
sirtak bele a nagy ragyogásba, mintha jelezni 
akarnák, ’ hogy valahol messzi, a fényes háttér 
mögött sokan, sokan vannnak, akik simák, sokan, 
akik sóhajtanak . . .  Ha elhallgatott a kürt, 
megszólalt a karének, az is busán, az is szo
morúan és a közönség áhítattal, figyelemmel hallgatta 
és mint valami álomképet nézte a hajóról lelőj© bólon- 
gató fákat, 6zines virágokat és azt a hatalmas oltárt, 
melynek tüzót egy Veszta-szüz élesztette . . .

Aztán eltűnt, mint minden, ami az életben szép 
és ra g y o g ó ...

Vidámabb és kevésbé ünnepi hangulatot kel
tettek a más hajókon játszó katona-zenekarok. A 
jókedvű magyar nóták hangja mellett szinte tán- 
colókedvo kerekedett a hosszas álldogálásban el
fáradt közönségnek. Akadtak, kik bele-bele kur
jantottak a nótákba és akik biztatón kiáltották: 
Gyorsabban 1 Gyorsabban 1 Illettek is ezek a vi
dám hangok a  sok fényhez és ragyogáshoz. Szinte 
sajnálta az ember, hogy a hajók horgonyt ve
tettek. Olyan vigan^szükellhettok volna ide és oda 
színes szárnyaikkal. Mert színes és szép volt miud. 
Amint mozdulatlanul állottak, úgy tetszett, mintha a 
víz tükrébe bámulnának és euszépségükbon gyönyör
ködnének. Kellett, hogy sokáig né- zék magukat, mert 
a Duna tükrébe íuródó, remegő fénysávok nem en
gedtek tiszta képet kialakulni. . .  Ők táncoltak a 
hajók helyett. A jobb- és ba part fénysugarai össze
találkoztak a vízben. Összetalálkoztak és megremeg- 
tok, mintha szere mesek borulnak egymás k e b lé re ...  

így látűalta nem egy a parton merengő szép
leány. Talán ifjú is  . .  •

Mert a hangos beszélgetésbe halk suttogások és 
halk sóhajok is vegyültek. Ezeket szárnyára kapta az 
esti szél és végigsuhant velük az ünneplő Dunának 
tükörén . . .  De embernek nem árulta el és a víz 
titoktarló. Holnap már mitsem árul el a mai fényből 
és ragyogásból • • . Hétköznapi szürkeséggel fog 
tovahömpölyögni, mint tegnap és azelőtt és annyi sok 
száz éve már.*

A M a rg itsz ig e te n .
Már nyolc órakor megindult a nagy emberára

dat a Margitsziget felé. A Margithid két oldaláról 
messzire virított a soksziaü lampionokból összeszőtt 
csillogó* lénycsík, melynek reflexe végigsugárzott a 
esőtől nedves kövezetén. Odébb, a híd közelében 
megá'lapodtak az emberek. A kocsiközlekdés egy 
pár percig szünetelt, ember ember hátán tolongott a 
billeteurök bódéja előtt. A villamoskocsik nagy csilin
gelőssel. lassú járással vonultak löt a hidra, a tömeg 
is lassan elindult s hogy a hidra ért föl, egyszerre 
kibontakozott előtte a tündéri fényben pompázó Mar
gitsziget. Valóban olyan volt ez a kép, mintha ezernyi 
ezer ember, csöndes elfogódással törekednék arra a 
tündérszigetre, melyről gyermekkorában hallott szép 
meséket.

A  Margitsziget dekorációja lényegesen külön
bözött a partok és a partmenti paloták tüzes pompá- 
j&tól. Jellegére nézve ez a díszítés sokkal intimebb* 
sokkal nemesebb 8 hogy úgy mondjuk, romantiku
sabb volt. A nagy, csöndes viz közepén milliónyi 
apró fény sugárzott róla, mintha valami lényben úszó 
hajó, vagy a vizre helyezett óriási ékszeres-doboz 
lett volna, telve ragyogó smaragddal, villogó gyé
mántokkal és vörös rubinokkal. A part alján, azon a 
keskeny ösvényen, amely a sziget hid; át tartó töltést 
összeköti a Dunával, hosszú csikban halványzöld fényű 
lámpák égtek, egy pillanatra azt az illúziót keltve* 
hogy millió szentjános-bogár telepedett oda, segít
ségére a Duua-ünnep rendezőinek. A sziget föláróján 
végig korlátokon sokszínű lámpáscsoportokégtek. Emitt 
hatalmas keresztes csillagok piros, sárga és zöld 
színekből, odébb egy-egy rúdra akasztott apró lény
pontok, mintha Iákat ábrázoltak volna, melyeknek 
lombkoronáját tündöklő üvegharangok helyettesítették. 
A lila, kék és naranosszinokben pompázó ut végén 
van maargitszigeti fedett bejáró, melynek kupoláján 
rózsaszínű fényár szóródott szerte, mig a laalkotmány 
oldalairól, oszlopairól és nyílásaiból fénylüzérek 
folytak alá. A rengeteg parkírozott terület szinte 
égett a sétálók lába alatt. A rotundák és vi
rágágyak köröskörül, drótokra akasztott lámpá
sokkal voltak megvilágítva 8 a  középen élő 
virágok helyett sugárzó fényű világosságok nőttek* 
Mintha valami rengeteg szántóföldön ezerszinü virág 
virított volna, elhintve minden tenyérnyi helyre, min
den fűszálra. Fönt a fákon, a lombok közt, a fák tör
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zsén, mindenütt ezernyi lény, ezernyi apró lámpáoska, 
korrespondeáló színekben, hogy reflexei összefolyva 
a Duna tükrében, annál varázslatosabbá tegyék a 
képet.

A tündérszigeten kilenc óra felé már nagy kö
zönség volt együtt, bár az egész napi esőzés erősen 
lehütötte a levegőt s a Duna lelől hideg szél fújt. Am 
a látványosság vonzotta az embereket ezúttal is s a 
megtérített vendéglői asztaloknál csakhamar jókedvű 
és elegáns társaság telepedett meg. A sziget ele
jén ekközben ködfátyolképekben mutaták be az 
ország iürdőhelyeit és szépségben gazdag vidékeit. 
Nagy csoport ember nézte ezeket a mutatványokat is. 
üdébb a katonazenekarok iparkodtak hangulatot osi- 
nálni, de bombardonjaik nem tudták lebirni a légkör 
hűvösségét. A társaság asztalai közt fiatal leányok 
árulták apró emléktárgyaikat, cifra legyezőket és egy
napos életű jelvényeket. A programmárusok mint 
mindig, ezúttal is tolakodtak, ügyes üzleti fogásokkal 
iparkodva rátukmálni az emberekre apró íüzeteiket. 
A budapesti humor is megcsillant egy percre s har
sogó derültség honorálta azt a vállalkozó hordárt, 
aki igy kínál'a a tizkrajcáros programraját:

— Yegyenek I Vegyenek I Fóláronl Hatóságilag 
engedélyezett végeladás 1

Tizenegy óra leié megérkeztek, a kivilágított 
hajó1, is a Dunáról. Elegáns, nagy úri társaságok 
szálltak ki belőlük, miközben a margitszigeti lóvonat 
iáradt lovacskái, bánatosan néztek egymásra, nem 
tudva megérteni, hogy ennyi vigadó ember közt, 
miért kell éppen nekik a szokottnál is súlyosabb 
munkát végezniök. A kis lóvonatok alig bírták lebo
nyolítani a nagy forgalmat s a kíváncsiságtól eltelt és 
súlyos embereket alig bírták fölvonszolni a sziget 
fe'sö felére.

A nagy vendéglő elölt nagy közönség várta a 
monstre dalárda produkcióját és a megígért fényes 
tűzijátékot. Tizenegy óra után föl hang zott Kölcsey 
Himnusza, utána pedig hatalmas durranással szökött 
a magasba a tűzijáték kezdetét jelző lényoszlop. A 
tűzijáték végre is az egész világon egyforma s a 
pirotechnikának ezúttal sem voltak különösebb ötletei* 
A közönség az első színes szikrákat tetszészajjal üd
vözölte de aztán, hogy a  tüzkigyők, tüzkerekek, 
szikrafelhők és smaragdesők örökké egyformák gon
dolatnélküliek és csak színesek maradtak, kezd'ék 
elunni a dolgot s inkább az emberi jelenségeken 
mulattak. A tömegben jókedvű megjegyzések ha'- 
latszottak. A tömeghomorísták megszólaltak, innen 
is, onnan is hangzott egy-egy ötlet, tréíás vagy 
kritizáló megjegyzés. Ekközben a vendéglő terra- 
száról a Dalárdák Országos Szövetsége által ren
dezett énekverseny számait, kurnc-nótákat s végül a 
szózatot énekelték eh

Á margitszigeti ünnepély a késő hajnali órákig 
tartott, amikor elaludt az ezernyi mécs s lassanként 
átvette birodalmát a hajnal diadalmas világossága

B a le se te k , to l  v a llá s o k ,
A rendőrség az ünnepély tartama a’att erős 

munkát végzett Nemcsak a rend fenntartásáról gon
doskodott hanem számolnia kellett a balesetekkel és 
a zsebmetszőkkel is, akik rendkívül nagy számban 
vonultak ki a publikum sorai közé, hogy a zavaros
ban halászhassanak. Az összes detektívek mozgósítva 
voltak s kettőzött figyelemmel őrködtek a közönség 
vagyonának biztonsága fölött. így történhetett csak, 
hogy aránylag elenyésző csekély számú zsebtolvajlás 
történt az óriási tumultusban. Éjiéiig mindössze há
rom zsebtolvajlásról tettek jelentést a főkapitányságon 
s ezenkívül egy ismert zsebtolvajt tetten ért az egyik 
detektív amint éppen operálni akart.

A korzón tör:ént ez a dolog, ahol ember ember 
ember hátán nézte a kivilágítást s a tűzijátékot, lnczédy 
László, a detektivtestület egvik ügyes tagja felismerte 
a nagy tolongásban Schindler József notórius zseb
metszőt. Figyelemmel kisérte s amint éppen operálni 
akart, letartóztatta. Ámde a zsebmetsző minden áron 
menekülni akart és csak a közönség közreműködése 
mellett lehetett elcsípni. lnczédy detektív azután be
vitte a főkapitányságra, ahol Schindler egyszerre kést 
rántott elő és a detektivre akarta magát vetni. Szeren
csére észrevették szándékát, lefogták s megkötözték, 
hogy teljesen ártalmatlanná tegyék. A kétségbeesett 
zsebmetsző még ezután is sokáig tombolt, amíg be
látva tehetetlenségét. iecsendesedett.*<

Ezenkívül a rendőrség egv egész sereg embert 
állított elő, akik az ünnepély végével a lampionokat 
és a mécseseket lopkodták. A legtöbb azzal védeke
zett, hogy emlékül akarta elvinni magával a lampiont 
vagy mécsest

A mentőegyesület az ünnepély ideje alatt több 
mentőállomást rendezett be, hogy a közönségnek 
szükség esetén azonnal rendelkezésére álljon. Szeren
csére aránylag nagyon kevés szükség volt a derék 
mentőkre 8 az elő.ordult esetek is jelentéktelenek 
voltak.

Még az ünnepély előtt, a készülődések közben 
történt egy halálos végű szerencsétlenség a budai 
partokon. Hambtrgtr István bajókormányosnak négy
éves litván nevű fia ugyanis a fcO. számú uszályhajő- 
ról a Dunába esett és elmerült a hullámokban.

BUDAPESTI NAPLÓ

A z egyetem Ünnepe.
B u d apest, május 13,

Ünnepi közgyűlést tartott ma a budapesti királyi 
magyar tudomány-egyetem alapításának százhuszon- 
barmadik évfordulója alkalmából. Az ünnepélyes gyű
lésen a nagyközönség között megjelent Wlassics Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter és dr. Berzeviczy 
Albert is. Az Alma Mater dísztermében folyt le az 
ünnepi gyűlés, dr. Kétly Károly rektor elnökletével. 
A rektor mondotta az ünnepi beszédet is. amelynek 
különös jelentőséget adott.már a témája is. Nem száraz 
elméleti kérdések fejtegetése volt e beszéd. Az egye
tem adminisztracionális reformját fejtegette a rektor ; a 
nagy fontossága kérdés minden részletét alapos histó
riai megvilágításba helyezte, majd konkrét javaslatai
ban az egyetem hivatásához méltóan jelölte meg a 
kívánatos fejlődés irányelveit. Alapos tanulmányra, 
széles látókörre és a magyar kultnra iránt való izzó 
szeretelrö vallott ez a beszéd, amelyet az ünnepi kö
zönség — élén a közoktatásügyi miniszterrel — mind
végig figyelmes érdeklődéssel kisért.

A rektor alapos históriai visszatekintés és a 
külföldi egyetemi institúciók ismertetése alapján vá
zolja a budapesti királyi magyar tudomány-egyetem 
igazgatási rendjét. Rávilágít az egyetem adminisztrá
ciójának hiányaira; anyagi függetlenséggel nem ren
delkezik az egyetem; kormányzati szükségletei kere
tében az elnöki k’adásokra mindössze 6 0 korona 
átalán- a van, ami éppen nem áll arányban az Alma 
Mater hivatásával. Az adminisztráció rendszertelensége 
a legszomorubb bizonysága az anyagi lüggetlenség 
hiányának. A szakképzett segédhivatali személyzet 
hiánya mellett se a ti.enkét havi mandátummal bíró 
rektorok, se az állandó kormányzók nem szanálhatták 
a ba okát s az egyetemi igazgatás tág meze én 
nagyfokú közöny tapasztalható, mert azok a kor
mányzók is, akik akarlak volna valami mara
dandót alkotni, a szervezet'enséggel párosult közöny 
mellett belefáradtak a hiábavaló cróki ejtésbe. A status 
rendezetlensége is fölötte aktuális, mert itt közigazga
tási status nincs normálstatusról meg egyáltalán szó 
sem lehet. Megfontolásra ajánlja a váltógazdasági 
rendszert, hogy közigazgatási szakbeli alkalmazottaink 
bizonyos idő eltelteltével nem lennónek-e központi 
szolgálatra berendefendők és viszont; az egyetem igjr 
ambiciózus tisztviselőket nyerne, másrészt a központi 
szolgálat oly elemeket vonhatna be, akik az egyetem 
ügyeit alaposan ismerik. Hangsúlyozza és részle
tesen bizonyítja, hogy az egyetemnek csak papi
ros-autonómiája van, a valóságban nem létezik 
8 az ügykezelés mikéntje a változó idők és 
emberek Körülményeitől és elhatározásaitól lÜgg. 
E rendezetlenség történeti alapon való illusztrá
lása után az 1867 utáni korszak ismertetése so
rán kiemeli, hogy az egyetem abszolút jellegű szá
zados szokásai ma is érvényben vannak, úgy az 
DÜ6 iki Ratio Educationis határozmányainak hatályát 
a közigazgatási biróság is kimondta. Az abszolút 
matéria — úgymond — megmaradt, csak köntösére 
lett varrva egy pár alkotmányos diszitmőny. Ennek 
tulajdonítja, hogy az egyetem nem lett nagyobb jelen
tőségű hazánkra és hogy Mária Terézia alapitó ok
levele célját el nem érhette. A központi kormányzat 
irányelveinek taglalása során a vidéki kultnrlokusok 
megteremtését helyesli, de kiváló jelentőségűnek 
tartja az egyetemek különbözőségét Az egyetemi 
decentralizáció megvilágítása keretében hangsú
lyozza, hogy ki kell mondani, hogy a szigor
latok csak azon egyetemnél tehetők le, melynél a

• jelölt a felének nagyobb részét hallgatta, ezzel lehet 
! megszüntetni az itjnság szabad vándorlását ami a
• legyelmi rendet megbontja és erkölcsi szempontból is 

beteges jelenség. Konkrét javaslatokat tesz a praktikus 
decentralizáció egészséges keresztülvitele céljából, 
aü őnösen hangsúlyozza az egyetemi szabálykönyv 
elkészítésének fontosságát; mivel azonban e  szabály- 
könyv ináról holnapra nem alkotható meg, ezekben 
jelöli meg irányelveit: szorgalmazandó a parlamenti 
képviseleti jo g ; megindítandó az egyetemi közlöny; 
rendelkezési alap teremtendő; az egyetem közjogi 
ünnepségeit intenzivebbé kell tenni; ió szolgálati 
pragmatika és kellő hivatali szervezet létesítendő; a 
tandijrendszer a régi alapon szabályozandó. Végül 
gyakorlati oktatás és az egyetemi oktatás decentrali
zációja tekintetében szabja meg a követendő irány
elveket.

A magas színvonalon álló beszédet gyakran 
megszakította az ifjúság tetszésnyilvánítása. Hangos 
derültség támadt mikor a rektor szembeállította a 
budapesti és a kolozsvári egyetem szigorlatozóinak a 
számát. Végezetül lelkes éljenzés és taps hangzott fel 
a rektor beszéde után.

Thankofíer Lajos orvoskari dékán felolvasta ez
után az egyetemi pályamunkákról szóló jelentést. E 
szerint pályadijakat nyertek:

Gerevich Tibor, Scharbek Vilmos, Szabó Dezső 
(I.) Szabó Dezső (II ), Goldzieher Károly, Sós EmÓ, 
Bartal Kornél, Keller Oszkár, Abonyi Sándor bölcsó- 
szethallgatók. dr. Herzogh Ferenc. Láng Adolf, 
Orsós Ferenc. Üoldbenrer Márk, Rosonthal Hanna, 
Keller Kálmán, Királyfi Géza, ür&utigam Károly,

Körössy Kornél, Lobmayer Géza, Schiller Józse:,
Genersich Gabriella. Liebermann Leó, Mattyasovszky 
Honor, Koronozay József, Wassermann Simon orvos- 
tanhallgatók. tínloki István, Pintér Jenő, Saly László, 
Szőke József, Káldor Imre, Vásárhelyi Jenő, Mandel 
Lajos, Lehel Antal, Lázár András. Toldy László, 
Kereső Tibor, Kortsmárossy László és Radooh 
Lóránt joghallgatók.

A pályadijak kiosztása során dr. Kétly Károly 
rektor bnzditó beszédet intézett az ifjak hoz, amivel 
az ünnepi közgyűlés véget é r t

1903. május 14.

T ű z i j á t é k .
Megadták a jelt s az eső 
Egyszerre csak megszűnt esni,
É s  a lampionok ezre 
Bevillogott a Dunába,
Amely mélán, hömpölyögve, 
Érkezett be Váozről Pestre,
S felnézett az ég boltjára,
Ahol egy osillag sem iénylett.

Szent Péter, a  takarékos, 
Gondolta, hogy minek égjen 
A sok fénylő, apró csillag,
Most, amikor elég ragyog 
Lenn a hegyen és a korzón,
És a  Dunán és a börzén 
És a Gresham-palotában.

Huszonegyszer szőtt az ágyú 
Haroiasan, dübörögve,
Mintha Macedónnak szólna.
És a bátor tengerészek 
Harei riadóba törtek.
S aztán csend lett, hosszú, néma; 
Csak egy tribün roppant egyet.

Ami eztán következett: 
Biivös-bájos tündér-éjjel; 
Amilyenre nem emlékszik 
A legrégibb Sehrezáde;
Hosszú csíkban, lidércíónynyel, 
Bűvölt millió rakéta,
Miként kígyó szisszenése. —
Föl az égbe tör a szikra 
Hossza csíkban; elegánsan,
Míg a ködben egyet pukkan;
S húll az égről aranyeső, 
Ezüsteső, gyémánteső.
És a nép, az ordít, ujjong, - j  
Ilyet tán még sohse látott 
Ó be szép volt, míg a banda 
Lenn a hajón marsütemben 
Játszotta a magyar Himnuszt, 
Királyhimnuszt, Gotterhaltét,
Es a  ladi-ladilomot.
Ó be szép volt, tündér-éjjel, 
Meseszert!, bűvös-bájos, 
Gyönyörteljes, kolosszális.

De a legszebb látvány az volt, 
Amikor a kedves vidék 
Gyermekes örömmel nézte 
A főváros tündér-éjét 
Mellettem is ott állt egyik, 
Tagbaszakadt, magyar legény.
— Talán bizony somogyi vo lt 
ő  hogy nézett bohón, mohón I 
Olyan kedves volt az öreg.
Mikor aztán eltávozott,
Kisült, hogy a derék paraszt 
Tősgyökeres pesti legény 
Aki paraszt-jelmezt öltött; 
Emlékül a pénztárcámat 
Is elvitte, — ő a kedves.

V égü l véget ért az este,
Minden rakéta szétpukkant 
És magam is vélük együtt 
A szép Dana-ünnepélyen.

FŐVÁROS
(•) A városligeti körforgalom. A közúti vasút

társaság a városligeti végállomáson ki akarta bőví
teni a pályaudvarát, hogy pótkocsikkal közlekedtes
sék. A tanács azonban nem hajlandó a Városliget 
területéből még többet feláldozni s azért fölhívta a 
mérnöki hivatalt, tanulmányozza, nem lehetne-e a 
kérdést úgy megoldani, hogy a Városliget területéből 
ne vegyenek el semmit. A mérnöki hivatal most azt 
jelenti a tanácsnak, hogy a Damjanich-utcai vonalnak 
az arena-nteki vonallal való összeköttetésével meg 
lehet oldani a dolgot, mert a vállalat aUfftr m id i i
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körforgalom* rendesbe* be. Ennek a megoldásnak 
ionban nagy baja, hogy a  viHamos akkor osak a 
Városliget ssélét érintené.

A  fő város  közgyűlése.
Budapest, május 18.

A főváros törvényhatósági bizottsága má dél- 
ntón közgyűlést tartott Márkus József JŐpolgármester 
elnöklete alatt. A  napirend előtt Halmos János pol- 
crármester válaszolt a múltkor hozzá intézett interpel
lációkra. Gelléri Mórnak azt felelte, hogy a tanács 
foglalkozik a munkásügyi osztály szervezésének és a 
Munkás-Otthon alapításának tervével, de a főváros 
pénzügyi helyzete ezidőszerint nem ad módot a 
kivitelre ; de meg, mivel a fővárosi törvény revíziója 
küszöbön áll, a dolog megoldását el kell halasztani. 
A Munkás Otthon dolga nem olyan egyszerű dolog, 
mint amilyennek látszik. A tárgyalások most folynak 
s a munkások vezetőségét is meghívták az értekez
letre. Ha ez végbemegy, akkor vele majd a tanács is 
foglalkozik.

Herei Péternek azt válaszolta a polgármester az 
Artézi-iürdő ivócsarnoka ügyében, hogy ezt a csar
nokot addig nem lehet a kívánalomnak megfelelő 
módon helyreállítani, amíg a lürdő építésének az 
ügye el nem dől. A közgyűlés a válaszokat tudomá
sul vette.

Gelléri Mór a Vigadóban lévő mlornacionális 
kiállítás ügvében intézett ma interpellációt a polgár
mesterhez. Panaszkodik arról, hogy a lóváros a Vigadót 
idegen válalkozóknak adta ki, aki csakis a magán
érdeket szolgálja, s ahol az amúgy is pangásban lévő 
magyar iparnak csinálnak konkurenciát.

Halmos János polgármester előadja, hogy a 
Vigadót a kiállítás cé'jára bárminő napra vették 
bérbe, napi 120 koronáért s az esedékes összeg felét 
azonnal kifizették. Ila a további összeget nem fizetik, 
az egész kiálliiást e távolittatja a hatóság. Intézkedett, 
hogy ha ezentúl valaki ilyen célra akarja a Vigadót 
kivenni, világosan tudassa az illető, hogy mit szán
dékozik árusítani.

A napirendre térve, elfogadták a tanácsnak azt 
az előterjesztését, hogy a gyámpénztári kölcsönök s 
az árvapénzek után adott jövedelem kamatlábját le
szállítsák akként, hogy a kölcsön vevő egyén 4tyi szá
zalékot fizessen, a gyámolt és gondnokság a’att levő 
pedig 4 százalékot kapjon a pénze után.

Dr. Havass Rezső inditvánvt tett. az iránt, hogy 
a külföldön állandóan tartózkodó birtokosokra külön 
adót ró anak s ezt törvényhozási utón vigyék keresz
tül. Havass ma bővebben megokolta az indítványát s 
fejtegetéseivel zajos helyeslésekre ragadta a közgyű
lést. Kéri, járuljon hozzá a közgyűlés ahhoz az indít
ványához, hogy a törvényhozástól kérjék a vonatkozó 
intézkedés megtéte ét. (Éljenzés. Taps.)

A közgyűlés egyhangúlag elfogadta Havass 
indítványát

Elfogadták az ó-budai Fő-tértől az ó-budai 
temetőig vezető villamos közúti vasútvonal tervét

A sütő-iparra vonatkozó szabályzatot, a 35. §. 
újabb tárgyalásával, most már véglegesen megálla
pította a közgyűlés, ú g y  hogy a belügyminiszter 
jóváhagyása után, életbeléptethetó lesz.

Megállapították azokat a löltételeket, amelyek 
mellett a görög szertartásn katholikns egyházközsé
get a főváros a kegy urasága alá fogadja. Ezzel kap
csolatosan Havass Rezső, á talános helyeslés közben 
kívánta, hogy a  főváros összes vallásfelekezetü egy
házaiban magyar legyen az istentisztelet nyelve.

Elfogadta a közgyűlés a képzőművészeti-bizott
ság és tanács előterjesztését a Budavár visszavivását 
ábrázoló festmény ügyében.

A II. kerületi Lágymányoson tervezett téli ki
kötő dolgában elfogadta a közgyűlés a  tanács állás
pontját : hogy a kikötő az összekötő vasuti-bid mind
két oldalára kiterjedjen.

Az üveg- és porcellánkereskedők országos 
egyesülete mogfö’lebbezle a tanácsnak azt a határoza
tát, araelvlyel kimondotta, hogy a vasnemüek. háztar
tási cikkek, üveg és lámpa-áruk elárusitását a vásárcsar
nokokban és nyrtlt piacokon nem tilthatja el, mert ez az 
1334. évi XVII. t-c  60. szakaszába ütköznék. A közgyűlés 
ma elutasította a föllebbezést, de Földes Árpád és 
Boross Soma fölszólalása után kimondotta azt is, hogv 
ezentúl a vásárcsarnokokban az iparcikkek elárusítói 
után megüresedett helyeket elsősorban élelmiszerek
kel kereskedők részére kell kiadni.

színház, zene
••  H írek  a N em zeti S zín h ázb ól. Holnap, csü

törtökön JFitáe Oszkár 4 felvonásos színmüve, Lady 
TVindermere legyezője 17-ik előadásátéri m ega Nemzeti 
Színházban. A főszerepeket Jdstai Mari, Hegyest Mari 
és Helvey Laura, továbbá Császár Mihályfi, Gál, Dezső 
és Horváth fogiák játszani. Holnapután, pénteken 
Rostand a Regényesek cimü 3 íelvonásos verses vig- 
játéka és Molnár Óvnia 3 íelvonásos vigjá'éka, a 
Nyári zivatar együtt kerül színre. Rostand darabjában 
Ligeti, Dezső, Gabányi, Gál és Pethes, Molnár Gyula 
vigjátékában pedig, amely eddigi előadásain mindig 
fokozódóbb érdeklődés mellett került színre, ezúttal is 
Lánczy Ilka, Cs. Alsteghy. Ligeti Julis, Dezső, Gái,

• •  K üry K lára u to lzó  fe llé p é se i. Küry Klára, a 
Népszínház ünnepelt primadonnája május 16-án kezdi 
meg szabadságát és a Népszínházban már osak kétszer 
lép föl a Khinai mézcshetek cimü angol operettben, 
amely a pénteki 25-ik jubiláris előadás után egyelőre 
le is kerül a műsorról. A művésznőnek utolsóelőtti 
lellépése holnap, csütörtökön lesz, mely alkalommal 
Kovács Mihály uj kuplékat énekel. A darabban elő
forduló cake-walk táncot Kápolnai Irén és Kovács 
Mihály lejtik. A többi szerepeket pedig Kápolnai 
Irén, Szirmai, Nyárai, Szentmiklóss.y Irén, Kovács 
Mihály, Solymosi, Újvári és Láng Etel játszszák.

•* Felolvasás az Urániában. A Uránia szín
házban folyó hó 15-én tartandó Stein Auról-iéle fel
olvasásnak különös érdekességet kölcsönöz, hogy a 
magyar származású hírneves tudós, ki hosszú éveken 
át távol volt hazájától, nem felejtetto el anyanyelvét 
s előadását is magyar nyelven fogja megtartani. A 
minden tekintetben élvezetesnek Ígérkező felolvasás 
bővelkedni fog a széleslátkörü nagy emberek szónok
latainak minden ismérvével s valóban tudományos 
jellegére tnlzás nó kül következtethetünk azon nagy
szabású méltánylásból, melylyel dr. Stein Aurél mély 
ismeretei a küllőid szakembereinél találkozott. Mint 
értesülünk, az oxfordi egyetem tanári kara meghívni 
készül Stein Aurélt egy tanszékre.

••  A berlini színtársulat m agyarjai. A Magyar 
Színházban vendógszereplő berlini színtársulat együt
tesének négy magyar születésű tagja van s ezek közül 
kettő starja is a társulatnak. És pedig maga az igaz
gató, Reinhardt s Bertens Róza, aki budapesti leány s 
aki ma Németország igen kedvelt és kiváló jellemszi- 
nésznöje. Bertens Rózát a budapesti közönségnek 
mindjárt az első este alkalma lesz látnia; a művésznő 
Gorkij szenzációs darabjában, a Nachtasylban a női 
lőszerepet játszsza. A berliniek vendégjátéka iránt 
rendkívüli nagy az érdeklődés s minthogy a szombati 
előadásra már az összes földszinti helyek elkeltek, az 
igazgatóság a zenekart ülésekre rendeztette be. A 
berliniek vendégjátékaira zenekari ülések, va'amint 
egyéb jegyek már kaphatók.

•• Ujszlnház. Brődy István és Uray Dezső éne
kes bohózatának szombaton este lesz a bemutatója az 
Ujszinházban. A paródiához Virányi Jenő szerzett 
zenét. A Bobkirály előadásain a színház személyzetén 
kiviil még huszonnégy színész vesz részt. A premierre 
már tetemes elővétel történt, úgy hogy holnaptól 
kezdve csak a második előadásra kaphatók jegyek.

•* A  Szlnész-Fgyesületböl. Az Országos Színész- 
Egyesület igazgató-tanácsa junins 2-ikáu kedden dél- 
uták három órakor ülést tart. melyre a vidéki taná
csosok közül Andor ffy Pétert és Szendrey Mihályt 
hívták be. —Az egyesület javára rendezett sorsjáték hú
zását visszavonbatlanul© hól5-ikén, pénteken délután 
öt órakor tartják meg a vámpalotában. Az egyesület 
igazgatósága tudatja a közönséggel, hogy azok a sors
jegyek, amelyeknek árai nincsenek kifizetve, a  sorsjá
tékban nem vehetnek részt.

♦♦ K isfa lu d y  Színház. Az óbudai Kisfaludy- 
Szinház törekvő szinészgárdája még mindig az uttörés 
nehéz munkáját kénytelen teljesítem. A közöny azon
ban, ameiy a közönség körében uralkodik, nem csüg- 
geszti Havy Lajos igazgató ambícióját, aki újdonságok 
beszerzésével igyekszik publikumot szerezni a Kis- 
laludy-Szinháznak. A legközelebbi bemutató Qömöry 
Jenő Montag Romeo és Sonntag Juha oiinü operettje, 
amelynek előkészületei annyira igénybe veszik a sze
mélyzetet, hogy csütörtök helyett csak szombaton 
este kerülhet bemutatóra. Előjegyzéseket a színházi 
pénztár egész nap elfogad. A Kisíalody-Szmház heti 
m űsora: csütörtökön: Az asszony verve j ő ; pénteken: 
nincs előadás; szombaton: Montag Romeo és Sonntag 
Júlia,

• •  A  V n n sllg e tl Nyári Színház m egnyitása.
A Városligeti Nyári Színházban pénteken lesz a rendes 
szezon megnyitó előadása. Ez alkalommal a Siófoki 
kalandok címen egy rendkívül mulatságos újdonságot 
mutatnak be. A kacagtató bohózat a külföldi színpa
dok legvonzóbb kasszadarabja volt. A z igazgatóság 
nagy sikert remél az újdonságtól. Az egyik nói tő- 
szerepet Margó Zeltna, a Magyar Színház volt jeles 
primadonnája, a másikat C, Szép Olga, a Vígszínházból 
is ismert kedvelt művésznő játszsza. Kitűnő szerepe
ket játszanak Gyöngyi Izsó, (aki a darabot rendezi), 
Pintér Imre, Szentes és Gömöri, R t  igazgatóság a dara
bot lényes kiállítással bozza színre.

• •  A  franola szerzők egyesületéből. A francia 
szerzők párisi egyesülete a napokban választotta meg 
vezetőségét az 1903—1094-iki színházi évre. Elnök
nek újra Capus Alfrédet választották m eg; alelnökkó 
Ohnet György, Ferkick Pál és Musset lettek.

Heyae Mária Magdolnája Pozsonyban. Po
zsonyból táviratozzék: Ileyse Pál Magdalai Máriáját, 
amelynek színházi előadását a német cenzúra megtil
totta, tegnap este Lewtnsky József bécsi udvari színész 
őr neje a városháza nagytermében a pozsonyi Petófi- 
szoboralap javára iölolvasta. A közönség ez alkalom
ból a nagytermet egészen megtöltötte és tüntető he
lyesléssel kisérte a dráma kimagaslóbb helyeit és 
zajos ovációkban részesítette a müvészpárt

•* S a ln t-S a en s m in t színm űíró. Saint-Sarns. a 
hírneves franoia zeneszerző Apépi király címmel v íg 
játékot irt, melynek tárgyát Cherbuliezr.ok Törékeny 
szeretem című elbeszéléséből merítette. Saint-Sarns nem 
egészen újonc a szinmüirás terén, amennyiben irt 
már egv egylolvonásos vígjátékot. A  darabba, mely 
az idei nyáron a bezieresi arénában lóg színre kerülni, 
.........................vn ,-n ,.i. lrnn,nnni

• •  C oquelin  örök sége. Egy nemrégiben elhunyt 
idősebb asszonyság Coquehnneb, a hírneves lrancia 
színművésznek, 30D.0U0 lrankot hagyamányozott vég
rendeletében. A hagyományozó azzal okolta meg ezt 
a tettét, hogy Coquelin művészetének sok szép órát 
köszönhet Coquelin a tekintélyes örökséget az általa 
alapított szinészmenedékházra akarja loraitani.

*• K uruodalok . Káldy Gynla, oledhetetlen em
lékű zeneköltónk és kutatónk Kurucdalok cimü gyűj
teménye (a XVII. és XVIII. századból) megjelent a 
negyedik kiadásban (á ra : nyolc korona.) Megrendel
hetni özvegv Káldy Gyciánénál VII. kerület Rotten- 
biller-utca 24. — Fölöttébb örvendetes jelenség, hogy 
Káldy Gyula értékes nótagyüjteménye immáron ne
gyedik kiadásban kerül a közönség elé. Mostanság 
amikor a Pdádcri-jubilenm az egész országban uj 
erővel élénkíti fel a hazafias emlékeket, a kuruevilág 
gyönyörű dalai még fokozottabb érdeklődésre íoguat 
találni.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O A m agyar történelmi társu la t ’unius 4-én 

délután 5 órakor az Akadémia heti üléstermében lel- 
olvasó-ülést tart.

O Árnyak és sugarak. Egy őszinte könyvnek 
a címe ez, Feleki Sándor nj verskötetéé. A költőt jól 
ismerik olvasóink, szép verseinek nagv része e hasá
bokon jelent meg. Az uj kötetben azokat a verseket 
olvassuk, amelyeket a Vándorfelhők cimü könyvé ek 
megjelenése óta irt Feleki Sándor. Őszintének mond
juk ezt a verseskötetet, mert ezeknek a daloknak 
tiszta érzés a forrásuk. Harmónikus mivoltukat nem 
zavarja meg végietekbe csapongó raffinéria; a szív 
közvetlen hangjai csengenek fülünkbe, lriss és üde im
presszióval telik meg a telkünk, művészi gyönyörűséget 
érzünk: és ezzel a hatással beéri a költő. Nagy ér
dem ez manapság, mikor a lira berkét is prolani- 
zálják minden fajta káprázatos mesterkedéssel, zsong- 
lőrködéssel és furcsaságok hajszolásával. A lírikus, 
ha igy  haladnnk, verses formáiban és dalának tech
nikájában maholnap erőmű'alványokát íog végezni; a 
tömeg majd talán tapsol is de meghal a dal. Kedves 
és szimpatikus ezért mindenkiuek, aki a poézist sze
reti, az Árnyuk és sugarak cimü verskötet. Amikor 
Feleki Sándor verseit olvassak, nem környékez meg 
bennünket se a kételkedés, se a pesszimizmus, de 
érezzük az élet igazi hangulatait, látjuk ünnep 
és köznap fényét és árnyát szinte halljuk egy 
jó ember szive dobbanását. Ez a hatás többet érő 
minden pillanatnyi extázisnál, ami nem mindig az 
igazi érték hőmérője. A lírikus akkor jár művészi 
téreken, ha nem kápráztat, hanem gyönyörködtet. És 
ez a gyönyörűség is sa;átos lajtája lelki életünknek, 
csöndes és tiszta, miként az erdei lorrás tükre. Innét 
van, hogy a költőre, akit szeretünk, és a versekre, 
amelyekben igazi gyönyörűségünk telik, nem halmo
zunk egetverő epithetonokat. Feleki Sándor verseiről 
is csak annyit mondunk, hogy olvasásuk tiszta és 
zavartalan gyönyörűség; esztétikai Ítélkezés ennél 
dicsőségesebb pálmát kö tőnek nem nyújthat. Tónusá
ban különösen megkapó a Feleki Sándor lírája. Mé.a 
borongás ihleti da’ra a költőt és az egyszerű milieu 
színei néha nagy érzések sejtetói. Iiyen egyik szép 
verse a sok szép között; ennek Lepkehalál a címe és 
igy hangzik:

A szárnyatépett tarka lepke
Az őszi zord vihar elül,
A megvetett, árván busongó 
Georginához m enekül

És várja, hogy uj nap ragyog majd 
S a hideg eső véget ér,
De bohó szívét megfagyasztja 
Az éjjel hulló szürke dér.

Nincs senki, aki könnyet ejtsen 
A röpke pillangó felett,
Pedig vele a  sírba szállott 
Az illat, fény, a  kikelet • • •

Ha georginák közt bolyongók, 
ügy clfogódik a  szívem .
Egy sirhalom minden virágszál,
Hol egy-egy kis halott pihen.

Hogy fel ne költsem, csöndbe' járok:
Sírok között vezet az ú t  
Ah, elfagyott színes reményűn t 
Ilyenkor mind eszembe jut.

Tömérdek ilyen szép vers van ebben a kötetben, 
amelynek u’olsó ciklusa, a Malvina cimü a boldogság 
virágénekeit tartalmazza, csupa meleg szin, osnpa 
verófény ez a rész. Az Árnyak címen egybefoglalt 
versek az étet olyan meséi, ameh eket a szivek meg
könnyeznek : a formájuk művészi, a hangjuk közvet
len, hallatokra felébrednek a részvét és a szánakozás. 
A kötet másik két része Föld és Élet címen a költő 
lírájának művészi muzsikáját Örökíti meg. Feleki Sán
dor e verses könyve Lampei Róbert ízléses kiadása, 

két korona.
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EGYESÜLETEK
(A  k lr. o rv o»egye»ü le t) e  hó 23-án délután 5 

órakor Szentkirályi-utca 21. számú helyiségében be
tegbemutatással egybekötött lelolvasó-ülést tart. Az 
ü ésen érdeklődőket szívesen látnak.

(A  K ö losey-aszta ltárs& ság) 11-ikőu Eákóczi- 
ünnepet rendezett. A programmot Lantos elnök lendü
letes ünnepi beszéddel nyitotta meg. Király Ernő ku
rucnótákkal. Komáromi és Koller alkalmi költemőny- 
nvel, Schilliger Ferenc hegedüjátékkal, Magyar és 
Reltai felolvasással működtek közre. Az ünnepet tánc 
lejezte be.

Ny i I t té r .

O s z tá ly s o r s je g y e k
yiEIW lRBA^KXÁL
B ad a p cs t, I V . ,  "V á c i-u tc a  3 7 .

B u d ap esti m ech an ik a i

Z AND E K -gyógyintézet
Muzeum körút 2. — Gyógy - gymnastika, orvosi másságé. 
Forróiéi-, szénsav- és fényfürdök. Néhány iavalat: Elgörbülé- 
sek, izületi és idegbántalmak. neurasthenia, álmatlanság, 
gyomor-, bélbajok, szívbetegségek, elhízás stb. ellen. Bővebb 

felvilágosítást nyújt a prospektus.

ags Hólyag- ás húgyszervi bántalmak eg>
kifolyás, húgycső-égés, vizeleiinger, hólyaghnrni stb.
munkamegszakitáx nélkül, gyorsan és fájdalntn nélkül gvógvul-

nak „LO C H E R -féle  A N TIN EO N" által.
Belit szeri Nem sutái! Nem ártalmas! Orvosok melegen ajánlják!

ie kor. 4.80. Postán 5.10 kor. előzetes beküldése melleti 
Sérnaorttvo. — Kapható az össze* gyógyszertárakban.

F S r a k U r i  TÖRÖK JÓZSEF g y S .r a z e r U r a
ű u éafe tt, V I., K ird lyu tco  U  ét A itérátty-tH -0-

iJ S P * ’ H B ü l á l í a k a t ,
i n ü k e z c k e t  am putá ltak  részére , m ü fü zök et fordenövé- 
suok részére, járó - és tá m sep ek et, k ezesség m ellett 

legolcsóbban készít
— ■« nrttinpnralln l m U ln té a etc  -■---- J- .
K udupcM , IV „ K o r n n a b e r c e g -a tr a  17.KELETI J.

( A l i i p i t t n t o t t  IH 7 H .)
Legújabb képes árjegyzék (1903.) ingyen és  bérmontvo.

M E G J E L E N T  ------------ — ...

---------- A ----------

H I T E L É R T E S I T É S
A KERESKEDELMI TUDAKOZÓDÁS 
=  SZERVEZETE ÉS JOGRENDJE =

ÍSTÁ D r .  H A J D Ú  M I K L Ó S

V V V

SINGKR ÉS WOLFNER KIADÁSA BUDAPESTEN 

MEGRENDELHETŐ

A B U D A P E S T I N A P L Ó  KIADÓHIVATALÁBAN

e.t<Le.e.<Le.c.e.c.e.c.c.c.c.<Le.<5.e.tt. Á R A  K É T  K O R O N A

(Az e rovat alatt közlőiteknek acm tar!almáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT
/ »  Ötvenéves urlovasok. A M. L. E. a buda- 

pesti augusztusi meetingre egy ötezer koronás 20(X 
méteres versenyt irt ki, melyben csak lívmAeralf idd- 
sebb urlovasok lovagolhatnak. Hogy mi ennek az ér- 
to'mo, igazán nem tudjuk !

Football. A Magyar Labdarugó Szöve’séc 
válogatott csapatának 22 jelöltje állandóan gyakoro 
a junius 11-iki matebre melyben az osztrák szövet
ség válogatott csapatával mérkőzik — ezúttal Buda
pesten. Csütörtökön esti batodté kor ismét nyilvánot 
traminginatohet tartanak a csömöriuti ver6onvpályán 
melyre training-jegvgyel lehet belépni.

. A  Athieilkal versenyek. A Budapesti Egye 
?.ml. Athlétikai Club május 24-ikén, vasárnap athle 

tikai viadalt rendez lágymányosi sporttelepén. A B. E 
A. C. ezúttal először az angol egyetemek mintáján 
egyetemi bajnokságokat irt ki. A 804Vt méteres sík 
lutás és su.ydobás újdonság a program inon min 
egyetemi bajnokság és obben csak egyetemi és lő 
iskolai hallgatók vehetnek részt. Nevezési díj 2 ko 
róna. Nevezések Dömötör István titkár címére külden
dők (IV., Központi Egyetem).

e*e B u d a p esti lóversen yek . A Ádrofyt-memoriál
a pesti meeting hetedik napjának nagy eseménye. Az 
eddig megjelent kétévesek szine-java lóg startnál 
megjelenni. Eddigi formája utáu Bon Amiének kell a 
versenyt megnyernie, mely a tegnap fenomenálisán 
tutott Columbiát verte igen könnyen. Helyre Salute 
és Lelkem a legjobbak, meglepetést a é^rmyer-istálló 
kiküldöttje okozhat A többi versenyek nagy mező
nyei által érdekesek csak. Jelöltjeink:

I. Casanova—Tiger.
II. Grey Child—Marineur,

Ili. Mravik-ist.—Szokond,
I V .  Bon A m ié— Salute.

V. Derce—Saratoga,
VI. Szenes-Montana.

VII. K/ara—Bttfdr.

törvényszék
§§ M egsemmisített Ítélet. Em'ckezetes még az 

a sajtópör, melyet Bartha Miklós országgyűlési kép
viselő indított Zsoldos László hírlapíró, a Magyar Szó 
munkatársa ellen rágalmazás és becsületsértés sajtó- 
vótsógo m iatt Zsoldos Barthát mint országgyűlési 
képviselőt támadta meg s ezért a tárgyalás elején 
Zsoldos védője, dr. Készíts Antal a2t a kéreiu et ter
jesztette elő, hogy a törvényszék szállítsa Jo ezon 
ügyben illetékességét s tegye at az ügyet az esküdt
szék elé. A törvényszék azonban nem adott bei; t ezen 
kérelemnek s letárgyalva az ügyet Zso’do> L iszlót rágal
mazás vétségéért egyhavi fogházra itÓJto. Az ítélet el
len a vádlott és védője felebbezést jelentettek be s 
egyúttal semmiségi panaszszal is éltek azon határozat 
ellen, amolylyel a törvényszék őzen ügyben a saját 
illetékességét megállapította. Ma tárgyalta ezt az ügyet 
zárt tanácsülésben a kir. itélőtába I. büntető-tanácsa 
Valkó bíró előadása alapján s helyt adva dr. Készíts 
Antal védő semmiségi panaszának, a törvényszék ítéletét 
megsemmisítette s az ügyet az esküdtszék elé utalta tárgya- 
lás végett, mert Bartha Miklós mint országgyűlési kép
viselő indította ezt a sajtópert s mint ilyennek pana
szát az esküdtszék van hivatva elbírálni.

Dr. Vtsoirfai Soma, Bartha Miklós országgyűlési 
képviselő ügyvéd e annak kijelentésért) kért lel ben
nünket. hogy vádiratában már ő is illetékes bíróságai 
az esküdtbiróságot jelölte meg a Zsoldos László elleni 
sajtópör loiárgvalására. A törvényszék azonban nem 
adott helyt ezen kérelmének s az ügy elbírálására 
magát jelentette ki illetékesnek. A tábla most, amidőn 
megsemmisítve az e'sőbiróság marasztaló ítéletét, az 
ügyet az esküdtszék elé utalta, a vádiratban is han
goztatott kívánalomnak tett eleget

§§ A m egtám ad ott eeg é ly p ó n ztá r . A múlt év 
folyamán, mikor a földmivelésügyi miniszter életbo- 
léptette az országos gazdasági munkás- és cseléd- 
sogélyző pénztárt, a nemzetközi szociáldemokrata 
párt erős támadásokkal illette az uj intézményt A 
Képszava október 23-ik számában Halljuk az igaz szót 
cim alatt egy hevesen támadó cikk látott napvilágot 
Ezt a cikket pár nap múlva egy röpiratban, melynek 
címe a Kolduspénstár volt, ezerszámra osztogatta a párt
vezetőség a munkások között Az ügyészség úgy a cikk
ben, mint a kolduspénztáro. röpiratban osztály gyűlöletre 
való izgatást látott s ezért perbe lógta a oikk és röpirat 
íróját. A sajtóügyi vizsgálat folyamán Buchinger M an ó  
könyvkötő vállalta el a szerzőséget s a  budapesti 
törvényszék vád alá is helyezte kétrendbeli osztály- 
gyűlöletre való izgatás vétsége miatt Ma tárgyalta ezt 
az ügyet a büntetőtörvényszék esküdtbirősága Agorasztó 
Péter biró elnöklete alatt A tárgyaláson a vádlott ki
jelentette, hogy nem érozi magát bűnösnek az izgatás 
vétségében s beismerte, hogy úgy a Népszava cikkét, 
mint a röpiratot ő irta s adta a Népszava nyomdájába 
kinyomatás és terjesztés céljából.

— Mi inditotla önt ezen cikknek és a röpiratnak 
megírására ?

— Darányi miniszter akkorlájban léptette életbe 
az országos gazdasági munkás- és cselédsegélyző- 
pénztárt. Miután meggyőződtem arról, mint a gazda
sági munkások viszonyának ismerője, hogy ezen in
tézmény nem szolgál a munkások javára, figyelmez
tetni és óvni akartam a munkástársaimat attól, hogy 
tagjai legyenek önnek a segélyző-péuztárnak.

Miután az inkriminált cikkek valódiságának bizo
nyítását maga a  vádlott sem kérte, elnök a bizonyítási el
járást befejezettnek nyilvánította s a kérdések szövege
zése után a perbeszédekre került a sor. Dr. Geszti Andor 
királyi ügyész kétrendbeli izgatás vétségében kérte a 
vádlottat bűnösnek kimondani, mig dr. Glöckuer tíamu 
védő a vádlott leimentése mellett érvelt.

Az esküdtek Buchinger Manót nem bűnösnek 
mondották ki, e fölmentő verdikt alapján a törvényt 
alkalmazó bíróság is felmentette a vádlottat. Az ítélet 
jogerős.

§§ A sikkasztó postatiszt. ZJécsben az éjjel 
háromévi súlyos börtönre ítélte a bíróság Bock posta
tisztet, aki körülbelül £4.000 korona kincstári péna 
eisikkasztása után megszökött. A sikkasztó bűnének 
elkövetése után leberetváltat’a bajuszát és szakallat,

azután Gráoba utazott, ahol álnéven kávéházat akart
vásárolni a sikkasztott pénzen. Grácban két szállóban 
fogadott lakást, mindenütt más néven. Annak az etn- 
bernek, akitől a kávéházat vásárolta, tévedésből ke
vesebb loglalót adott s amikor az eladó e végből a 
szállóban felkereste, megtudta, hogy az illető ott más 
néven tartózkodik, mint aminőt neki mondott. Ez szö
get ütött az eladó fejébe és bejelentette a dolgot a 
rendőrségen, mely a sikkasztót elfogta. Sokáig állha
tatosan tagadta, nogy ő a keresett sikkasztó, a detekti. 
vet, aki letartóztatta, mellbe vágta, szökni is próbált, 
de mindez hiábavaló volt. Tegnap megkapta bün
tetését.

§§ A  m áram arosl pör. A m áram áros-szigeti bu
kott takarékpénztár vád alá helyezett igazgatóságának 
bűnügyében e hónap 4-ike óta tart a tárgyalás és 
még mindig a tanúkihallgatás íoljik. Szőllősy Aurél 
takarékpénztári igazgatót dr. Barta Ödön országgyű
lési képviselő védi. A védők sorában van még dr. 
Bakonyi Samu országgyűlési képviselő is. A vádha
tóságot Böszörménii József debreozeni királyi lőügyész- 
holyettes képviseli.

M lí Bsázni

TÁVIRATOK
B e lo h e n h a ll, május 13. Sleyn ex -eln 8k  ma ide- 

érkezett hosszabb tartózkodásra. A fürdőközönség 
tüntetést rendezett Steyn mellett.

A  p r á g a i  ta k a r é k p é n z t á r  in tr ik n s a .
P rága , május 13. A büntetőbíróság csalás vét

sége miatt hathavi egyszerű börtönre Ítélt. Pokony 
komptoaristát, aki nyugtalanító körleveleket készített 
a cseh takarékpénztárról és azokat a helytartósági 
elnök a sírásával és hamis bélyegzőkkel látta eb

B e s z é l g e t é s  D a n e w e l .
Béos, május 13. A Frendenblatt egy beszélge

tést közöl Danev bolgár miniszterelnökkeb A háborús 
bonyadalom lehetőségét illetőleg Vanev kijelentette, 
hogy a leghatározottabban ■kijelentheti, hogy Bulgária 
részéről sommi sem lóg történni, hogy ily fordulatot 
provoká janak. Leloplozotlenül elismeri, hogy vannak 
aspirációik Maoedóniában, de tisztelik Törökország 
szuverenitását és csak jobb viszonyokat akarnak 
létesíteni a macedón nemzetbeliek részére és neveze
tesen a berlini szerződés végrehajtására törekszenek.

R o o s e v e l t  e ln ö k  ú t ja .
Ban-Prasolieo, májas 13. Roosevelt elnök tegnap 

ideérkezett és a lakosság szívesen üdvözölte. Biok- 
íord ellentengernagy, az angol PaciSc-bajóraj parancs
noka, az angol király megbízásából üdvözölte az el
nököt és utalt Anglia és Amerika szives viszonyára. 
Este bankét volt. Roosevelt beszédet mondott, amely
ben kiejtette, hogy a legközelebbi kongresszusnak 
leiadata lesz a bank és valntakérdések elintézése.

A  m a ro k k ó i lá z a d á s.
M adrid, m ájúi 13. Tangerből jelentik: A csá

szári csapatok Tazza felé vonulnak. Fez mellett meg
verték a lázadó hegyilakókat, akik nagy vesztesége
ket szenvedtek. A tetnáni angol konzol, aki ideérke
zett, kijelenti, hogy a helyzet Tetudubau rtudkivül 
komoly. Egy francia gőzös kénytelen volt lemondani 
arról, hogy az ottani kikötőbe hajózzon. Két angol 
gőzös Tetuánba indult

C .n ta , május 13. Egy Telnánból érkezett futár 
jelenti, hogy a város olőtt folyt haroot félbeszakítot
ták, hogy eltemessék a halottakat akiknek száma 
800-ra rúg. A  város falaira Bzámos elesettnek lejét 
kitűzték.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
■ e w -Z o r k , május 13. (lenaá-vtdw da.) (Zdráat) 

Gyávát: New-Yorkban helyben 11.66 (11.10). májasra 
10 30 10.—b  Augusztusra 10.13 (10.23). hew -O rleansbaa  
helyben ll.'Za ( l l . ' / i i ) .  — Petroleum : Stand vbite New- 
Yorkban 8.66 (8.65). Stand vbite Philadelphiában 
8.60 (8.60). Rafüned in Cases 10.50 (10.60). O ndit 
Salances at Oil City 1.63 (1.68). -  Z n r :  Western 
.team 9.35 (0.30). Rohe ée Brothers 8.55 (9.60a — 
Tengeri irányzata állandó. — Májasra 54.— (63.'/í).
— Júliusra E2.'/« (62 .— ). — S zep t-re  60,’Zi (6O.’/ i ) .— 
R uta irányzata en ged ő . — P iros őszi h elyben  88. Vi 
(82.>/i). -  Májusra 88.V. (8 8 .-) . -  JnL-ra Tl.’lt (77.V«)
— Szept-.re 74.y» (74,*/a). — Deo.-re —.— (—.—)■ — 
Gabona szállítási dija L iverpoolba l.y »  (l.V i). 
K á vé : ia ir Rio 7. ez. 6."Za (6,’Za). — M ájasra 8.80 (8.80). 
Aug.-ra 4.10 (4.10). — L t t t t ;  Sprint: W heat olears 3 06— 
3.10 (305-8.10). Cukor; A */u (8,‘Zi,). O u; 80.66—30.75 
(30 50—30.70). B é t ; 14.62-14.76JG4.76). (A zártjslben 
lévő  számok a tegnapi árakat jelzik.)!

Chicago, május 18. (Term éuyíittdt.') (Zártat.) 
B u ta  irányzata engedő. — Máj.-ra; 78.‘Zt (78.WL — 
Juhosra j72.— (72,'Zt). — Ttugeri irányzata állandó.
— Mái.-ra 45.— (44,‘Za). -  Z n r :  Máj.-ra 8.92 ( 8.92). 
JuL-ra 8.97,(9.—). — Szalonna ebort eleer 9.83 (9.63).
— H erlétkut; Júliusra 17.10 (17.15). — (A zárójelben 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü LÖ NFÉLÉK
A csillaghoz.

Pázsitos rét ölén álmodozva járok,
Tűzzel az agyamban tovabotorkálok, 
Gyönyöröm szerteszállt, minek is maradna,' 
Fájdalmas regeszó illik csak ajkamra;
De mikor odafönt a csillagot nézem,
A bütclon mámor csipon gását érzem,
Hátam mögött m essze sólyomszárnya lcbbcn, 
Ö valami fölébred kifosztott szivemben.

Nem a régi üdvök szemfedöje nyílik,
Álmok bohósága nem  ér el a  sírig.
A jó  isten tudja, jómagam so’ ériem,
A rezgő csillagtól sírva minek kérdem: 
„Leszck*e még boldog, kigyul-e még bennem* 
A szenvedély tüze édos szerelemben,
V ano még az égben számomra irgalom,
Vagy mint beteg koldus járok-e utamon ?!“

Zajongő szél repül a réteken által,
Mit törődöm én az éjszaka zajával?!
Fázva, raegeyőtörvo a  csillagot nézem :
, .Olyan lángitalból lesz-e vájjon részem, 
Melynek cseppjeiben démonok lelke ég, 
Érzem-e csak egyszer a vágyaknak hevét, 
Amelytől fólérez a  halottak lelke,
Vagy örök átokra vagyok kiszemelve ?“

Bolyongok s ruhámmal tüskebekor játszik, 
Megfogja az egyik, megtépi a  másik.
S én, mint kit fogva tart valami igézet. 
Lélekkel a szemben csillagomra n ézek : 
„Tudok-e majd hinni, ujjongani ébren, 
Elveszni a  kéjek gyilkoló tftzében ?M • • •*

Kitárom karomat vágyakozón, félve,
S a csillag o percben — leszédül a mélybe.

B orsod i L ajos.

4- Az ntazás. Miss Jcssi Ackermann amerikai 
utazónő érdekes csevegést irt arról, hogy milyen 
közlekedési eszközöket használnak a külf nféle népek. 
Miss Ackermann beutazta a világ nagy részét és eze
ket a megfigyeléseket mind utazásai alatt tette. Khi- 
nában hordszéken szállítják az embereket, amelyet 
két vagy négy erős ember cipel. Japánban a  jin- 
drícskát (kétkerekű talyiga két rúddal) használják, 
amelyet a kistermetű bennszülött viliámgyorsasággal 
tói, úgy hogy óránként tizenöt angol mériöldnyi 
utat tesz meg vele a mi kádó székvárosának a 
legélénkebb forgalmú utain és e mellett fáradha
tatlannak látszanak ezek az emberek. Azt mondja 
az amerikai miss, hogy több ázsiai országban 
bnsz egymástól különböző ökörszekéren és négy Íz
ben Ökörbátán utazott Az ökör tipikus teherhordó 
állat a Ázsiának, hárommértföldnvi utat tesz meg órán-
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M o t t a  m e s t e r
—  R E G É N Y  —

Ir ta :  G IO V A N N I V E R G A  
dv ------

A  tojás sistergett, az üveg előtte á llt, az ajtón 
£sss szellő hato lt be, hogy szinte élvezet vo lt: a 
tücskük oipelésévol, a  szérűn felhányt kalászok 
szagával : a  term és itt volt a  szemei előtt . .  . 
az öszvér szintén m ohón falt a  rakás zabból . .  . 
szegény állat, — m indig egy m aroknyit.

Időnkint felhangzott a  nyáj bégetése s a  
laaárfln lekötött ökrök ilyenkor fölomelték vastag 
“fejőket és a  hom ályon keresztül álm os szemeik 
osillogása úgy tű n t föl, m in t egy eltávolodó kör
m enet gyertyafénye.

M otta felsohajtva letette az üveget és a kö
nyökét az asztalra tám asztotta.

— Te nem  esze lr . . .  Mi bajod?
Diodata csöndesen ü lt a  sarokban egy hor

dón és e szavaknál mosoly csillogott szemeiből, 
m int a  kutyának, h a  cirógatják.

—  Neked is éhen kell halnod I Egyél I egyél 1
A leány nagyon lassan nludt, m eghajtott 

testtel és lehorgasztott lejjel. Sűrít, puhajés finom 
haja  volt a  hegyek éles Bzole d acá ra ; m int a  gaz
dag em berek gyerm ekeinek szokott leoni és gesz- 
tonyebarna szerno — szép hízelgő és türelmes 
kutya-szemei, am elyek osnk jóakarato t akartak  
ébresztőm, m int ritnánkodó arca is. Ez aroon erős 
nyomot hagyott az Ínség, az éhség, az ütés, a  
kegyetlen cirógatás, a  kutyanapok izzó melege, a  
nyomor napjai idő előtt ráncokat vetettek rája  és 
az álm atlan éjszakák sápadttá te tték ; csak a  
Bzemei voltak m ég fiatalok o kékes szomüregek 
mélyében. így , a  földön gubbaszkodva, olyan volt, 

.m int egy fiatal leány, a  gyönge és karcsú, szép— i-------1-------

kint és ez már meglehetős gyorsaság az ökörrel való 
utazásnál. Birmában so igen nógatja a vezeiő a teher
hordó barmot, mórt ott abban a véleményben vannak 
az emberek, hogy azok az istennek szent állatjai. A 
legkényelmetlenebb utazás azonban mégis Khinában 
esik. Khinának Kwang-Si tartományában fogaskerekű 
szekéren utazott a m iss; valami ládaíélébe ült, amelyben 
csaknem megfulladt. Legjobb dolga volt a lónak, 
amelynek a kocsitetejéről előnyuló ponyva tartott ár
nyékot. Japán folyóit egy bárkán járta be miss 
Ackermann, akinek nagy gyönyörűséget szerzett a 
szigetország szépsége és kellemes kiimája. A legpom
pásabb utazása az indiai Raiputanban esett egy ökör
fogaton, amoly bíborral és arauynyal volt bevonva. 
Ugyanilyen diszszel voltak ellátva a lehér ökrök 
szerszámai.

<4

4 - Aki sa ját könyvét vásárolta meg. Egy pá
risi könyvkereskedőt rendkívül furlangos módon csa
pott be egy szélhámos. A napokban egy fiatal ember 
lépett be boltjába és Balzac egyik elbeszélés kötetét 
kérte. A segéd egy gyönyörű szép művészi rajzokkal 
díszített példányt adott át neki és azt mondta, hogy 
negyven frank az ára. A vevő magasnak találta az 
árt, mire a segéd a lőnökhöz u'asitotta, hogy talán az 
enged valamit az árból. A fiataL ember a könyvvel a 
kezében a főnökhöz ment, aki egy e.különített szo
bában dolgozott, és azt mondta neki, hogy pillanatnyi 
pénzzavarban lévén, kénytelen eladni ezt a könyveb 
huszonöt frankért, arra kérte tehát, hogy vegye meg. 
A kereskedő örömmel fogadta az előnyős ajánlatot 
és megvette saját könyvét, mire a szélhámos rögtön 
elpárolgott. A főnök ezután kezeit dörzsölve ment ki 
a segédhez, örvendve közölte vele az előnyös vásárt 
és azt mondta neki, hogy tegye ki a kirakatba. Most 
tudta csak meg, hogy ügyes csalónak lett az áldo
zata és bosszú orral vonult vissza szobájába.

•
-f- Newyorki bünbarlangok. A newyorki rend

őrség december hó végén Jerome államügyész ren
deletére razziát tartott New-York hírhedt kártyabar
langjaiban. A razziának azonban nem volt kellő 
eredménye, mert — mint az amerikai lapok jelentik 
— a 45-ik utcában, az 6-ik avenue közelében uj 
kártyabarlang nyílt meg a könnyelmű newyorki fiatal
ság számára. Az uj büntanyán teljesen biztonságban 
lesznek a hazárdjáték hipei, mert szobáinak falai vaspán
céllal vannak övezve, az ajtók pedig annyira el van
nak barrikadirozvu, hogy a  modern rablólovagok vá
rába aligha jutnak be a csákányokkal és romboló 
eszközökkel fe fegyverkezett rendőrök. A rablótanya 
szobái ezzel szembeu pa?ar fényűzéssel vannak beren
dezve. Márványoszlopokon nyugvó, aranycikornyás ter
mekben bársonykereveteken és karosszékeken üldö
gélnek a kártyabarlang szánalmas áldozatai s késő 
reggelig fosztogatják egymást, szeszes italokkal, drága

mellel, a  nyakával, am ely lobér bőrt m utatott ott, 
ahová a  nap nem tűzött. Á barna kezek kicsi
nyek és soványak vo ltak ; szegény kis kezek, ke
m ényen kellett nekik dolgozniok.

—  Egyél, egyél I Te is tá rad t lehetsz I
A  leány m egelégedetten mosolygott és nem 

em elte föl szemeit. A  gazda neki is odatolta az 
üveget:

—  Igyál, no féljl
D iodata, még kissé habozva, a kezehátával 

letörölte Bzáját és fejét há trahajtva , száját az 
üvegre illesztő. L átn i lehetett, m int ömlik le to r
kán a  m eleg tüzes bor, a  m ég fiatal és kemény 
mell dagadni látszott. E kkor a  gazda elkezdett 
nevetni.

—  Pom pás, pom pás! Jó  torkod van l
Á  loány is nevetett, miközben egészen el

pirulva, ism ét a  kozehátával letörülte sz á já t
— A nagyságos u r egészségéről
M otta m ester kim ent, hogy friss levegőt 

szívjon és leült egy kévére az ajtó mellett, há tta l 
a  fal felé fordulva, kezeit térdei közt lelógatva. A 
hold m ár m agasan járt, a hegyek mögött, Franoo- 
forte felé. Passanitellótól a  völgy torkolatáig az 
egész lapály t bevilágította a  ha jnali fény. L assan- 
lassan  föltűntek a  csomóba rakott kévék, m int 
sorba állíto tt kövek. A szél iránya szerint á th a
to lt a  nyáj homoly, távoli kolompja, lassan, lé- 
pésröl-lépésro a folyam felé elhalt. Időnként 
nyugat felől friss szollő fujdogált és a  völgy egész 
hosszában hallani lehetett a már ébredő aratók z a já t 
A szérűben álló magas asztagot m intha ezüst koro
názná és az árnyékban m ás asztagok is feltűntek, 
a  szam arak ordítottak és egy uj csomó ozüstszahg 
rakódott le a  m agtár totejére, am ely a  hom ályban 
rengeteg nagy le t t

—  Diadota I Alszol, te á lla t f
— Nem, nagyságos ur, nem alszom.
A  leány álmos szemeit erőszakkal kimoresz- 

tette. A földön gubbasztva, elsöpörte kezeivel az 
ágakat, időnként a  szemeit dörzsölgette, nehogy 
olnyomja az álom fáradt tagjait.

-----— I------ -------  .

és kábító szivarokkal rontva egészségüket. A decem
berben lefoglalt játékbarlangok közül Coutield Riohard 
termei voltak a legismeretesebbek. Confield ur háza 
az ö-ik avenue közelében van, a Sherry és Delmenioo 
vendéglők tőszomszédságában, ahonnan estefelé csa
patostul özönlöttek a dúsgazdag yankee ifjak a pénz
ért való küzdelem színhelyére. A játékbarlangok tu
lajdonosainak egyébként a legfelsőbb körökben is 
nagy protekciójuk van. Brcoks rendőrbiztos nemrég 
néhány büntanyát fedezett fel s rendőreivel lefoglal
tatta a játékbarlangok asztalán heverő pénzt A vég
tárgyaláson a bíróság felmentette a bünbarlangok 
tulajdonosait, ellenben Brooks ot betörés vétsége miatt 
börtönbüntetésre ítélte.

•
A n őtlen  város. Amerikában, a nőemancipá

ció és a női jogok klasszikus földjén egy város van, 
amelyből, csodálatos ellentétben az előboi tulajdonsá
gokkal, ki vannak tiltva a nők, úgy hogy még nő 
egyáltalában nem időzött egy pillanat g  sem a város
ban. Ennek a nőtlen városnak a neve < umnjfide é s  
Uiah államban fekszik. A városnak kétezer lakosa 
van, nagyobbára munkások és bányászok, akik a 
közeli nagy kőszér.bányában dolgoznak. Sunnyfidet 
két év előtt alapította egy szindikátus, amely a nő
tartást szigorúan e tiltotta. A nős munkások nem is 
hozhatták el feleségüket a városba, hanem a nőtlen 
SunnyfidetŐl harminckilométernyi távolságra fekvő 
legközelebbi városban hagyták Őket, ahol csak vasár
nap és ünnepnapokon kereshetik fel csa ádjukaL

KÖZGAZDASÁG
E g y  o isz á g o a  k eresk ed e lm i á llá sk ö z v e títő  in 

tézet szervezése érdekében az Aradi Kereskedők 
Köre. a Magyarországi Kereskedelmi Utazók Egye
sülete, a Kereskede m! Alkalmazottak Orskágos Egye
sülete és a Magántisztviselők Országos Szövetsége 
nagyszabású értekezletet tartottak tegnapelőtt Ara
don. Élénk vita után az értekezlet egyhangúlag elha
tározta, hogy egy Országos Kereskedelmi Állásköz
vetítő Intézetet szerveznek, melynek központja Buda
pesten, fiókjai pedig a vidéki kereskedelmi gócpontokon 
lesznek. Á további teendők sürgős ellátása oéljából 
egy bizottságot bíztak meg, meynefc elnökeivé FUrst 
Bertalant és 'Jedesehi Viktort titkáraivá pedig Zerko- 
vitt Emilt ■és Faragó Rezsőt választották meg.

A  B u d a p esti V II . kor. p o lg á r i k ö lcsö n ö s  
s e g é ly t # -e g y le t  m in t s z ö v e tk e z e t  május 10-én tar
totta félévi összülését, melyen konstatáltatok, hogy az 
utolsó hat hónapban a hitelügylet körülbelül lé millió 
koronával emelkedett, úgy hogy a személy- és tarca- 
hitelügylet keretében megszavazott hitel a 2.ÜL0.0o0 
koronát túlhaladta. A jelentést, va'amint azt. hogy 
után fizetés nem vált szükségessé, a szép számban 
megjelent tagok tudomásul veitek.

Szaszsx& k. A  kontingens nyersszesz ára I’uáa- 
pesten 36.50 korona pénzben. 37.10 korona aruüan. 
— bócsben a kontingentált készáru 41.60 korona pénz
ben, 42.— korona árában.

— Menj aludni! M egmondtam, hogy menj 
aludni! .  . .

É s pofonütötte a  leány t cirógatásképpen. 
M otta azonban nem  volt álmos. Erez'.e, m int

tágul a  keble. A nnyi kellem es em lék tolult lei
kébe. K öveket hordott a  há tán , m ielőtt ezt a 
m agtárt ép íte tte l fis sokszor napokig nem  evett, 
egy falat kenyeret sem , m ielőtt erre a  vagyonin 
szert te tt I M intha lá tta volna m agát m int serdü.ő 
fiút, am int apja kemencéjéből D onfervanteba vitte 
a  gipszet I Hányszor ballagott ezen az országúton 
a  szam arak mögött, am elyek lerogytak a  földre 
és nem egyszer kim últak terhük  a la tt. Hányszor 
h ív ta  segítségül könnyes szomekkel a  szenteket 
és keresztény felebarátait 1 Nunzio m ester az
tán  a  fia há tán  robegte el a  De profuu- 
d ist a  m álha köteleivel. H iszen m inden ki
m últ szum árral tiz-tizenkét tari esett ki a  zse
béből I N agy családot kellett eltartania I Santo, 
ak i m indig csak a napot lopta és doJogkerülő 
volt, de annál többet e v e tt ; Speranza, aki 
m ár eladó leány volt, az anya folyvást betegeske
dett. Több verést kapott, m in t kenyere t. . .  Mikor 
aztán a nagybátyja  elvitte m agával napszám os
nak, hogy o tt keresse szerencséjé t. . .  A z apja 
nem akarta, m ert ő is  rátartós volt, m int olyan 
ember, ak i m indig a  maga ura volt és m in
dig bántotta, hogy a  sa ját vérén m ás uralkod
jék. H ét esztendőbe került, m íg m egbocsátott 
neki, és ez akkor volt, am ikor Gesnaldo m ár 
annyira ju to tt, hogy az első épületet vállal
ha tta  el a  sa já t szám lájára . . .  Molinazzo gyá
r á t . . .  körülbelül kétszáz m ázsa gipsz, amely 
Nunzio m ester kemenoéjéből került ki, az általa 
felajánlott áron  . . .  és Speranza hozom ánya is, 
m ert a  leáüy m ár nem m aradhato tt o tth o n . . .  
É s a  viszály, amikor elkezdett földokkol speku
láln i! . . .  Nunzio m estor hallani som akart 
r ó la . . .  úgy vélekedett, hogy ez nem  az a  mes
terség, am elyben születtek. Űzd azt a mesterséget, 
am ihez értesz! Amikor aztán a  fia megm utatta 
neki a  földeket, am elyeket vásárolt, ő maga, 
CanziviábaD, a  szegény öreg folyvást nagy lépé-



I S Budapest, osütőrWk BUDAPESTI NAPLÓ 1903. m ájas 14i IS ls  Bsáau

8ei*tóakonzumvásár. (A székesfővárosi sertés-
vásár és közváeróhid intézősóge.) Május 13-lkán. 
Fölhajtás.: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű 350 kilo
grammon. íelül —-------- darab, Ifi rendű 280—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
tiatal nehéa 300 kilogrammon íelül — darab, közép 
220—300’ Kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldó — darab, malao — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hassertés 
úgymint-' nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 260—800 kilogrammig — darab, süldó — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Felhajtás összege 676 darab. Előzó napi ma
radvány 400 darab, — darab süldő, összesen 1076 
darab, 1 darab süldő. Eladatott 871 db. Maradvány 
605 db, 1 darab süldő. A vásár irányzata lanyha. 
Az árak hanyatlóban. — Következő árak jegyeztettek:
Zsirsertés: Öreg L r. 850 kgr.-on felül 98-----fillérig,
H. rendű 280—350 kilogrammig 92—98 fillérig, selej
tezett 86—94 fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon felül 98—106 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 92—102 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 84—94 fillérig, süldő —  fillérig, 
malao —----- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül —  fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig —— fillérig, s ü ld ő -------- fillérig, malac
40 k ilo g ram m ig -------- fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

A bu d ap esti gab on atőzsd e.
Budapest, május 13.

Jó  kínálat és lanyha irányzat mellett 21000 mé
termázsa búza került a forgalomba 2l/s—5 fillérrel 
alacsonyabb árakon.

Rozsban 5 fillérrel estek az árak.
Tengeri és zab változatlan maradt.
Eladatoit:
Búza, 'liszavidéki: 100 mm 82 k. 8 K. 25 

fi. 200 mm. 82 k. 8 K. 20 fi, 100 mm. 82 k. 8 K, 
17>/« fi, 3 0 mm. 81 k. 8 K. 15 1. 100 mm. 81 k. 
8 K. 15 fi, 100 mm. 80 5 k. 8 K. 05 fi felső, 2uO 
mm. 80 k. 8 K. 15 fi, 100 mm. 80 k. 8 K. 10 1.

Makói: 100 mm. 80 k. 8 K. 07l/» fi
Pestmegyevidéki: 100 mm. 80'5 k. 8 K. 02Vs fi, 

500 mm. 80 k .  8 K. 20 fi, 200 mm 80 k. 6 K. — fi, 
700 mm. bO k. 7 K. 87 Vs f. bükk, 300 mm. 80 k. 7 
K. 92Vi fi. 200 mm. 80 k. 7 K. 90 fi, 100 mm. 79 5 
k. 7 K. 90 f., lOO mm. 79 k. 7 K. 85 fi. 150 mm. 79
k . 7 K. 75 1. sárga keverék, 100 mm. 79 k. 7 K. 70
l. hibás. 200 mm. 78 k. 7 K. 80 1., 100 mm. 77'5 k. 
7 K. 75 fi

Duna-Bácskai: 1000 mm. 76 5 k. 7 K, 75 f ,  
500 mm. 76 k. 7 K 75 fi

Bácskai: 1800 mm. 75'8 k. 7 K. 70 fi, 400 mm.
7-34 k. 7 K. 70 fi

Török-Becsei: 2300 mm. 79 k. 7 K. 87tys fi. 
3000 mm. 78 5 k. 7 K. 87»/» fi, 1000 mm. 78-3 k. 7 
K. 85 fi

£tmenyi: 2400 mm. 77 k. 7 K. 60 f.
K u la i : 21500 mm. 76 k. 7 K. 95l/i fi
Mind három hónapra,
liozs: 150 ram. 6 K. 80 f. 100 mm. 6 K. 80 fi, 

100 mm. 6 K. 77»/i fi, 400 mm. 6 K. 75 fi, 100 mm. 
6 K. 75 fi, 600 mm. 6 K. 72y, 1. paritásra.

Árpa: 450 mm. 5 K. 70 fi
Tengeri: 1000 mm. 6 K, 60 fi
Készpénzfizetés melleit.

sekkel méregette hosszában és szélességében a 
földeket, m intha a  lábaiban volna a  mérték. . • . 
és parancsokat osztogatott, hogy azt igy meg 
am úgy kell tenni, hogy jogéit gyakorolja és hogy 
ne kelljen bevallania, hogy fia okosabb nála. 
. . . Az anya nem érte meg o vigaszt, a  szegény. 
M eghalt, m indenkinek szerétébe Öantot ajánlva, 
aki kedvence volt, és Speranzát, akinek épp oly 
sok gyerm eke volt, m int neki . . . minden évben 
ogy gyermek . . .  m indannyian üesnaldo vállaiu, 
hiszen 6 m indnyájukért dolgozott. Igen, ő dolgo
zott és pénzt keresett. Vagyont szerzett m agának. 
Kem ény napokat és éjszakákat töltött és le se 
hunyta a szemét! Húsz év óta egyetlenegyszer se 
m ent aludni, m ielőtt meg nem nézte az eget, hogy 
leolvassa onnan az időjárást. Hányszor imádkozott 
esőért és szép id ő é r t i . . .  Annyi gondolat, annyi 
nyugtalanság, annyi vesződség 1 A gazdálkodás, a 
különböző árukkal való kereskedés, Burgio sógor 
spekulációi, amolyok közül egy so sikerült és aki 
minden kudarcát az ő vállaira to l ta ! . . .  Nunzio 
mester, aki m akacsul ragaszkodott ahhoz, hogy 
vállalataival a  fia pénzét kockáztassa, csak azért, 
hogy megmutassa, hogy ő a z u r l . . .  M indig 
m unkában, mindig kimerültén, mindig talpoü, itt 
és ott, szélben, napban, eső b eu . . .  a fejő telő 
gondolatokkal, a szive nehéz a  nyughatatlanságtól, 
csontjai fáradtak a szüntelen m unkátó l... néha-néha 
elvonult néhány órára az istálló egy zugába, vagy egy 
kerítés mögé, a szérűben és fejét egy kőre hajtva 
e la lu d t; egy darab kemény és fekete kenyér, ahol 
hozzájutott az öszvér hátán, egy olajfa árnyéká
ban, ogy árok szélén, a  büzhödt levegőben . .  é 
Nem volt so ünnepnapja, so vasárnapja, soha egy 
vidám mosolya, mert m indenki akart valam it tőle, 
az időjét, a m unkáját vagy a  pénzét; soha egy 
órája olyan, aminőt Santo öcscse a  kocsmában az 
ő költségén é lvezett. . .  és ha  hazaért, m indig 
nővérének savanyu ábrázata, vagy sógorának 
panasza, vagy a gyermekek ó b ég a tá sa . . .  az 
örökös viszály köztük, ha  az üzletek rosszul 
folytak . . .

A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
és értéktőzsde s-okásai szerint készpénzben és 
kilogramm onkiut. — A minőség hektoliterenkint 50 
kilogrammonkint.

S a s a
tUügíaÜDU

Ars
.< kilogramm  

ára

K.-txOl K.-MJ1 ÍC-ig

Tlssaridókl ■J <ö 7.66 7.76 70 7.90 8 . -
7.80 7 8 ’, ÖU

.d 7.86 7.V0 81 6.CÚ 8.15

Fshjrew gval 76 7.60
7.eu

7 66 
7.70

78
80

7 .7 í
7-fcO

7.86
7.05

73 7.70 7.36 81 7 .9  <

PMŰldékJ 76 7.53 7.e5 78 7.76
f i 7.-C 7.73 60 7 16
7S 7.7C 7.80 81 7 .9 i

B inS ig l 76 7.46 7.60 79 7.76 7.06
77 7.0C 7.7> 80 — — . —
78 7.66 7.8C 81

—- . —
76 7 60 7.80 7J
77 8.76 8 .— 80
78 7.86 8. IC 81
- —

□u luíugTamm
Kiló- ára

K.-tcí K.-ip

■J eleórendO - 73—72 6.85 6.96
— 1.76 0.80

Á rpa tekarm 4ny 6 0 -6 7
615—04 c.70 6.80
64—46

Zab — 30-1 6 6.1 6 .Í6
T e n g e r i ó 6.515

R e p c e — 10.70 t i . 10
B — 0 .—

K é le e e a.76

A  b atárid ö fiz lst folyamán a  kővetkező kötések  
történtek:

Májusi búza 1903.. . 7.60-7.58-7.50 
Októberi búza 1903. . 7.41-7.39-7.40 
Októberi rozs 1903. • 6.50—6.48—6.49 
Októberi zab 1903 . 6.51—6.53
Májusi tengeri 1903. . 6.40-6.42-6.41 
Júliusi tengeri 1903. . 6.41—6.44 — 6 45 — 6.43 
Augusztusi repce 1903.

D é li egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Májusi búza 1908. 7 .5 8 - 7.59
Októberi búza 1903. . . . . .  7.49— 7.41
Októberi rozs 1903.......................  6.48— 6.49
Októberi zab 1903. • • • • • 6.52— 5.53 
Májusi tengeri 1903. . . . . .  6.41— 6.42
Júliusi tengeri 1903.....................  6.42— 6.43
Augusztusi repce 1908.................

D élu tán  fé l 6  órakor zárni:
M á ju s i  b ú z a  1908............................ ; 7.60— 7.61
Októberi búza 1903. .  . .  .  ; 7.41— 7.42
Októberi rozs 1908.......................  6.60— 6.51
Októberi zab 1903.................... : 5.54— 6.55
Májusi tengeri 1908. . . ; . . 6.45— 6.46
Júliusi tengeri 1903......................  6.47— 6.4S
Repce augusztusra 1903. . . .

A  bu d ap esti érték tőzsd e.
A mai tőzsde kedvezőbb hangulatban, nyugodt 

forgalom mellett bonyolódott le.
Elótőzsde. Osztrák Hitelrvszvénv 672.-----673.—.

Magyar Hitelrészvény 728.50—729.25. Leszámítoló- 
bank részvény 455.—. Rimamurnnvi részvény 430.75 
—487.60. Allamvasuti részvény 684.50— 635.—. Városi 
Villamos Vasút részvény 806.50. Közúti Vaspálya 
részvény 607.—. Déli Vasút részvény 53.60—56.25, 
Salgótarjáni részvény 632.-----533.— korona.

A déli tőzsdén a kővetkező értékekben volt forga
lom : Koronajáradék 97.65 százalék. Magyar Hitelbank 
részvény 729.50—730.—. Jelzálogbank részvény 522.50.
Leszámitolóbank részvény 454.----- 455.—. Osztrák
Hitelrészvény 67*2.----- 673.50. Kereskedelmi bank rész
vény 2710.----- 2718.—. Magyar Áspbalt részvény 138.—
—142.—. Magyar Kerámiái részvény 135.-----140.—.
Salgótarjáni kőszénbánya részvény 535.---- 537.—.
Rimamurányi Vasmű részvény 479.-----480.—. Közúti
Vaspálya részvény 606.50—607.—. Városi Villamos
Vasút rész vény ( 306.---- 306.50. Déli Vasút részvény
55.75—66.50. Allamvasuti részvény 634.-----684.75.
Drasche részvény 455.-----460.—. Eiső Magyar Ipar-
bank részvény 320.— korona.

4 órakor zárul: Osztrák Hitelrészvény 671.60. 
Magyar hitelrészvény 728.60. Leszámitolóbank rész
vény —.—. Rimamnrányi vasmű részvény — . 
Osztrák-magyar állam vasúti részvény 683.25. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút részvény 
—.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A term ényüxletben a sxezonszerü h u n y n i.tn .i. 

m egfelelően alakullak az árak és  végü l a  term ény, 
üzleti áyjegyxó-bizotteág hivatalosan a következő ár
folyam okat állapította m eg:

Jegyzések; H erem ag: lnoerna m agyar 43,—86.— 
korona, vörös apróazemü 6 2 .- 6 8 .— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.------—.—
korona, középszem ü 60.——63.— korona, nagyszem ü
68.-----68.—. korona. Disznózsír :bndapesti 72.----- 72,60
korona, vidéki — ,----- korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.———.— korona, városi 4
darabos 61.----- 61.60. korona, 8 darabos 64.-----64,50
korona, füstölt —.--------.— korona. Szilva: boszniai.
Bzokás szerinti m in őség  18,50—14.— k oron a . 120 da
rabos —.--------- .— korona. 100 darabos 1 4 5 0 - 1 5 .—

korona, 100 darabos 13.26—13.60 korona, 86 darabos
16.25—15,76 korona. Szilvái::: slavóniai 16.----- 16.50
korona, szerbiai 14.25—14,75 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b écsi g a b o n a tő zsd e .
Bécs, május 13. (A Budapesti Napid telefonje.

lentése.) Eladatott búza tiszavidéki 8 25—8.40, bánáti 
7.70—8.35, rozs pestvidéki 7.20—7.40, déli vasúti 7.05 
—7.20, magyar 7.06—7.20, tengeri 6.70—6.85, zab 6.15 
—6.65, válogatott 6.60—6.65, magyar 6.65—7.—, osz
trák 6.35—6,50 korona.

A  b écsi ér ték tőzsd e .
A mai élötözsdén általánosan jobb irányzat kere

kedett felül, a nélkül azonban, hogy a forgalon élén
kült volua. A kulisszában Osztrák-Magyar Bank 
részvények emelkedtek, török értékek pedig nagyon 
szilárdak voltak.

A déli tőzsde megnyitásakor nyugodt, változatlan 
árfolyamokkal, kivéve Osztrák-Magyar Bank-részvé
nyeket, melyek tovább is emelkedtek.

Zárlat berlini előadásokra gyönge.
B e c s , május 13. (M agyar crtékek zárlata.) 40/o-oa 

aranyjáradéK 121.20. Tiszai és  szegedi kölcsön-sorsjegy 156 85 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —.— . Magyar leszám ítoló- és pénzváltóbank 
—.— . Rimamnrányi vasmtirészvénv 478.— . Magyar ico- 
ronajáradéü 99 .50 ,4°/o-os Magyar löldteherm. kötvény 99.10, 
Magyar hitelbank részvény 729.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 202.— , Kassa -  oderbergi vasúti részvény 
— , Magyar t e r e s t  bank 27.20. Magyar cukoripar 1547.

B e c s  május ‘13. (O ssirák értékes zárla ta .)  4’2°/o-os 
papiriáraaés 100.70.4°/o-os osztr. aranyjáradék 121.15, ÍSöG-os 
sorsjegy 153.50. Osztrák hitelsarsje’gy 438.— . Angol-osztrák 
nank — .—  bécsi bankegyesület 486 50. Osztrák-magyai 
bank 1648. Déli vasút 5 5 — , Dunagózhajózám részvény 
857.— . Dohányrészvény 343.— . Császári és  királyi arany 
11.32. Német bankváltók 117.05. á lP /o o s  ezüst járadék ICO.80. 
Osztrák koronajáradék 101.05. 1364-iki sorsjegy 249.— .
Osztrák hitelintézeti részvény 671.50, ümonbank 530.— . 
Osztrák LAnierbank 411.— . Üszírák-magyor államvasut 
082 75. Elbavölgyi vasút 435.50. AlpeBi bánvarészvénv 386.50. 
20 trank. arany 19.06. Londoni váltóár 239.67 bécsi Iramúra? 
LittB . — .— . Bécsi Iram vayL itt A. — , Linót kohó 313.— . 
Az irányzat nyomott.

B eo s, május 13. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonj elöntése.) A aetutám magánforgalombsa a  cáriatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 671.50. Magyar 
bitelrészvény 720 50. Angol-Osztrák Dank 276 — . Bécsi bank- 
egyesület 436.75. Union bank 630 50. Lánderbank 411 5 0  
Osztrák-magyar államvasut részvény 682.75. Déli vasút 55 .— 
Elbavölgyi vasút 436 25, Északnyugat vasút részvény —»— 
Dohányréazvénv 343 — . Rimamnrányi vasmű 478.— . Alpesi 
bányarészvény 386.50. Májusi járadék K 0.70 . Magyar korona 
járadék 90.50. lörök sorsjegyek 119.25 Német birodalmi 
márkb 117.11— 117.11. Napoieond'or 10.06

K ü lfö ld i érték tőzsd e.
B erlin , május 13. (lózsde i tudósítás.} Kezdetben ha

tározatlan volt a  tőzsde, később igen nyugodt a tegnapi záró- 
árfolyamok megtartása mellett, kivéve a bányaértékeket, 
melyek közül a vasrészvények gyengültek arra a new-yorki 
hírre, hogy ott a vasárak csökkenése Kellemetlenül érezhetővé 
válik. Szénrészvények gyengébbek. Állampapírok mérsékelt 
forgalom mellett ártartók. Vasutak közül lombardok szilárdak 
Bécsre. Később a forgalom az összes piacokon megakadt. 
Magánleszámítolasi kamatláb 3°/o.

B erlin , május 13. (Z á n a tJ  4*2°/o-©s panirjáradék 
101.10. 4%M3g osztrák aranyjáradék 103.50. lbavöígyt vasút 
— . Magyar toronajáradek 100.50c Osztrák-r agyar állam
vasut 116.75. Kassa-cdernergi vasút —.— . íé c s i  váltoár 
85.35. Magyar vasúti beruházási kölcsön — .— . Alnesi bánya- 
részvény Diseonto-Commanóit 189.25. Általános villa-
mo-sági Edison 182,75. Celsenkircheni 181.90. laura-kohó 
220.75 4’2üío-os tzüatjáradék — . 4í7t»-c» magyar arany 
titradék — . Osztrák hitelrészvény 211,25. Déli va?nt
10.40. Károly-Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.05. 
47w©s uj orosz kölcsön 98.60. lörök dohányrészveny — . 
Olasz járadék 103.75. Magyar hitelbank —.— . Dynamit Trust 
155 50, riarpeni 183 90, Az irányzat gyenge.

B erlin , május 13. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Aais forgalom* 4ü/o-os magyar aranyiárariék
102.50. Magyar koronajáradék 100 30. Osztrák hitelrészve; y
211.40. Osztrák-magyar államvaBut 146.75. Déli vasút 16.40. 
Északnyugati vnnit —.— . Llbavöigyivasút— .—.O roszbank
jegy Készpénz 216.C5. Buschtiehraci — . Orosz bankjegy 
—.— . (Ultimo.) Lombard — .—,

P á r ia , május 13. < Zárlat,) Osztrák-re agyar állam- 
vasút 738.— Uj török konzol 30.20. Egyptomi járadék 108.90. 
Osztrák Lánderbank— . P á n s  b a n sresv en y  10 95. :>u/«-os 
francia járadéc 98.20. 4%  spanyol járadék 88.07. 3°/o uj 
törleszthető járadék 98.25. Crédit Joncier de l ’rancc 692.—. 
A ip e s i  b a n v a r c s z v e n y  — .— . 4%  1890. román kölcsön 89.—. 
Görög kölcsön 216.—. Váltó Olaszországra °/o 0 -—  pari. Váltó 
Amsterdamra 2C5.68. Váltó Brüsszelre %  7*32. Do Beers
558.50. Chartered 77.7b. 5%  bolgár kötelezvény 422.—. Ma
gyar aranyaradét 104.—. Déli vasút 93.50. Váló Londonra 
251.75. Osztr.ák a ranyjáradék  103.70. lörök  sorsjegy 128.25. 
Meridional vasút — . 4% olasz járadék 103.55 uttoman- 
bank 601 — 31/3°/oos francia járadék —.— . Osztrák földhitel
intézet 13 24. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 332.25. 4u/ x s  
1896. román kölcsön 87.80. pohanyreszveny 374.— . Váltó 
Pécsre 102.43. Váltó német piacokra 12J.65. Rio 12.67. East 
Rand 196.—. Randfontein 70.— . Magyar Jelzálogbank 557.—. 
Az irányzat szilárd.

Franki art, május 13. (Z árla t,)  4*2°/í>-os papír- 
járadék — . 4°/t*os osztrák aranyjáradék 103.65. 4°/ö-o8 
magyar aranyjáradék 102 30. Osztrák hitetrészveny 211.90. 
Osztrák-magyar államvasut 141.50. Északnyugati vasút — . 
Rustiebradi vasú t — . Lonaoni valtóár 204.07. Bécsi bank- 
egyeBtTet 122.95, Villamos részvény 119.— . 3u/o-os magyar 
aranvkölcsön — . é'SP/o-os ezüstjáradék 101.— . Osztrák
koronnjáradék 101 55. Magyar koronajáradék 100.40. Osztrák
magyar bank 120 —. Déli vasút részvény 1B.50. Elbavölgyi 
vasút — . Bécsi váltóár 852 83. Párisi váltóár 813.25. 
Unió bankrészvény — . Alpesi bányarészvény 193,— . Az
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tiTÍraU.) árfolyam ok januárra. EtU forgalom 
Osztrák hitelrészvény 21160 Német bank — . Disconto 
189 40. Bérűm Kereskedelmi bank 167.75. üelsenkirehem  
i . . —. barpem — .— . Laura-kohó 182 70. Olasz járadék 
S i  30. Az irányzat szüárd.

H a m b u r g , május 13 t Z á r la tJ  4*2°/ö-©« ezüst* 
járadék 100.80. 1860. sorsjegy 154.75. Déli vasút 16.30. 4°/o-os 
iaztrák aranyjáradék 103.20. Osztrák hitelrészveny 211.40. 
Osztrák-magyar állannrasut 147.20. Olasz járadék 103,60. 4% -oi 
pjggyar aranyjáradék 102.40. Az irányzat csendes.

B u d ap est-k őb án ya i ser tésk eresk ed elm l 
csa rn o k  je len té se .

Május 13. A sertéstzlet irán yzata: lanyha.
A) H ízo tt sertések á ra .'L  A) M a .g y a r  e l s ő r e n d ű
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban: 

120—122 fillérig. Öreg közén (páronkint 200— 340 kilogramm:g
terjedő súlyban) ----------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 128—129 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251— 320 kilogrammig terjedő súlyban) 128— 129 al
lén?. Fiatal könnyű (páronkini 250 kilogrammig terjedő súly
ban) i—  fillérig. —  1L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ---------- fillérig.
Közép (páronkint 240— 260 kilogramm súlyban) —  filr 
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő snlvbanX

— fillérig. —  III R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli sú lyban1: —— ——  fillérig. Közép (pá« 
ronkmt 250— 320 kilogrammig terjedő sú ly b a n ----------—  fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
____ —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l ) i
Nehéz (uáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — ■
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

— fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint260 
kilogrammon feitili súlyban) 126— 127 fillérig. Közép (páron- 
kin ?24Q— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 125— 126 Űéri& 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban) 122—124 
W r ig .

S e r t é s l é t s z á m  1903. májns 11. napján voit 
készlet 46.147 darab. —  1903. május 12. Dapján íelhajta-
tott 798 cár ab. — 1908. május 12. napján eiszállittatott 
332 darab, 1903. május hó 13. napjára maradt készletben 
46.613 darab.

K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lapból.
—  Május 13. —

Kinevezés. A kereskedelemügyi miniszter dr. Holtán 
Sándor miniszteri segédtitkárt valóságos miniszteri titkárrá, 
dr. Hálós Géza miniszteri fogalmazót miniszteri segédtitkárrá, 
dr. Jezsovits János miniszteri segédfodalmazót miniszteri fo
galmazóvá, végül dr. Hcuze László fizetósnélkftli miniszteri 
segédfogalmazót valóságos miniszteri segédtogalmazóvá, — az 
igazságügyminiszter Kertész Lajos gyulafehérvári törvény- 
széki aljegyzőt a gyulafehérvári törvényszékhez jegyzővé ne
vezte ki.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter Krogloth József 
nagyszentmiklósi járásbirósági Írnokot a szegedi ítélőtáblához 
helyezte át.

Névm agyarosítás. W eisz Zsigmond budapesti lakos és  
kiskorú gyerm ekei: Ilona, Sarolta és Margit Vargára, kiskorú 
Pobozsny Mária somodi lakos Pozsonyira, kiskorú Kohn Jenő, 
Fohn Andor és Kohn Miklós tiszolezi lakosok Harsaira, Trcu- 
haft Gyula budapesti lakos, valamint kiskorú Giti (Margit) 
leánya Törökre, Knhinka János budapesti lakos Kovácsra, 
Schwarz Ferenc szegedi lakos, valamint kiskorú gyermekei 
R ezső, Károly és Sándor Sasra magyarosították a nevüket.

SBT.----- [, -.7 ■ ■ggggaai
N a p i r e n d .

N a p tá r : Csütörtök, májns 14. —  Római-katholikue: 
Bonifác. — Protestáns: Bonifác. —  Görög-oro6z: (május 
1.) Jeremiás. — Zsidó: Ijar 17. —  Nap k é l:  4 óra 9 perc
kor. — Nyugszik: 7 óra 11 perckor. — Hold k é l: 9 óra 47 
perckor este. —Nyugszik 6 óra 22 perckor reggel.

A miniszterelnök, mint belügyminiszter is, fogad 4 
órakor a belügyminisztériumban.

A közoktatásügyi m iniszter fogad d. u. 4 órakor.
A honvédelmi állam titkár a miniszter helyett fogad 

délelőtt 11 árakor.
A z igazságügyi m iniszter fogad délután 1 órakor.
Lóverseny. Kezdete 3 órakor, 7-ik nap.
Nemzeti Muzeum. Állat- és ásványtár. Nyitva 9 órá

tól 1-ig.
Nemzefltöti kiállítás a Műcsarnokban nyitva 9—6 óráig. 

Belépődíj 1 korona.
A Nem zeti S za ltn  kiállítása  nyitva délelőtt 9 órától 

este 8 óráig. Belépődíj 1 korona.
Iparművészeti muzeum  az üllői-uton. Nyitva 9 órától 

délután 5 óráig.
M ezőgazdasági muzeum  (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-töl 

1 óráig.
A  földtani intései múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

10 órától 1-ig. Belépő-dij nincsen.
Egyetem i fiivészkert az UUői-uton délelőtt 7 órától 12 

óráig és  d. u. 3 órától 8 óráig.
M úzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 -igí
.dta/frwún könyvtár nyitva 3—7-ig.

könyvtár nyitva délelőtt 9— 12 óráig, délután
3-tól 8-ig.

A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9 —12-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára. (Szemerc-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.

A z aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap. III. kér. Ó-Buda, Külsö-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a PálfTy-térről.

Meutőegyesulet helyiségei a Markó- és  Sólyom-utca sar
kán, rem ei 8 órától este 6-ig.

JUlatkert a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Xeretkedeitm Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti m intatár: 
V. kerület Váezi-körut £2. szám alatt. Hivatalos ó r á t : dél
előtt 9 órától 12 óráig és  délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termékek állandó kiállítása és kcro&xedelemtörténet- 
gyüjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetöség árusításokat is* eszközöl' a városligeti ipar
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután 3 órától ö óráig. A Külföldi 
kirendeltségek központi üzietvesetősége (Magyar Kereskedelmi 
részvénytársaság, V., Váezi-körut 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteoro'togiai Intézet hivatalos jelentése, ■-

B u d a p e s t ,  m á jn s  13.

Az északnyugati magas levegőnyomást mély depresszió 
Nyugat-Európa lölé szorította és Közóp-Európában is több 
apró depresszió fejlődött.

Európában változékony időjárás uralkodik.
Némi hősülyedéssei, változékony idő várható, helyen- 

kint — töleg az ország keleti felében — esővel
Kilátás : Hazánkban az i iő  enyhe, túlnyomóan borús 

és sok helyütt, főleg az ország nyugati felében, esős.

V i z á 1 1  á s .
Máj. Máj. 
12. 13.

m í ' e r
Znn Seblidbte . l . M 1.44
Duna Pruiaau

u.yc O.tc
Pozsony ----- 2«SS 2.64
Kor &rnm

a Budapest - a. 23

M r.áca 4.kÜ ■Í.1S
Gombos *4.«U 4.51
Újvidék ___ a . t ; 3.8«
Par.c8ova - ■ - 3.Ü3 MO
Orsóvá 8.SÜ S.bU

Morva M igyarfab a_ l . - l l.Sú
VÁS Zsolna __  , 1.03 1 .—

Trencsép ___ c.04 0.76
B Szered _____ 1.22 1.14

Fába Sz.-GotthÁrd U.-á O.!4

Zákány_____ O.í-2 o.tc
Eszik ____ 2.2C £.44

Ki-.ra M.-Pzerdah.
Száva Zágráb _____ o .w 0 . -

líltrovica___ 4.87 4s *JLjSzamos Dc.s ______
Pz.3im.kr_____ 1.10Km szna N.-Majteny _

Latorca Munkács —
Luborca H ’monna -  _
Ong I 'n irr t. c . l l 0.12

Mij. máj.
H .  )S.Ili ó i»r

T ina
m ó te r

M.-SzlML,___  0.65 0.6C
Tekehára____ 0»7« U./o
V.-Nanxm y_ í - 11 J.04

• Tokaj_______ 1.67 1.' 7
Tteza-Fttwd—  - . -2 £.04i
B7filnr.tr 2.Ö0
Csongrádi _ — 3.U2 Í.6 7
Szeged —  3.58 8.88
T9rűk-Bcaa -’.S i 2.W.
T i t c l_______ 4 .— 3.15

Ondóvá B l r t f a _____ G.32 U.82
Topolya H o ó r_______ O.ÍSj 0.16
Bodrog Zeniplón — . 1.25 1.1b
Sajó Zaolca ____  1.80 1.73
Hornád H.-Xémett___  0 .3 . U.34
Berettyó Hargita. -- O.ld 0.03

B.-Ujfaln 0.15 C .I Í
K ö rte Csu. ua _ _ _  U.3., 0.28

N.-Várad____ 0.34 0.22
a Belényes _ _ _  0 .9 i
- Tenke.. y.34 e . i l
■ G u ra b o n o ._  O.i6 C.42
■ B:'íüsjenöt__ ü.ú2 C.u:
• Békés----- —  0.S4 0.82

Gyoma _ _ _  x .6 l 1.48
M r ív w Oy.-Fehái-vár 0.40

Bronyioalca __ j  ,22 1.10Botorain. _ _  Ua— 0 .—
s Arad ------------ 0 04 c.Oi

M akó------------r 27 1.13
Tomoa K.-KosMfly - . 1.10
Boga Kiszóló -------  J*81 b.Wu

T o m o e v á r^ . 0 s0 0.17
• Beeakurek |  0 ,7 l C.C6

Vegyen osztá lysors jegyet M ercurbanknál
-  - • ------  B udapest, IV ., V á d -u tc a  37 . ex. ■ — -    — —

a

frt. Utolérhetetlenek
szépség ét jóság tekintetében az én

valódi svájci
g y é m á n t  l'-ekete-acél
savonnett-ramontelr óráim dnpla gyé- 
iuKnt-acél íeketcfodelü legfinomabb 

precizión Hzorkezcttol (három 
évi jótállás) szabad. belső 
nmtaióijf;uit!U*al, opál fényű 
óralappal, a foglalat, mutató- 
korona, valódi double arany. 
Ezen órák elegáns kiállitáank 
miatt nagy kerealetaekörvcn- 
denek és mindenki szívesen 

hordja.
Ara esoaagolíssal ejylttt o  M. 
Oyémánt feketo aeól nfti-óra 
nyitott Igen finom kivitelben 
7 frt -  Ez Órákhoz Illő f»rS- 
é> női double arany láncok lógó 
wal l . » o  frt. Valódi nikkol- 
remontoir-óra 8 frt. — Valódi 
ezflst-remontoir-óra dnplafe- 
delU ó.frj frt. Szétküldés után
véttel. NemtctszO kicsoréltotfk 

vofy» Pénz vtsmmadattk,ezért nincs kockázat.
Splerlngr J o s e f ,  W ie n ,  I ., P o s t g a s s e  2  x.

képes árjegyzék deákról, láncokról, gyűrűkről stb. ingyen
óe bórmontvo.

„Eredeti ro zsd a irtó 11
(Ant-fl r o  h t) ■ ■

legteztánabb és a rozsdaképződést töké
letesen m eggátió fekete festék, vas- 
nem űek stb. részére. -------------

„Ereded tfizpáncél”
' (F l a m m e n  t ó d ) -------------
tűz és  m inden időjárás ellen védő fes
ték ; az ezzel festott fa, kő, fóm stb. a 
tüzrombolásnak ellentál!. ■■
Használati ntarttáaaal is  ajánlattel szolgálnak:

Kind é s  H e r g lo tz
V E G Y É S Z E T I  G Y Á R A  

Bndapest, V., Visegrádi-ntoa 4. iz&m

=  a z  ATHEREAUM ----
Irodalmi és nyomdai részvénytársulat kiadásiban

MOST JELENT MEG

B A B Y L O N I A  

É S  B I B L I A .

DELITZSCH FRIGYES
berlini orientalista tanár és tudós 
szenzácziós é r d e k lő d é s t  keltett 
= = = = =  e lő a d á s a . ■■ ■■■

Szerző e mfivét, mely világszerte 
rendkívüli érdeklődést keltett, a

n é m e t c s á s z á r  k ív á n sá g á r a
a b e r lin i  k ir á ly i  p a lo tá b a n  is fölolvasta.

A német kiadásból 49,000 példány fogyott e l ! 
Egyedül jogosított m agyar k ia d á s. 49 képpel 

Ára 1 korona 2 0  fillér.

AxANKER
é le t -  é s  já r a d é k b iz to s itó -tá r s a sá g .
M aiyarorszázi rezérképríselöség: BUDAPEST, VI. f é r .  D eát-tér  6. szám

(Anker-udvar), a társaság saját házában. A la p it ta to tt  1&5S.
Ö s s z e s  v a g y o n ------------------------------- 1 45  m lU lO  korona
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y . . ____________ 511 m f l l t ó  korona 9
E d d ig i  k i f i z e t é s e k __________________ 2 4 2  m i l l i ó  korona
A nveremónjréfzeBüléssei biztosítottak v eg y es  é s  h a lá le s e t i  b iz te - 5
á llá so k n á l A  osztalékterv szerint —  úgy inint 26 é v  óta állandóan —- 
az évi biztosítási díj SB5°/o-át kapták készpénzben kifizetve, inig a 
v eg y es  é s  ta k a r é k p é n z tá r i b iz to s ítá so k n á l B  osztalókterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdete óta bufizotott 
összes dijak 3" o-a, úgym int a biztosítási tartam

3 év. 4 év, 5 év, 6 óv, 7 év, 8  év után 
b*/o, íiwö, i b "7ö; í s %, "EPS ‘ m  ~

fizottotott ki készpénzben.

Előnyös kil)ázasitásió.ve£ves biztosítások.
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarom?: á g i v ez é r- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is  intózendők), valamint

a társaság ügynök ei

Kapható úgy az ATHENAEUM kiadóhivata
lában, mint minden hazai könyvkereskedésben.

S z ír  .H á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. Mr. Operaház Nemzeti szbház Vígszínház Népszínház

P é n te k

Szom bat

d. n.
Vasárnap
este;

Aida
Regényesek  
Nyári zivatar

Forgószél
kisasszony

A hajazzók  
Parasztbecsület A nők barátja

Forgószél
kisasszony

A próféta

Ibolyafaló

Vén bakancsos 
és  fia a huszár

MieflaercognŐ

Forgószél
kisasszony

—Kínai m ézes- 
hotek

U ek torV is-
asszony

H ek torlc's-
asszony

Bocaoeio

Magyar sriohaz |

A drótostót

Nachtasyl 

~A drótostót ”

Nachtasyl
Rudapest, Fereneiek-tere 6. és Erzsébet-körut 32.

B7filnr.tr


1 4 Budapest, osütBrtBk BUDAPESTI NAPLÓ 1903 . m áju s 14. 131. Szám.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e ly e k .
M . KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1003. május hó 14-én.
Zádor Dezső vendógfolléptével.

A tro u b a d o u r .
Opora 4 felvonásban. Zenéjót szerzetté Verdi, 

bzom élyek :
L una g ró f Zádor Inos P alóeyné
Leonóra Kaczér Ruiz Gábor
Azucona Bartolucci Hírnök Juhász
Manrico Prevost Egy cigány Kárpát
Eernando Szendröi

K e re te  7*/t é rtk o r .

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1003. május hó 14-6n.

L a d y  W in d e r m e r e  le g y e z ő je .
Színmű 4 felvonásban. Irta W ilde Oszkár. Fordí

totta Moly Tamás.
S zem élyek :

W indermere Mihályi! Mrs Cowper Keczeri
W indermercné H ogyesi Mrs Erlyuno Jászai
Bcrwlcck Helvoy Augustns Gál
Lady Adatna Paulay E, Darlington Császár
Pylm dale Szacsvaynó Dumby Horváth
Stutücld Moszlényi Graham Dezső

Kezdete 7Vs órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM |
M a it lm a n n  Im r e  tg n x^a iS

fcagymezó-utca 17.

A SS A
r e jte lm es leb e g é sé t m ég m in d ig  ó r iá s i I 

é rd ek lő d és  k ís é r i .
▲ rejtélyt senki sem  tndja megm agyarázni I

Az 5 délamerikai néger táncos
nagysikerű fellépte, 

valamint

az egészen aj fényes májusi miisor.
A télikertben reggel 6 óráig V é r é .  E le k  o lg in yzen eaara  1 

hangversenyez.

B u r b e r i n -
i R a g l a n  42.— K., U l s t e r  36.— K., v a 
d á s  z-ö 11 ö n y 36.—K., n ő i  g a l l é r  52.—-K.. 
v í z m e n t e s ,  t o l i k ö n n y  ü. E g y e d ü l i  
e l á r u s i t á s  R o t h b e r g e r  J a k a b  c s , 

•é s  k i r .  u d v . s z á l l í t ó n á l ,  B u d a p e s t ,  
V á c i - u t c a  6.

prem ier kerékpa

finomam 
világ

VÍGSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. május hó 14-en.

Fedák Sári k. a- mint vendég.
F o r g ó sz é l k . a.

É n ek es bohózat 3 felvonásban. Irta Kratz és Stobitzer 
Fordította Beöthy László. Zenéjét összegyűjtötte

lÖ s -B u d a v á r a
M a csütörtökön, e sti 6  órakorII

K itű n ő  t a lá lm á n y !
C é ls z e rű  és kényelm es

az uj találmányit, szabadalmazott

F É R F I - I N « ,
melynek nyakbösége magától szükebbre vagy bővebbre aza- 
tályozódik. Kizá-ólag nálunk, a feltalálóknál kapható a kö

vetkező minőségben: Tartós Jó chitfonból 
kemény, sima, vagy redős mellől frt 2.25 — 2.75
puha, batí3zt vagy piquet mellel frt 2.50 — -.75
Azonkívül mórtók szerint minden tetsző kivitelben készíthető. 
Megrendelésnél kórjuk a gallér számát moglrni. T o v á b b á :  
Különlogessócok francia és angol url divatcikkek, valamint 
tel- ós külföldi kalapokban. Árjogyzékkol szívesen szolgá
lunk. Meg nem íoteló.írut kicserélünk vagy kivánat-a a pénzt 

visszaadjuk.
A n y á r i  Id tfn y re  k ü lö n ö s e n  n já n l jn k  ss ia - 
t a r t ó  fr a n c lu  b o tls a tin g e in k e V  darabja 2  frt.öO kr.

V é r te s  és  S e b e s ty é n
c e . én  k lr . s z a b . fe h é r n e m ű -k é s z ítő k  
Budapest, IV., Bnzeaia-körat 15. ss.

Az ATHENAEÖM r.-t,
kiadásában megjeleni

Kún László.
Szem élyek:

Páni Roland Balassa Liano Fodák S.
Aurolie Nikó Ravelin Saerémy
Leoardieu Hcgodüa Blanche H egcdüsné
Clairo Kos tagúi Scrignan Tapoiczai
Gaston Tanay Dubois Vendrei

K-Zikta 7</i órikar.

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1003. május hó 14-én.

K h in a i  m ézesh e te lc .
Nagy operett 3 felvonásban. Irta George Dance, For
dította Fái J. Béla és Faragó Jenő. Zenéjét szerző 

Howard Tallbot.
Szem élyek:

Hang-Csaó Ny árai F i-F i Küry
Zu-Zu Szentmiklósy Mi-Mi Delliné
Csipi-Ceop Újvári Florie Balázs
Hi-Lung Solym osi V iolet Sárvári
Sám uel Kovács M. Hatterton Szirmai
klary Kápolnai Mrs. Brown Láng

Kezdete 7*/i órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 10C3. május hó 14-én.

A d ró to stó t .
N agy operetté előjátékkal, 2 fe.vonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György é s  Mérei Adolf. 

ZcLéjít szerzetté Lehár Ferenc. 
S zem élyek:

G üntbor Borosa Pfefferkorn Sziklai
Mici Kornai Zsuzska Szcntgyörgyi
Jankó Rubos Milos Hátnonyi

Ke rete  7’/a órakor.

Rendkívüli díszkivilágítás.
| Óriási tűzijá ték .

A nagyszínpadon esti 9 órak or:

Jeruzsálem szépe
I nagy koleti opere'te, előadja az n tonnán ezerzódetett 40 

tagú opere.te-tArsulat, és

v a r ie té ®  eSőssSás
|A z  uj Folies Com iques

előadása. 2 uj bohözat éa S t c i n h a r d t  föllépte.

Számos kitűnő elsőrangú zenekar.
|É r d e k e s  ú jítá so k ,m eg lep e té sek  

és szó ra k o zá so k .
I Belépődíj 1 k oron a . K edvezm ényes jegyek  a Ivárosi tőzsdékben 5 0  fillérért válthatók. A 
|  kedvezm ényes jegyek  ma 40  fillér ráfizetés

sel érvényesek.

a Belváros legszebb pontján, közel a köz
ponti vásárcsarnokhoz, báromomeletos 
sarokház, két utcára nyíló, csupa utcai 
szobákkal, m elynek jelenlegi bérjövedelme 
32,000korona, teljesen teherm entes, 440,000 
koronáért eladó. Bővebbet válaszbélyeggel 
Niemetz Gyula ingatlanok adásvételt iro

dájában, Rökk Szilárd-utca 22.

aM?

A z  e l ő l e g .

f i t '
< 7 $

. f  ***

f e *
c*°*  %•

URANIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1003. május hó 14-én.

A z o rv o s r é g e n  é s  m o st.
Irta Dr. Habcrfeld Emil. 

Kezdete 7’/a oraker.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1003. május hó 14-én.

L ám p a az  a b la k b a n .
Bohózat 3 felvonásban.

Kezdete 7*/« eraxer.

UJSZINH ÁZ.
C sütörtök , 1003. m ájas  hó  14-én.

A  k é t  árv a .
Kezdete 8 erekor.

CIRCUS SIDOLI CÉZÁR

Ki no ism erné a 
mai sanyarú v i
lágban. Az Ipa
ros előleget kér 
munkájára, a  hi- 
vata’.nok fizeté
sére, a cseléd  
bérére. De ami

lyen szívesen  
szeretjük elfo
gadni, olyan nem 
szívesen adjuk. 
Pedig gyakran  
igen busásan jö
vedelm ező elő 
lógnék tekinthe

tő a sorssal 
szemben a Hecht- 
bankháznál vá

sárolt osztálysorsjegy is, moly a bankház nagy sze 
rencséje folytán m ár annyi eraboit főnyeroménynyol 
örvendeztetett meg. Vásároljon tehát osztálysorsje
gyet a Heeht-bankháznál, Budapest, Ferenciek-tere 6. 
és Erzsébet-körut 32. Húzás május 22. és  23. Egész 
sorsjegy 12 kor., fél 6 kor., negyod 3 kor., nyolcad 1 kor 
50 fillér.

Gyomor, bél és  vértisztitó kúrá
nál már fél pohár természetes

BGMÁN D l
— K C S E R Ű -V lz  —
reggelenként használva kitünően

• beválik. - -
Üvegje 6 0  fillér.

Kapható gyógytárak és üzletek
ben, úgy a  forrás tulajdonos:

S c h m id t h & u e r  L a jo s
gyógyszerésznél Komáromban.

Ilakíir Badaprstrn: É deskuty L. cégnél.
a  V árosligetben .

E lő s z ö r  B u d a p e s t e n
N io m b a to o , niAJnn lft-Á n , e s t .  A á r a k o r

Disz megnyitó előadás
A műsor 16 szám ot tartalmaz. Fellép 8idoll 
Oezir Igazgató az ö töm eges lóldomltásával, 
továbbá a legjobb m űvészek és művésznők 

és a 40  tagból álló balett személyzet.
BaljArsk mint rendesen. Jegyek  elővételben kaphatók Pa tzik 

(KertÁaa) dohánytöi.déjébnn, K rl.tóf-tér, Bécel-utea aarkiu.

Károly István főherceg
na.vbnwrhl sörfőzd éjén ek  m agynrorftzági 
k é p v ise le té t e lvá lla lván . ajánlom  ezen  

ftörfözde ered eti tö ltésű

m ely a leghíresebb

angol gyártmánynyal egyení-rtíKÜ.
Á rjc g y » ó k e t  e r r ü l ,  ú g y m in t :

kőbányai hordó- és üveges striikríil,
fé n y k é p e ző  k é s zü lé k e k

I.echner
nj cacbkamarAJa, rali ex Le mar a, k o d n k
Coori és B tsinhnll-obloktivokkal, fény 
r-io-oizolátók, retitókéerOlekek iakoléknak » 
házlhaaználatm. Szárltd-lapok, máioló-pnpi- 
roick é« nünd.n  kém iai ezer Ir in a  m ln 6 -  
R ég b e n . MutalvanyszArookftt I^chner fény
képészeti közkm ényelbfil, ra'amint Árjegy

zék ingyon,
K. LLCHKER (M llh. álüller)
cs. éa klr. ndv. fényképészeti mflkeroekedó. 
Fényképészeti kéo/fllékek gyára. — Stásjld-

tntéze. amatőrök rétiére. B e c s ,  ( i r s b .n  SÍ.

rne y utóbbiak a rendkívül célszerűnek bizo
nyult, kis. szabadalommal védett

i K o r o n á s  d u g ó k k a l
vannak cl zárra, — kívánatra azonnil ktUdOk.

v S j s c b á t z  J ó z s e f
•ő r n a g y k e r e sk e d ő

BULiAPEST, V ili. ,  P r á t e r - u t c a  47 .
A „Portcr* sflr kapható minden elókoió ftlazer- éa csem ege- 

íT’ kávóbázak, óitcrmck és szállodákban.

é s  úgy ott, mint minden 
kenpkereskedésben kapható:
Dara M á té :
Szerelmesek könyve. K«i«.
m énvek, gondolatok, szerelni 
n yelvek ,levélm inták , felkössön- 
tők , nejidalok stb. kinesesháza. 
D iszes borítókba kötve ára 2 K

*
F enyvesi A d o lf:
A m agfar gyorsírás tan
könyve. 5 k b d .A r . IK  «01U 

j Gróf F estetich  Andorná:
A czélszerü háztartás és 
eqy pár szó a cselédkét-
désröl. Ara - - - - 8 0  fillér.

I Márki I s tv á n :
A sakkjáték tankönyve.
K ezdik és haladók számira. 
129 ábrával, feladványokkal. 
II. kiad V ászonköt Ara 4 K Mf.

•

A szépség művészete.
Szám talan, a szépség  és egész
ség ápolására és fentartáeára

! szükséges tudnivalóval. Ára 
1 diszes vászonkótésbea 4 kor.

A szerelem szótára és
Iz o lo 'iv o  Szólam ok, klfejeré- KülutlZdi aek és bókok. Általl- 

! bán a szerelem re vonatkozó 
Isme retek gvü Keménye, levele
zések. a házasságra vonatkozó 

, é leteivel), tanácsadások. Olcsó 
l kiadás. A r a -------------- 1 korona

•
1 Szilágy i A ladár:
' 1 Gstel-berner-MarkoTlts-féie 
Gyorsírás tankönyve, fö "

I és különösen magántanulók 
számára. Ara 1 kor. 20 fillér.

•
Szom aházy I s tv á n :
Kártya Codcx. Mkai ■ * ,
Rákosi Isnö, Mikszáth Kálmán, 
Hereied Ferencz, Rákosi Viktor. 
Bródy Sándor és Ámtorw Zoltán
kózrenfiködteével. Áraváazon- 
kötésben.....  2 korona AO fillér.

] Baranyai I s tv á n :
AraftK.A konyhakertészet. á r

Eisenm ayer Sándor:
Törvényszéki állatorvos-
»an  Á lla torvosok éa gazdák 
Id ill szám ára. Ara 2 K 80 t.

F ónagy J ó z s e f :
A vizsla idomitása.
gyógyítása. Képekkel, I i  kiad. 
Vázzonkbtésben Ara S korona

Grnbiczy G ésa:
Tyúkok és egyéb szárnya-
e n b  tolásainak mestertáfM  
50K klkö'léséröl. Ara 00 fillér.

ias, köszvény, rhenma, csonttörések
I ée e ick  n t d b a j a l  ellen  b iz t o s  g y ó g y u lá s t  n yajlan-k

H e r k u le s - fü r d ő
I világhírű Uóndns-ós sós-m rlcK forráR al. 
I F.-laégss tartózkodás a délm agyarom zági Kárpátok 
|  ózondua hegyi levegőjében. — Legnngyobbkényelem . 
|  M érnök eit á rak . — Ig e n  érd ek eit  f O r d f lk h z f ln n é g .K l -  
I tünó vasúti összeköttet'a . — Prospektust ingyen küld 

ax  ig a z g a tó  *

Grnbiczy G éza:
A baromfitenyésztés, űi'
72 ábrával. Két csinos vászon 
kötésben. Ara S kor. »  fillér. 

Molnár I s tv á n :
A szőlőművelés és borá
szat kézikönyve. iS . ‘ h *
A ra ...... - - - - - - -  8 korona

' Mind ezek a müvek kaphatók 
I as „Athcnaeum" kiadóhiva
talában, Budapest, VII. kér., 
Kercpcsi-út 54, és miixfen 

könyvkereskedésbon.
i v ó  j

ING A TLA N -okra évi 4  százalékra szavaztat msg 
JELZÁLOG- kölcsönt a helyszínén megállapított 
FORGALM I-érték 75°/<>-ig a Gurré Ferenc-féle 
IN T É Z E T .  Budapest, VI., Váczi-körut 39. szám



«*aj Bndspest,' esütBrWk B U D A P E S T I NAPLÓ 1908. május 14; IS

í i A T H E N A B T O  r  t. 
k ia d á s á b a n  m e g je le n t :

házassági perek
ÉS ELJÁRÁS

házassági perekben.
Irta; KNORR LAJOS
dfyvéd, ny. táblai bíró, itb.

B könyv egybefoglalja a 
házassági perekre vonat
kozó összes jogszabályokat 
ogy, hogy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per* 
lekedi házasfelek is hasznát 

Tehetik.

Ára angol vászon- 
kötésben 2  korona.

Kapható a t A THSNAEÜM  
r.. tár falatnál (Bpest, VII. 
Ittr., Kerepesi-út 54.) át 
tninden hazai könyvkor** 

kedésben.

68430 58414 | 81385 | í  44659 I| 980 8 9  5 68294

s )  Fries Károly
h ú zza  ön n ek  a s o r s 

je g y e t , m elyet

b a n k h á zá n á l
a  m a g y .  k i r .  s z a b .  o s z t á l y s o r s j á t é k  f ö e l á r u s i t ö j a

Budapest, V., Nádor-utca 24. szám
r e n d e l n i  t o g .  E l s ő  o s z t á l y  h ú z á s a  m á r  1 9 0 3 .  m á j u s  2 2 .  é s  2 3 - á n .  

S o rs jeg yek  á r a i: E n ~ “  6  k o ro n a  3  k o ro n a  I1 ” k oron a

28235 |  103763 |  32773 B 108939 |  56588

Cs. Mlr. szab . d é li vasp á lya  társaság .
8076/R. sz.-hoz.

Budapest, 1903. m ájus hó 10.

H ird e tm é n y .
A kézbesithetlen ás pzámfölöttes szállít

mányok l .  é v  m á j u s  h ó  1 9 - é n  d .  e .  
9  ó r a k o r  Budapest állomásunk teher
pályaudvarának (I. M észáros-utca 17. szám) 
111. sz. rak tárában  az üzlotszabályzat 70. §-a 
értelmében d udásra  korülnek, mihez a  t. o. 
venni szándékozók ezennel m eghivatnak.

A z  ü z l e t i g a z g a t ó s á g .

Christofle eiiistnemiiek, evöeszkö. ük stb.
a valódi ezüst egyed ü li pótlója kapható

Vadísteiner F.-nél
Budapest, IV., Mária Valéria-u. 5.
Nagy választók; Ü veg servizek, porcellán és 
angol evőkószlctekben, szálloda, vendéglő, káve- 

báz és háztartás berendezés céljára. 
Percellán, m ajolika és egyób dísztárgyak.

Egyedüli tűzálló „Chamotte“ főzőedény.

J T I í í L I Z X Z  -  g y ó j ^ y f i i v d l ö ,
Nagyvárad k ö zv etlen  k ö ze léb en , v a sú ti á llom ás.

Kényelmet közlekedáe. Vaanton N.-Váradtól */», kocáin ■/« órai távolban. MAjne-anguaz- 
tua hónap.kbnn naponta 10, vaaárnap én ünnepnapokon 14 wonak közlekedik Nagyváraddal. 
Az nj vasúti Allom&s közvetlen a fűrdőtelep mellett van.

Az európai hirü 48" C. melojr természetes héw iz javalva van; az ízületek éa Izmok 
caúzoa báutalmain.'d, idült a kfllönöaen aavav izUloti loboknál, rwonttörótok Ah különösen vicitza- 
maradi vaatagrodásoltnáJ. köazvónvnól óa annak különböző alakjainál. idecbajoknál, melyek 
rhoumatikua alapon keletkeztek (lschlásnál); különös bőrbajoknál, vígra női b ’oku.J , boaó- 
lég : heveny éa idült gyomorbintilmaknál, májbaj éa vesekövek eseteiben. Állandó furdöorvoz : 
D r .  M a to in y  k a r o ly .

A különböző igények azorlnt berendezett nagyszáma szobák napi Ara s0 kr. éa 3 írt 
között váltakozik. Gyógyterem (Kuraalon) hírlapokkal éa tokeasztallal. Terratz. k azóp 
k litáaaal. Éttermok, aétahelyek a fttrdőtelapen éa a mellette elterülő őserdőben. Az erdőben 
jó tekopálya.

Hat tükör fürdő, család- éa kádfürdőkön kívül rré r‘ü’*dők la vannak randazereaitve. 
Állandó kitűnő zenekar. — Telefon-öaezoköt’ etéa Nagyváraddal. — Az ele^ánaul berendezett 
lakószobák, kád- és tllrdflezobák, továbbá a Fébx-fürdő tll-m o it jó konyhája éa pincéje körzőn 
vár.a a legkülönbözőbb igényű vendégeket. Győré és pontot kiszolgálás és mérséke l  ár által 
igyekezni fogok U vendégeimet kielégíteni.

Kiváló tisztelettel K I  H M T S  .IAVOS bérlő.

Egyedül valódi angol B a lz s a m  Thicrry A. gyógyszerésztől = K érje  in g y e n =

Alléin etWerBsItm

i.Tkimrj i« Presrah
iti PP- • • l-r-v

K özegéssségU gyileg m egvizsgálva éa Jóváhagyva.
Az üvegek  felsrefeléze a  kereskedelmi törvények védjegyoltalm a alatt áll. 

Ezen balzsam boleőleg és külsőleg használható. — 1. A tűd nek és mellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, measzunteti a kntarrbust es 
köpetkiváláot, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sót még régibb betegségeket Is gyó
gyít 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és  a torok ösrzos 
betegségeinél. 3. A laposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglopó gyorsan gyógyít 
gyomorgorcsot, kólikát és szakgatásokat 5. Jótékony hashajtó és vórtisztitó. tisz
títja a veséket, m egszünteti hypochondriát és melanchobát és előmozdítja az ét
vágyat és em észtést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szljpcnósz, 
továbbá minden fog- és  szájbetegségnél és m egszünteti a folböfögést, valamint a 
száj- és  gyom or rossz sza g á t 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebro, úgy
mint höpörsonés, sip oly, szomölcs, égési seb, fagyott testréz., rüh, kosz és  kiütések, 
m egszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, köszvónyt. fülíájást stb. Tessek 
■indig vigyázni a zöld apáca-védjogyre. mint lent lathatói Hamisításoktól legjobb óv
szer egyinesen a gyárból eredeti kartonokoan börmentve az osztrák-m agyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és  Hercegovinába 4 kCr. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

c<ak az összeg lözetes ntalványozasa vagy lefizetése m ellett

I

adok  Ingyen.

világhírű találmányomat a  OtT G m l  k e a é e n ó t. m e ly e t  
m liK le n k ln c k , k i  e lm é t  v e le m  k é z i t ,  n a g y  k é p r i .  ár-  
|rK .vz<'-kcm m el In g y e n  éa b é rm e n tv e  k ü ld ö m . Minden 
n.ikm vásárolt cipőért I  é v i Í r á s b e l i  jó tA lló n t  v Á lln iu k ,  
h o g y  n b é r  rep ed ése  k i  v a n  z h rv a . ha Gnzi kenócbcsel be
keni. Időelőtti elszakadása esetén <elje»en In g y e n  m e g ja v íto m .

Inden n álam  v á sá r o lt  c ipő
hoz. 1 té g e ly  G iz i  k e n ő c sö t
és 1 p ár e le g á n s  clpősám fát

I.egpontorabb mértók, ha harisnyában egy papírlapra állva,a lábtalp körvonalát ler.>jaol- 
juk. Kern m e g fe le lő t  k ic s e r é le k  aaJAt k ö ltn é g e m e n  v a g y  a  p é n z t  zn lu tleu  

levon& e n é lk ü l  v is s za a d o m .
3  20Férfi sima víz engos. erős kivitelben 

Elegáns gavallér víz fűzős cipő, angol
varrott t i lp p a l .............................S 50

Divatos barna bagaria fűzőé cipő . 4  20  
Baloalakk feltűnő elegáns fűzős

cipő, keztyübőr szárral . , . 4 .50  
Feltűnő eleg. boz fűz. cipő, derby szab. 4.20

Női valódi zerge füzfie v. oagoaoipö 3 .20  
Divatos barna zerge, fűzős, elegáns 3 20  
Feltűnő elegAne boz fűzős cipó, ele

gáns kivitcS.en.............................S.SO
Ssloniakk itizós^ipő. elog. kivitelben 3.70  
Kereszto*atioa clcgAn* i  aló alaké v.

keztyübőr utcai cipő . . - a  20

T h ie r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t ifo lia k e n ö c s e .
E két ZTÓgyerejóben felülmúlhatatlan eier, eoheae’n remi k  el, ellenben minél régibb leez, annál ertő- 
kceebb óa hafhaióaabb, t*  nem a meleg, eem pedig a hideg nem árt nekik. Így tehát az év bármely 
ezakában küldhető. Maidncm mindig van h utánuk éa segítenek, legalább aa orvua megérkeztéig, ter- 
mástete'cn nem ezabad hamiaitványokat vagy efféle aokazoroaan ajánlt hasonló, de hatástalan ezeke
ket haaználn*, melyekért c«ak legföljebb a pénzt dobjuk k i, hanem maradjunk csak e ineUott a két 
régi elismert, jé, oleeó, megbízható, amellett telje.en ártat’an, világhírű Mernél, melyeknek minden 
raaládaál találhatónak kellene lenni. A hol a fent Ismertetett védjegyekkel valódién kapni nem lehet, 
teeaék egyenereo rendelni ,éa címezni:
Thierry (Adolf) Limited Óraagval-gyógyszertAra. Pre^radi iohitsch-Sauerbrann B*n' '

Közp. raktár Buv-apoft. n; Tt-tí-k J; Tgyógaaercez é» dr. Egger l.eo Cs József, Váci-kórul 17. Zágráb-

Gyermekcipő 3 évig 1 frt 2 0  krajcár. 3 értől 7 évig 1 frt 0 0  kr. 7 évtől 10 évig 2  frt.

T A R T O Z IK

M E G H ÍV Ó .
▲ .Polgári Bank mint szövetkezet" Budapesten, 
1903. évi m ájus hó 29-én dólelőtt 11 órakor saját 
helyiségőbon (VI. Teréz-korut 17. azám alatt) tartja

II. rendes közgyűlését
melyre a  t. tagokat tisztelettel meghívja. 

N ap irend:

1. Az ignzgatőiág jelentése a lefolyt üzlctévról.
2. A mérleg és  zárszámadások előterjesztése.
3. A folügyelő-bizottság jelentése é s  határozat a 

felmentvény megadása iránt.
4. 6 igazgatósági, 3 felügyelő-bizottsági rendes és 

1 póttag, valamint 20 választmányi tag választása.
5. Az alapszabályok kiegészítése é s  módosítása.
6. A tagok részéről netalán teendő indítványok.’)

Az igazgatóság.

•) A szavazásra és  indítványok tétolére vonat
kozólag felhívjuk a  tagok figyelmét alapszabályainkra.

®7 M 
72

A gu lá r Ign ác
B U D A P E ST ,

Fnii7lpt* K e r e p e s i - u t  3 0 .  sz,
■ U M f a lw A l  B B é k u a -k tfe k O z  to m p  to rn á v a l s ze m b e n .a p le m á m l  szem b en ,

F i ó k ü z l e t  i K i r á ly - u t c a  6 -  s z á m .

M erleg-szám la 1903. áp r ilis  hó  30-án.

Pénztár készlet . . .  ._  _  _____ ___
Más pérzintésctoknél ___ _____
Nyom tatvány és  felszerelés _____

20% le ír á s ........................... ...............
Adósok kötelezvényen . . .  _____
S zerv ezk ed és. . . _________________

20%  le ír á s ___________ ______ ___

T A R T O Z IK

7057
1R674
3532

706

3110
622

Ujj korona! flll.
6?

257311 77

2826 06 
13446961 — I

I. 6vt. vagyona éa befizetése —  .
II. .  befizetéee . . . --------------------
Tartalékalap . ..  __________
F el nem vett jutalékok— —
V iesz leszá m ito lá a ...------------------
Átm eneti té te le k . . .  —    _
F olyószám lái betétek — __
N y ereség  áthozat 1902. év rő l... .

_ 1903-ban . . . ________ _
N yereség  c g y e n lo g ---------------

| Ip75942| 39)

Nyereség- és veszteség-számla 1903. április hó 30-án.

Tiszti illetm ények . . .  — --------
Üzleti költség  - -  ------------------
V isszlcszám itolási kamat — —
H ázbér........................................ .........
A d ó ............... — . . .  ..................... —
Leírás 20%  a felszerelésből ._

.  20% a szervozkodéeből —
Nyereség-áthozat 1002. évrőlJ— 

.  1903-ban . . .  — —  —
Nyereség-egyenleg .

zoroui lu . koron*

195
14764

8370
1875
8672
1632
3593

703
622

= -
II40431

K Ö V E T E I .
flll. lt<T. LA flll.

105
14764

.127400
1 42154

1 3G00
1 M  
146800

1 1567
39992

- 1

5ll

- •
37

: 14959 64

| ' 375942| 3(

K Ö V E T E L
koroun Ilii. kerouaj flll

N yereség Athozat 1902. évről 195 18
•>/ai Kamatjövedelem és kezelési dijak 32019 .14

94 Késedelmi illeték ................. 2104 51
62,66 Beiratási, átirstási dijak és  egyéb 6112 83

85 jövedelem  —  ™  —.  —.  — --------

49431 61
If]. Tlrmeler János s. k., könyvelő.Führer Adolf s. k„ pénztáros.

A x  i ( > l ( a t « x A (
Blum Laloa « le Polllir Gyula a. k., Dr. Reiner Ede al.lnök a. k„ Lederer Ed, elnök a. k., Weiar Deral a. k , Oeaterrolchar lira e f a. k. 
Fenti mérleeél valamim a nyeretéj- é .  veszteaég-.zám lit a fő- éa mellékkönyvek e |y ea  léteiéivel öaazehaaonhtottuk éa m efen ezön ek

’ találtuk.
A t e l f l e y r l t f

Wolf Sándor , .  k„ Takáo, Már elnök o. k., Vadáai La|o> a. k.
A múlt év végén v o l t ______ ____________  348 tag 1788 áaletréaiazcl
Az év folyamán b e lé p e t t___________ ___ . . . 201 .  1007

34Ü tag 8793 ailetrószozel
Ezek közül kivált .. 113 .  Ö80
_AzjBV _vé£én^m egm a^dt^_____________ _  4W tág 8888 azlltrészzxol

Landesmann Lipót s. k., vezértitkár.

A



1O Budapest, esiitflrtBk B U D A P E S T I  N A P L Ő 1903. május 14, 131, Beám,

Rendkívüli nagy szeren cse  T ö r ö k n é l !
• J o p r y z é l t e  n z

*>«>,€ k4 I O  n y e r e m é n y n e k .
Legnagyobb nyerem ény a legszerencsésebb esetben

1 . 0 0 0 , 0 0 0 korona
1 jutalom 6©©©©©
í nyeremény 4t©o«©©
i á S©©©©©
a » 1©©©©©
i 9 ©©©©©
2 9 S©©©©
1 n 7 0 0 0 ©

9 ©O©O©
1 » ,>©©©©
1 » 4©©©©
ő » 3©©©©
3 » SŐ©O©

» 2©©©©
8 9 15©©©

3 6 9 1©©©©
6 7 9 .»©©«

3 9 3©©©
4 3 ? 9 2©©©

9 I©©©
1 5 S S 9 5©©

1JO 9 3©O
3 ^ 4 5 6 >» 2©©
I 7 3 6 0 »» K. 1 7 0 , 1 3 0 ,1 0 0 , 8 0 ,4 01 < "  A. I/U , 1ÖU, 1UU, ÖU, 4U

.> 5 0 0 0  K. 14.459,000
helyek körülbelül 5 hónap alatt hat osztályban huzatnak ki.

Eddig nem létezett, páratlan a maga nemében a

R e k o r d
= =  m i á in lé z c t  v á l l a l a t a ,  =====
m ely hazai szegénysorsu akadémiai művészekből 
alakult és  céljuk a nagyközönségnek alkalmat nyúj
tani igazán  m űvészi m u n k ák  o lcsó  b eszer
z é s é r e .  Kérjük a n. é. közönség b. pártfogását, 
mert ez által alkalmat nyújt az elnyomott művé

szeknek pályájuk folytatására.

J ó  m u n k á é r t  m in d e n k o r  k e z e s sé g e t  
v á l la lu n k , b á r m e ly  ro ssz  f é n y k é p
=--■ u t á n  i s .  --------

Á rak m inden utánfizetés n é lk ü l.'
É letnagyságai k r é ta ra jzo k  vagy n agyítások  

p a p irk er e ttc l együ tt k or .
F letn a g y sá g n  P a ste ll-fe stm én y  p a p irk e-  

r étte l együtt : ..................................<i kor.
F letn agyságn  o la jfestm én y . . 1O  kor. 
Vidéki megrendelések utánvéttel, minden kép 

után 1 korona csomagolási dij fizetendő. 
Műterem: Bpest, VII., Rottenbiiler-u. 46.

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

D' Kajdacsy
« . c b . é s  k ir . e z r e d o r v o s  é s  

k ó r h á z i  f ő o r v o s
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyáat, hólyagbajt. Bobokét, syphilist, bőr
bajokat, elgyengült férfierőt, idősebbeknél is 
eleetro M assago vagy J’svhropnor által. Önfer
tőzést és annak utóbajait: ideg- és  hátgcrincz- 

bajt és  minden női bajokat.
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. __

Budapesten, K igyó-utca 5.
C lotild -p a lo ta  (I. emelet).

Átjáró ház. — Lift használat. 
Levelekre válaszol,gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is bistos gyógysiker.

Miután már sok, nagyon sok  m illió korona nyerem ényt fizettünk ki nagyrabecsült vevőinknek, a szerencse újból ked
vezett nekünk és  f. é. április hó 22-én lefolyt főhuzásnál a n a g y  ju tám at

6 0 0 .0 0 0  koronát
n x  . " > . 0 0 0  * • '—  

összesen 6GS.000 korona összegben
mi nyerttik ó« fizottiik ki az utolsó sorsjátékban, nagyrabecsült vevőinknek az STOSO. szám ú sorsjegyre.gggy T-Coy és egy fél millió korona
nyerem ényt fizettünk k i nagyrabecsült vovőinknok.

■■■ A  k ö v e tk e z ő  sz e r e n c se sz á m o k a t a j á n l ju k : .....

13436
22117

Az ) Egy egész eredeti sorsjegy
I. osztályú j „ fél „ „
sorsjegyek í „ negyed „ „

á ra i: j „ nyolcad „

13444

_  _____________ frt
---- ------- —  ----  ----  II

vagy korona 13.—
a .- „ „í.dO „ ,, a.—
- . 7 5  „ „ 1 .5 0

K érjü k , sz ív e sk e d jé k  az I. osztá ly  h ú zásáh oz  a  so r s je g y e k e t föü zle tü n k h en , vagy fiók jaink ban, 
le h ető leg  azonnal m egvásáro ln i,

Nyereményhuzás már május 22. és 23-án.
Teljes tisz te le tte l:

Osztálysorsjálék-osztályBnk —
£ ö á r u d á i  j

F'őü.zlo'fc : VI. Tréxltör'u.-fc 4 6  b, 
T E L E F O N  2< fc-S7 . 

F IÓ K O K :
Fiókok: Váci-körűt 4  sz., 
Muzeum-körut II. sz.,
Erzsébet-körut 51. szám.

TörökA.ésTársa bankháza
B U D A P E S T

L egnagyobb o sz tá ly so r s já té k -ü z le t hazánk ban .

K ö zp o n t: T e r é z -k ő r ú t  46b . sz .

T aro s a  gyógyfürdő
Vasm egyében.

Olftnbersé-tartalmn Bzén.avdus vasforrások. A legújabb 
módatorek azerint bcrsn<letett pezagfi ée áRvAnvviz, vala
mint vsolAo-ftlrdők. Kelloraoa, hüvfla égály ; a kényelem 
minden Igényeinek megfelelő ole.ó lakAeok ; villámvlligita!*, 
2 jó vondéglő, gyógyszertár, naponta 2-eaer zene; azép ki- 
rAndulAsok. A n ő i H servrh  h á n tn lm n i, R á p k é r , v é r-  
Hxe<ényNéK, tovAbbá a ld < v *s l # * e m é s z t* * !  s s e rv e k  
b a ja i  e lle n  k irA Jtf o rv o s i te k in té ly e k  a já n l já k .

Évad májas 24-től szeptember végéig.
A r  é v a d  k o r d á i é t ó l  /u n .  1 5 - lg  é a  a u g .  1 5 -tM  

a r o p t .  v é g ű ig  la la m a a a n  o lc a ó b b  á r a k .
EelvilAgoRltással nzolgél és kivAnntra proepoktuat küld a 
f B r d á t g a r g a t ó a á g .  Állandó fürdőorvoe D r .  R h o r o r  
A la d á r  tb. menyei luorvoa. T a r c a a l  K l r á l y f o r r á a  
k B lb .iS a o n  m in t  ó v a r o r  Z á r v á n y  a a a f á n  Iv ó -  
v lr O I  a /á n ib a t ó .  MegrendeléRrt^ T a r c a a  tB r d ő -  
Ig a r g a t é a á g h o r  és Budapesten É d a a k u t y  L .  ns. éa 
kir. udvari HzAllitóhoz (Erzsébet tér 8.) intézondök Vasúti 
AllomAe. Posta és távírda belyben. Budapestről és Győrből 
nnpanta Tarc-afiirdő feliratú közvetlen I-lI-od ORitAlya 

kocsik közlekednek oda-vtosza.

Sürgönyeim : T ö rö k b a n k .

r ís z l i t f iz o f e r i
legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kivitelig
legjutánynsabban

fiferentreu és Fnchs
testvéreknél, 

B U D A P E S T ,  
VI., Terez-körüt 3. 

Képes árjegyzék ingyen
és oérmentve.

A XX. század feltűnő újítása.
Az általam föltalált é s  e lism ert

A01 sarok-védő,
mely mindeu cipősarkot m egóv  
elkopástól, illetve mindig mogta 

azt eredeti formában.
Minden nálam vásárló eg y  ilyen  sarokvédőhös in gyen  ju t m olyot kí
vánatra a sarokra erő sítü n k , szintúgy eg y  doboz .. ág i k e n ő c s4*, 
mely a bőrt a repedéstől m egóvja, rendes használat mellott 1  év i ír á s 
beli Jótállást v á lla lo k . Mindönki tegyen egy  próbarendeióst, ne 
mnlaezsza el a kínálkozó alkalmat, a ki ssép , formás éa kitűnő cipőhöz 

olcsón akar jutni. Gyár saját házamban. 
C ipőárjegyzék , a legújabb divata ábrákkal kívánatra ingyen és  bér- 
mentve. Divatszinek egy  árban, legkeresettebb szürke szarvasbőrök. 

Mértéknek a láb körvonala papírlapra rajzolva elegendő.
Férfic lpők:

Borjnbőr rögös v. füsös, erős kivitel 3.— 
Borjnbőr betétes, eugos v. fűzős — — 3.80 
I.akk szalon v. sevró, engos v. fűzős 4.50
Derby-fazon, box, aovró v. lakk _... 4.80
Dongola vagy Riarvaabőr, könnyű, fA-

jós l á b r a ------- _ ------------------— 4.—
Katonabakancs S.50* tiszti cipő, sima 4.— 
Ilncércipö, fekete v. sárga, elől eug 1.30 
1000 pár barna lakkbetéton gyermek

cipő, 5 -1 2  évig ______________ 1.50

Mötotpó :
Fényes zerge betétes, rágós v. füzöe 3.—
Erő« zerge- vagy csikó bőrből_______2.80
Boxbőr, sevró vagy dongola, eugos v.

fűzős _ . . .   _________ _____ B.fco
beating regatta 2 . - ,  m g. svivmbÁs ?J0
Fényes zergn gomboscipö_________ 3.40
Bzarvasbör, etrtrkevagy lakk spangnd 1.80 
Komótcipö. 1.2S, vitorlavászon bAzl-

c lp ő -------------------- -------------- i ,_
Ttakk klvAgott vagy sárga kivAgott ... 1UM

W eatetaxő é r n i k lrx eré leK  T a r , a pénzt Tlaazaadom.

A .g 'u lá z *  O á . v i d
Budapest, V II., E rzsé b e t-k ö ru t 6  7. sz.

|  Windcn so r s je g y n e k  n y e r n ie  k e l l .  |

J  ősziv-sor sj eg y .
I |  F őltverR irény gOOQQ kor.□  c Játéktartam líMíMg.

|  I ln z á s  m áju s hó 15-én. | 
K a p h a t ó  2 4  h a v i  r ő a r l o t t l r o t é a r a .  

H a v lb o t t z o t é a
R d a r a b r a  2  k o r o n a  0 3  R H á r .

1O „  R „  7 8  „
|  15 , .  3  „  7 0  , ,  ■
I  Már az első részlet és 35 fillér portó beküldése elle- I  
I  nében kiadom a sorsjegyek sorozat ée szántat tártál- F 
I  ro izó törvényesen kiállított részletfvet, melynek bír- I 
|  tokában a vevő as egyedüli já t é k jo g o t  élvezi. 2 rész I  

cgyszerro való beküldésénél 3 részlet nyugtAztatik.

Fleissig Sándor bankház

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, m elyeket a  kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FABSTO
specialista nemi bajokban 
em eritá lt k ó r h á z i  orvos 

gyökeresen  és  rövid  idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás m egzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hugyesőfolyá8t, sebeket, sy p h ilist és  önfertő

zésből támadt idegbajokat).
M eglepő os eredm ény F É R F IÚ I 6TEW- 
(wFSÉGNÉL (IN PO TFW TIA ) m ég öre

gebb egyén ek nél Is.
Biztos siker folytán a honorárium utótag is 

fizethető.
I^volekro díjtalanul válus; klvAnztro gvógyMzrok 

Rendelés detetütt 9—3-lg, este 6 —84g. 

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
FélemclK; bejárat a lépcsőnél. Külön váróterm

FÉ R FIA K  j s  NŐKNEK
rgniakaoaabb bovony és Idillt folyAsoknOl bofooBko»««®eB 

n é lk ü l a  legb iztosabb  gyógyszernek a„Sanid labdacsok44
bizonyultak. Egy dohos 1OO labdacs tartalommal ée P®"10" 
haeznAlRtl utasnA-ml fi korona. Vidékre utáovát mellett dis- 

kréten küld a
„ M a g y a r  K i r á l y “ g y ó g y szer tA r
Badanct V . . .  t» SM ik



is i .  u á m Bndapeet, esfltórtok BUDAPESTI NAPLŐ 1003. m íjng 14; 1»

K é r j e n  c s a k

SELLE é s

KARY-
f é l e

L egjobb t isz 
t ító sz e r e  m inden  

finom lá b b elin ek  
S á rg a  é s  fe k e te . K i

válóan a já n la to s  box-
ea lf, o scar la , aevro és  

la k k c ip ő n e k . W ien , XIV/1.

Ingyen Blúz ir jeg y zM  k üld

Zoltán Dezső
legolcsóbb é s  legnagyobb kizárólagos B lúz

áruháza
B u d a p est, K ir á ly -u tc a  3 0 .

Állandó bliíz-kiállitás.
O lc s ö  s z a b o t t  ü r n k . 

S a já t  «xű .lielyei.

g y ó g y m ó ü K B td p h O r B S G g y ó g y m ó d

IDEG ÉS 
N E M I
B E T E G 4 K  É G n i
radikális gyógyítására legjobban ajánljak

D-MITZGER
kiváló gyógyhatásairól elismert intézetét
Budapest, VI., Teróz-körut 44. I. em.
Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytén a 

honorárium teljes gyógyulás után fizethető.

Csak tények 
bizonyítanak.

R ö v id  id ő n  b e lü l  a la n t i  f ő n y e r e 
m é n y e k e t  f i z e t t e m  k i b e c s e s  ü g y 
f e le im n e k :

600.000
100.000
400.000
400.000

00.000 
00.000 
00.000

•)>

62551s 
11140 
28016 
33464 
42758 
40878 
87001

H iv a t k o z v a  e z e n

teljesen egyedül állá 
nyereménysíberekre

l e la já n lo k  a z  I. o s z tá ly

m á ju s  2 S .  é s  2 S - á
m e g t a r t a n d ó  h ú z á s á r a  

egész tél negyed nyolezad sorsjegyeket
47d5«— 4 4 . —• — U . 5 5 4 4  koronáért,

G A E D IC K E  A.
Budapest, Kossuth L ajos-u tca  II. szám.

Fiók: E r z s é b e t - k ö r u t  1 4 . s z .
V id é k i  m e g r e n d e l é s e k  a z  ö s s z e g  b e k ü l d é s e  v a g y  

u t á n v é t  e l l e n é b e n  e s z k ö z ö l t e t n e k .

küld k izá ró la g  sa já t k é s s lté s f i.  fe ltű n ő  
elegáns, igen  esin o s  é s  r en d k ív ü l tartós

férfi-e ip öt: rn
tornjabb amerikai box- vagy lakk Derby-bakanet _  _ 4.*O
bralonlnkk fUz8s v. eugos 4 .2 0 , (gombon .. ... _ _ 4 .50
Francia aevró filzöa v. cnjro*. 4.H0, gombos........ ............... .1. -
Amerikai box fOzős r . rugós 4 .—, gombos ... 4 .50
Bonn-vagy ZCI ~t,b6r alma ruffoaá. ,  belAt< .S.2O,fUz6s S.nn 
Ktarvaa-. keztyü- vagy kutyahftrből, fájós lábra ... 4 -20
birgá ftuös v. rugó- 3 .30 , amerikai bngtrinbörből ... _ 4 .—
Horjnbór angol bakancs S.SO. ail'-ga bagarial»3rb«l____4 .5 0
w z t í  lakk v. I0k0rb5rci|>6 4 .1 0 , kutonabak&ncs... — _  4 .—

női c ip ő t:
I f j a b b  szürke warvaabör, fiiról. 4 — , gombos ___ __  4 .50
rrnacia rnvr® füzfit v. eugots 4 .3 0 , gombos...____ _  _  4.S0
Amerikai box fllzfia v. eugos S.SO, gombos . . . _______4 .—

v. borjubőr füzőa v. rugón 3 .—,  gombos _ ... 3 .40
nxalonlakk fűzőn v. tagot S.BO, gombos ................ ..... 3 so
'árira Mröt v. rúgna 3 .2 0 , bagariából 3 .3 0 . gombos 3 .70  
. Ar.:« v fekete fnsba v. gombo fóloif.A 2 .4 0 , ssOrko 2 .*0  

v. lakk kirágott 1 .30, korueztcKsttos 2 .—, rzlirko 2 .20  
r-ooriaatin félclpC I.so, sngo«, selyem cnggnl . 2.oo
O <*riAal r a k tA r  m in d e n n e m ű  g y e rm e k c ip ő k b e n . Q 
M nc|p.«iau«tal , k A z I- , to rn n - «■ «Ar c ip ő b e n  s tb . a tb .

■* mosd m e g je le n t  tö b b  saAa AbrAe 
eflujabb árjegyzék, csomagolás és szállítólevél Ingyen 

Vidéki itegrsadeMtak IsHUitmeretoien etz kör ölte tnsk.
meflfblnlőt kicserélek. 10 forinton fWBI bCrmeatvs

a „Isgyar Késyvtár“-ban Jelentek meg.

S zen t P éter  esern yője
5 füzet, fűzve kor. 1.50, kötve kor. 2.80.

Jó p a lóczok
fűzve 60 fillér, kötve 1 korona 20 fill.

T ót a tyafiak
f ű m  60 fillár, kötve ( koron. 20 611.

F ra k o v szk y , a  s ik e t k o v á cs  g
fűzve 60 fillér, kötve 1 korona 20 fill.

K ét e lb eszé lé s
A homá)yoa ügy. — A táborszernagy 
halála. Ara 30 fillér.

Uj Z rín y iész
fűzve 1 kor. 20 f., kötve 2 kor. 40 f.

R. (Wodlaner F. és Fiai)
cs. és kir. udv. könyvkereskedésben

Budapest, VI., Andráaay-út 21. ss.

P K N Y Ö F Á K
kiUltetA»4oek legalkalmasabb 

idője most kezdődik s tart juoius 
rlM jéiff.

J e g e n y e -, tb n tje n -. In c -  *«  
e rd e s le n y  M.

10— 20 cm. magas 1 drb K —.20
2 0 -  80 .  .  1 .  •  - .0 0
00—100 .  > 1 •  „  - .0 0

1U0— I6U „  „  I „  „  —.70
150 200 .. 1 „  „  —.00
Külföldi (szotiout) tűlevelűek 70 
gyönyörű f-ijbau, melyeknek stins 
a logaOtétcl>!> kékaazöld, arany- 
bárga 6* e’ i'atfobér arín közölt 
villák ősik. 1 drb nagyság szerint 
I korona feljebb. Rszsatövak, faj- 
baromfi stb. atb. Készletet képes 
érjegyséket kivásatra ingyen küld 
Ctesdlski fala kóla kezslóeése Va»- 

Ferenc falva.

L eg szeb b  L egjobb L ego lcsób b
P A P l u P A P l o a  P A P u .

|  aMsehaKbaUvwfiryMb
kivehető matraccal— — IS.—

1 roo«. » ’« - --------- J »
l  .  s príma— — 1.80 
I oaohmtr paplan — — — 0.40

A 12037. számú 1808. január 21-rűl
„Szerkezet mutató állások átvitelére"

cím ű ón a 16271. számú
„B lock b eren d ezés v a sú t i v o n a la k  

szám ára"
ciraii, 1898. szept. 29-röl költ m agy. szabadalmakra

vevökvagyengedmenyesekkeresletnek.
Kíivos . j in l» t o k a t „ w .  r. 3135“ jó iig .  >1. H o.ae  

K uáolf, l lé c s ,  I. Öcilerstatto 2. továbbit.

R R O N C -C S IL L A R G Y A R
------- - VAVAVAVAVAVAVAVAVMVaWAWaV*

légszesz-, v illá m - és 

acety len  - v ilá g ítás ra

STER N , M ERKEL és TÁRSA I
b e t é t i - t á r s a s á g

BUDAPEST, ¥1., Szerocsen-utca 35. síim.

N agy ra k tá r kész cs il

lárokban , is m e rt szolid  

kiv ite lb en , a lego lcsóbb  

gyári árak  m e lle tt m in  

«—  den stílusban.

BÚTOR!!
N agyb ecsű vevőim  bizalma által késztetve érestem  magamat, ő s i etem et 

n » g )  o b b l t a n l , a j e l e n k o r n a k  n i c g l c l e l ő l e g  b c r o n r l r m l  én  
c a i r í  i t h r l f c m l .

2 9  é v  ötfa i l f w t t  b i z a l o m é r t  e z  a to n  m o n d o k  k ő z z ü n r -  
tfetf én  k é r e m  a z t  r é m e m r e  a j  k c lg i s é g e m b e n  to v á b b r a  in  
t e n n ta r ta n i .

Állandó késsiet ebédlő-, háló-, úri- és  ssalon-berendesésokból, Barokk, Se- 
ccssio, Ó-némot és Kenaissanco kivitelben, egyssorütOl a logdisaesebb k ivitelig

D Ó SA  K Á L J IÁ V
a .r ta lo .  é .  b A rp tto , i s  Iskáskrrrn A rzésl-vA U slat

Kerepesi-ul 28, '[2
A r t r g j * t » e t  l a g j r n  i a  

' X  b f  m e n t i t .

|  r f l  sodrony égybeUI 
I  Wororlfh matrac — — 
1 afríeae a “  
l  1Ó62OT .  — —
l  ablak köper ffirrOny — 
1 ,  lőnie .  -

8 ágy, 1 asiuűierllő’beorol 
1 . 1  .  <7»PÍ°

U
•
1.80
4.80I átláss «

i t í K T - m - _________
I  tó váaaon Dtplan tepedO «.—! étnél "ágyiSaH pekrőo l’S
i p S w . ’— í ”
I  UU pokróc — —  4.00
I szép falt onfieyas — — 1M

G I 0 H N E R  J A l iO S
inM  MM. *  MrrlIMn — m . lunW, n .

botor stb. nagy raktéra
FII., H n ^ b tl-h B r u t tO . 

kívánatra Ingyen ésbénnentve kflldők.^ Vidéki meg

s paplen — 0.60 
D aú. papi. 18.80

L ----------
1 mtr. jé fniószőnyef — - 
» e

---------- ----------------- ■ — i— i— y  . i
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Minden etó  egyszeri beiktatása 
noapareille betűkből 4 fill. V a a ta -  

<abb betű k b ől 8  flUér. APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjm entesen ad fsl> 
világositáot a  kiadóhivatala József* 

körút 18. szám .

. a  válaszra ssOkaáges b é ljeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés a k tn á l a  kiadóhivatallal m ind ig  közölni kelt
Levélheti tudakozódásra ingjon adunk JeMláffesitAsá*

Apró h ir d e té se k e t  
m ájas hó 1 -tő l fo sv a  
K e r e p c s l-a t  2 5 . sz.
a la tt (Telefon 54—39.) 
központi Irodánkban és ere
deti nyopta mellett még a kö- 
▼ elkelő fiókokban lohol föl
adni:

B r e n c r  n ővérek

D en tseh  N lk sá n é
Andrássy-ut 83.

E ck ate in  Klernát
hirdetési iroda 

V. kér. Ftirdö-utca 4. szám. 
E n selm an n  Wór 

gyors«ajtónyomda
IV . kor., Kálvin-tér - .  szám. 

F r a n k é  P á l  
könyvkcroszcdéBe

IV. , Gróf Cziriky-íélo palota. 
Kostuth I.ajoh-utca. Klgyé-tér,

(Koronaherceg-ntcv sarkán.)
F isc h c r  J . D.

hirdetési iroda 
IV . Ger’óczi-atea 1. 

fto ld b rrscr  A. V. 
hirdetési iroda

t  • kér.. Vaci-ntoa 17. széna.
Cioldner JozeOn

AndrSesy-ut 5Ú. 
G old sruber Mór 

könyvkereskedő 
Cl. kér., Fő-nxa 17. saéin, 
G r oszm án J á s ó

fOsaer- és vegyeskeroskedéso
M1SKOLCZ és környéke ré
széi e hirdetések lolvételi iroda.

Baasenstein i i  V o|l«
hirdetési iroda

V. kar., boroltya-Qtoa I.  aaA^
l a n t r l l i i l l a

dohány tőzsdéje
Kerapesi-m 60. a  azar«ap.«pSI4

Kernbersr R ozá lia
dohknytűasdéje 

V1U. kér., kldzcnm-kórat M
L e o p o l d  G y n l a

hirdetési iroda
VIL, Snséhet-kumi óa. l. aaa.
n  © > »e R n  d ő l t

hirdetési iroda 
Verencaiek-tore 8’

B e t e l  A n t a l
hirdetési iroda 

IV. kér. Eakü-nt 8. aaá^
l e s e i t e k  A. Z.

njság-árudája
IV . kar. Potőii-tor 8. aaáaa.

I t | .  B a s e l  O l t «  
könyveeroskedö 

Masanm-körut 2. sz. (KaaaasU 
bzinhaz bérháuu) 

R ohonczl Ilona  
dohány tőzsdéje 

VI. Aadréssy-ul 48. aaám.
8  I f c r a j  S a s t a

hirdetési iroda
V L kar., Véol-körut 38. azkm.

Sólyom  Ja k a b
hirdetési Iroda

IV .. kerület, Ferenciek-bazira
S o p r o n u l  a .

doülnj nagy ama
VIU. kar., Kerepesi-ot 1. MŐW

S z á n t ó  K á r
dohAnytőasdéJs

IV ., Kaoskemáti-atoa IC  z ^ fc
S e b n a rz  J ú a a f

hirdetési iroda 
V. kar., Marokkói-utoa A Sk

Schön w ald  F cren cn é  
dohány tőzsdéje 

Faron o-körut 82. szia. 
Sehödl G yula

dokdnyiőzsde és postagyüjtö- 
brly V. Idpót-kőrat 8. 
T en czer Gyula

hirdetési iroda
IV .  kar., Ezervito-tor 8. szám,

T o l d i  L a j o s
könyvkereskedése 

II. kar., Fö-ntai 2. azkm,
W eltzrnfeld  Ja k a b

Klrály-utoa 1.
Sváb I l i i

dohán j  tőzsde Ksgymező-n. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet
I t t  este fi r .U j  fö la d n a k ,  
m tr másnap m e g je le n ik  n 

B a d a p e s tl X a p lö b n u .

f.do« k is  szivem :
Hétfőn feladott levelein elve
szett, ma, osütörtök délelőtt 
Okvetlenül várlak. délutánon 
elfoglalva. Péntekig maradok 
6r Így felmegyek, ha nem Jöax. 
ölel, csókol Majmod. 15375

B án atos .
Látásának örültem, mielőbbi 
értesítését várom. 15370

K E R E S L E T .
O k leveles

iryarm ekkertéasnöikl azelomi
tantárgyakból slksreson elő
készíteni és oktatni tad, májusra 
jobb helybeli, vagy vidéki 
caalkdnkl é lést keres. Anémot 
nyelvet is bírja. Szíves meg
kereséseket .Z-alkUameretes 
20" Jelige a litt s lap kiadóhi
vatala tovkbbit. 4762

E lárn sltón ő l 
v ag y  psnzUroanöl á llás t 
kerea szerény fe lts te lek  
m elle tt fiatal, ealn a és intel
ligens urlloány, ki m ir eléru- 
eltőnől minőségben hoenzabb 
ideig alkalmazva volt. 8 Ükség 
'setében óvadékkal Is rendel- 
keaik. Szives ajánlatok .Intel 
1 igene* jeligével a kiadönivaul 
tovkbbit. 8460

K é p v ise le tet  
vagy hasonló foglalkozást 
keres nagy lparvaU alatnhl. 
egy a rla to kro ta  (gróf)- 32 
eves, a  frano la  n y e lv e t b írja  
a kezdetleges fizetésül meg
e lég sz ik  3 0 —6 0 .0 0 0  ko
rona b e fe k te te tt összegé
nek k a m a ta iv a l Szives 
a ján la to k  3 0 - 8 0 - 0 0 0  Je 
lig é v e l a  kiadóba kéretnek.

6450

M a g y a r -n ém e t
gyorsíró óa gépíró, helyben 
vagy vidéken állást keres. Ko
vács, Akácfa-utoa 7. I. em. 6.

6450

P ap ír-segéd
k eres te tik , ügyes, komoly és 
mogbizbató, aki a nyomtatvá
nyok, üzleti könyvek stb. ke
zelését alaposan érti. Csakis 
elsőrendű erők a iknlata ké 
re tik  .K o m o ly* jelige alatt 
az eddigi működés és fizetési 
igények megjelölése mellett.

M ellék k ereset
a házban és házon kívül ek- 
szisztenola anyagi áldozat 
hölgyek azonnal loO ajánlatot 
nélkül, mindeirtfrcndü urak és 
hölgyek a/onnal 100 ájánlitot 
kapnak. Schneider A. Boden- 
bach 65. (Böhmen.)

K I N A L A T .
3SE

T isz tesség es  asszony
takarításért lakást vállal magá
nyos urnái vagy úrnőnél. Ele
mér-utca 39. 1. 13. 6455

W éves Ont
örökbe adok római kathollkns, 
tudakozás Kassán Ferenc 
Zsuzsánknál, Róz^a-utca 3. sz.

2318

P rlvá tp én zt
adok kölcsönkép csakis fővá
rosi avagy környékbeli bázra 
első- vagy másodhelyre 2000 
koronától koz-Ivó 7 százalékra, 
mindennemű levonás vagy elő
legez bármi Lóvén nevezendő 
költség nélkül. Bővebbet, vá- 
laazbélyeggel. Klemet! Gyula 
ingtál >n adás-vételi irodája 
Bndupoaten, Rökk Ezlárd-

ca 22.

H ázvezetőn őnek
ajánlkozik intelligens fiatal öz
vegy nő, ki ily minőségben 
már huzamosabb ideig alkal
mazva volt és a háztartás min-

utca 7 ajtó 1 4765

M agánnyom ozó  
F lschor M ór, Budapest 
V á c l k ó rn t 40. 150

Cim balom
pedál, hangjegy- és gyertyatar
tóval sürgősen eladó. Váci- 
körűt 3. IV ., 22. 64T.2

O ki. cim balom
tanárnő, Intelligens vidéki izr. 
családhis ajánlja magát nyári 
tanításra. Ajánlatok‘Művésznő* 
jeligével a kiadóhivatalba ké
retnek. 15364

B u d ak esz i
V l r d f v ö l * r  250 ház szám
alatt tközS-etlen az erdő közelé
ben) 6 ssoba, 2 konyha, 2 ve
randa, tágas gyümölcskerttol. 
V lr á g a ö lc y  253. bázsz. 8 
ezoba, 1 konyha, 1 veranda, 1 

pinco, gyümölcsöakerttel 
E r d ő -u lr a  268. bázsz.5 szoba 
2 konyha, 1 pince (2 fedett zöld 
lugas) gyümölcskerttel. Bérösz- 
szog : alku szerint. A lakások 
felosztva is kiadók. Bővebbet
Btofitz Antal, köze. elöljáró.

K itű n ő  szab ású  
ru h ákat kéaalt szakm ájában  
töké le tes  sxabonó. V id ék i 
m egrendeléseket la e lv á l
la l  Legszebb to lle tte k  a 
h á zlru h ák  6 ír t tó l feljebb. 
U ze n tk irá lv l-n te a  33. IX. >8.

A ngol, fra n c ia  
vagy n é m e te t  alaposan tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv
mester, ki tanulmányait külföl
dön végeste. Sikeres módszor. 
Kitűnő ajánlatok. Lakás i Gás
pár B e rn a t.V I. Vörösm arty- 
a. 61 A., 81. ajtó.

‘F od rász nő,
rendkívül ügyes, ismeretség 
hiányában ezúton ajánlkozik. 
Kistér Júlia, Nefolejts-utcs 53. 
L 14. 6480

N yaralók
kiadók, 2 szoba s konyha a 
nyári idényre 2"0 koronáért. 
Bővebbet : Pcttlnger János, 
Rack János, KUmmel József 
Bunth András, Angusitln Jó- 
— .  .  . -  - g y ,  Bobnál-

Mátyás Tö-

B ala ton ra
kirándulók megtekinthetik Ra
lston legszebb partján Lelléu 
(v. á.) Pazieh Ilonánál 2, 8—6 
szobás nyárra kibérelhető bu
ta rosott villáit.

T örök b álin ton
Oogler Antalnál 8 szobi s 2 
konyha. ízeli Ádámnál 4 szoba 
s 1 konyhából álló lakások a 
nyári idényre 280 koronáért ki
adók. Bővebbet a tulajdonosok
nál.

4  darab
h a a s n A lt l dgu a s z ta li |« g .  
szesz lá m p a  o lcsó n  e la d ó . 
B ő v e b b e t a  k ia d ó b a n . 6460

F r z s é b e t f a lv á n
sarokbáz, 660 kégyszttgölcs tel
ken, téglából és köböl épült, 
cseréppel födve, 8 éves épület, 
mely á ll: 1 üzlethelyiség s 14 
lakásból, évi jövedelme 1500 
forint, sürgősen 28.000 koro
náért eladó, melyen 18.C00 
korona teherként rajt marad
hat. Bővebbet Nieinetz Gyula 
ingatlanok adásvételi irodájá
ban, Rudapeaten, Rökk bzilárd- 
utca 22 sz.

K oftsuthfalván te le lt
900 □-öles, a Pöltenberg-otcá- 
ban, bekeritetlen, □-ölenkinl 
7 koronájával eladó, melyen 
teher nincsen. Bővebí et Nle- 
metz Gynla ingatlan adásvételi 
ügynök -égénél. Budapesten, 
Rökk Szilárd-ntca 22.

B orozó
a főváros legnagyobb forgalma 
pontján, pazar fénynyel beren
dezve, naponta! tiszta jövedelme 
40 korona, potom 6000 koroná
ért eladó. Bővebbet Kiemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodája 
Kökk Szilárd-utca *22.

T elek ,
Stefánla-ut legszebb pontján, 
13o0 négyszögöles, á 60 forint
jával négyszögclo eladó, maga 
az nteai front 16 négyszögöles: 
továbbá a Gizella-uton egy 624 
négyszögöles tel ok á négyszög
öle 40 forintjával eladó. Bőveb
bet Kiemetz Gyula ingutlauok 
adásvételi irodájában, Buda
pesten, Kökk Szilárd-utca 22.

K á T é m é r é s
főváros legélénkebb pontján, 
naponta! tojfogyasztása 120 liter 
évi bére lakással együtt 88’> 
forint. sOrgős elutazás miatt 
400 forintért eladó Kiemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodá
jánál Rökk fczilárd-utca 22.

K ia d ó k
a nyári i-lényre 140 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba s kony
hából á.ló lakások. Bővebbet: 
Wittinger János, Keigelbeck 
Flórián, Dörllingsr István, nor
mann Mátyás, Ilermann András, 
Lecbner József, Fallsnbüchel 
József, Huoh Emil, Gelmár Ja
kab, Brucker Imre, Jos.t Ist
ván, Kimmel Péter, ifi. Fink 
József, Heller Mihály, Gindert 
Mihály, Kolhnsgel Márton, Gau- 
lend József, Wagner I ’ál, Fűb- 
ringer György, ilj. Ucrnionn 
Antal Törökbálinton.

B ir to k
Esztergommegyében 680 holdas 
príma szántó, lőő.OOO írtért; 
Győr mellett, közvetlen 620 
holdas, teljes humns, 110.000 
forintért; JáazlaJány mollott 
826 magyar holdas, mind 
szántó, holdanként 200 forint; 
Trencsén-Tcplitz mellett 760 
magyar holdas, melyből 4 0 
príma szántó, 40 rét, 40 legelő, 
280 erdő, 20 belsőség, egy
emeletes kastély, nyolcszobás, 
kellő gazdasági épületekkel, 
vetéssel, élő és holt fölszere
léssel, potom 80.000 forintért; 
Pestmegyében, Rácalmás köze
lében, 400 bohl legprímább 
csupa szántó, 90 000 forintért ; 
bahason pedig 8* 0 holdas bir
tok, gyönyörű kastély lyal, 
100.000 forintért eladó. Bőveb
bet Kiemetz Gynla birtokok 
adásvételi irodája, Budapest, 
Rókk Szilárd-utca 22.

H ázeladás
Cjpesten, 2 épület egy és^ogyan- 
azon utcában, szélső 154□-ölez 
területen épült, áll I  lakásból 
valamennyi egy szoba és kony
hával, mely tisztán évente 6o0 
forint bért jövedelmez, 05tX) 
írtért sürgőben eladó, teher
ként 3700 forint rajt maradhat, 
a másik épület 26o □-öles terü
leten épült, áll 1 azoba^konyha 
s pincéből, 4500 forintért eladó, 
mely nők fele öseze/e teherként 
rajt maradhat. Bővebbet Kie
metz Gyula ingatlmuk adás
vételi irodájában, Budapesten, 
Rökk Szilárd-ntca 22.

K ary-K ovócM ln
kiailó nyári lakájok. Fsrvágner 
Heh'-nél (15, 2 szoba, konyha, 
pince, egész idényre 100 K , 
üzemmel Mátyásnál ,811 2 szoba, 
konyha, pince, havi 40 K., Páni 
Mátyás (55, 2 szoba, konyha, 
kamra, pince, havi 40 K., I ’utz 
Tamás (306) 2 szoba, konyha, 
kamra, előszoba, havi 80 K., 
P iti Tamás (125i 2 szoba, kamra, 
pince, havi 4u K., Czomrrol 
Mátyás (185, 1 szoba, konyha, 
pince, kamra, havi 80 K., Tag- 
sorer János ( lt l> l  szoba, kony
ha, pince, havi 20 K-, Pitz Ta
más (803) 1 szoba, konyha, pin
ce, havi 20 K., Pita József,8u0)
1 szoba, konyha, pinco, havi 
30 K-, lless I.örmo 1164, 1 szo
ba, konyha, havi 30 K ., Mlsztl 
Flóris (160) 1 szoba, konyha, 
pince, havi 40 K.. Itiandl Már
ton (28) 2 szoba, konyha, p.nce, 
havi 40 kor , Sailndlnszki Mi
hály ,234, 1 szoba, konyha, havi 
20 kor., Rsyor Jákab postás 0 
szoba, konyha, pinco, havi lg 
kor., Angéli András (274) 1 
szoba, konyha, h-<vi 80 kor.. 
Bslnger András (170) 1 szoba, 
konyha, havi 20 kor., SUller 
Gottlieb ISO) 1 szoba, konyha, 
pince, havi 26 kor., Btraub Lő
rinc 1 szoba, konyha, pince, 
havi 20 kor., Pitz Antal (90) 2 
szoba, konyha, kamra, havi 40 
kor.. Juug Sebő, 1 szoba, kony
ha. kamra, havi 20 kor., Pits 
Józset (34, 1 szoba, konyha, 
kamra 20 kor. Felvilágosítással 
bárkinek szívesen szolgál s köz
ségi jegyző. Remek erdős vi
dék, langyos levegő, kitűnő 
forráavlsek. Hely bon orvos, 
posta, teíefon, méezárazékok, 
vendéglők, kereskedések.

T e le k
Zuglóban a Kövér Lajoe-ntca 
1286 négyszögölos, melyen egy 
kisebb ház van 5 lakással, 
potom 12.000 forintért sürgősön 
eladó. Maga a telek megér 
testvérek között 16.000 forintot 
s így tőkepénzesnek ez egy 100 
százalékot biztosan haj tó üzlet. 
Bővebbet Nlonietz Gyula ingat
lanok adás-vételi irodájánál 
Budapesten, Rökk 6zllArd-utca

szám.

S z ü lő k !
Tanulmányaikban elmaradt ta
nulókat rövidesen felelőséggel, 
több osztályból le levizsgáztat: 
.Kerekes* Dohány-utca 82. 1. 
om. 14. (Vidékiek ellátást kap
nak. Yálaszbélyef ot kérek.)

F a lá n
gyógynövények szedésével jö
vedelem. Prospektus kórósé In
gyen. Ivánkovito Károly, Szö
geden. 2316

E ey  ls e n  Oerycs 
m aseurnö és h ldegvlzgyógy  
kezelőnő, k i a  szakm ájában  
nagy g y a k o r la t tá  b ír , a ián l- 
k o z ik  p r iv á t házakhoz.C ím e  
D o b u tc a  100, I I .  em. 30 . 
Grozs F ánny.

P a szk et> k o csi
jókarban, jutányosán eladó.
VI. Terez-körut 88.

T örök b á lin ton
2 szobából a konyhából álló 
nyaralók kiadók. A lakások ára 
a nyári idényre 160.— korona.

Bővebbet: Bunth István, 
Bchmldt Károly, Klkolettl Mi
hály, Krizsanovlts András. Gin- 
tíert Ferenc, Ganland József, 
Nothnagel István, FUhriuger 
János, Wittinger Antal, Fűik 
János, Martlnkovlto János, tízal- 
czinger József, Ganland Lajos, 
Oanland Rozina Törökbálinton.

Eladó n r i la k  Kis*  
pesten, a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelmes közle
kedés, tehermentes, az nrilak 
áll : 3 szoba, konyha, éléskamr <, 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemes gyümölcsfákkal és szölő- 
Ültotéasel, hivatalnokoknak na
gyon alkalmsa, kedvező fizetési 
K itételekkel azonnal eladó. Bő
vebbet Kájel János Kispest, 
Báthory-utca 12.
H aszn á lt férflrn h á-

k a t fehérneműt szörmerohák 
bútorukat stb. veszek legma
gasabb * árban, blnger Manó 
Lujza-otca 3. 15328

L a k á s
Fonyód-ffirdőn, moly áll 2 szoba 
és konyhából, kiadó Gölöncsér 
Istvánnál, Fonyód-lürdőn.

Nyári Idényre,
Balaton Almádin szobák az 
egész Idényre 80 írtért kapha
tók, Becsák Ferencnél Balaton- 
Almádin.

N y a r a ló k :
80 koronáért kaphatnak 1 szoba 
s konyhából áűó lakásokat a 
nyári idényre Török-Bálinton. 
Részidő* felvilágosítást adnak: 
Tboma Antal, Perli János, Strarl 
Márton, Eckstein Hormon, Bal- 
cer János, Krízsánovits János, 
Heiller György, Heller Ignácz, 
Erkstcln normann, liefgelbock 
József,BUrger Márton. Sobeirícb 
Ferenc, Bnnth András, Schlegl 
Ferenc, Pink Katalin, Meiebl 
Antii, 6zalczingor Ferenc, Her

mán Antal, Geszler Mihály, 
Bcblegl József, Bunth 1 ereno 
id. Kteiner János, Id. Jzeli 
Ferenc, Heller Feronc, Goschlts 
Má’ kus. Pzaz Ferenc, Hermán 
Lőríncné, Wolf János, Kriszt 
Imre, Gigler Jakab, Gelmár 
Mátyás, Fritzenhann Jakab, 
Heller Ferenc, Hilbert Antal, 
Heller Ignác, Kollnor Jakabné, 
Hchmidt Károly, W olf János, 
Etrclll Jakab, Jnng Pál, Füb- 
ringer Jakab, Holl József, Protz 
Éva, Geachltz József,FUhringer 
J.,Czelsz Győr.. Rascher Antal, 
Ksnfler Ignácné, Weigl Ferenc, 
Weígl Oergely, Hollor Mátyás, 
Schlegl FcronoWölkllng György
Törökbálinton.

7 0  k o r o n á é r t
az egész nyári idényro bérbe
adók Törökbálinton, 1 asoba a 
konyhából álló nyaralók. Rész
letes felvilágosítást annak: Ha- 
bermann Károly, Bcbelrícb Ist
ván, Fallenbfiobel Flóris, W lt- 
tlngcr Antal, Bchenudek IJ5- 
rino, K llli János, Uesaler Jó
zsef, Krízsánovits Jánosné, 
Bunth István, Bnnth Máty >sné, 
HelTner János, Führinger Jó
zsef, Geszler Lenárdné Török
bálinton.

N yári la k á s
Balaton - Almádin, 2 szoba, 
konyha és pinca 120 frt, 1 
szoba, konyha és veranda 120 
frt az egész Idényre, esetleg 
az egész 200 frt, tudakozódni 
Bokrassy Viktornál lőhet, Ba
laton-Almádin.

Slnrer-T arrósrápe-
két mélyen leszállított árban 
heti 1 frtos részletre szállítunk 
6 évi JótáUóasa!. Láng kerék- 
párüzlot, Jósaef-körut 41. 4679

Zonjtorajátnzó  
a já n lja  m ag át e s té lyekre , 
h á z lm n la taag o kra  (tá n c ze 
nei. C ím : K erep es l-u t 60. 
L  em. 16. 6490

N yári la k á jo k
olcsón kiadók. Részlotes felvi
lágosítás kapható : Bnnth Qás 
pár, Gigler Antal, Poszluvsxkl 
Antal, Bakéin,vt János, Wölb 
ling Ferenc, Fllegl József, id. 
Izoli Antal, Törökbálinton.

„ llá r tfa  fürdőben*
Bzinay és Szártory-féle nyara
lókban teljesen berendezett szá
raz lakások, gyógykutuk és 
főeétány közelében, jutányos 
árban kiadók. B zinay Is tv á n .

2817

E ladó  
ry lsó n  a  fő váro s tó l fé ló rá -  
loona fekvő , azep es fo r
g alm as községben egy újon
nan ép ü lt ház, vendéglő és 
k á v é h á z i berendezéssel. A  
községben nyolo kőbánya  
v a n , m e lyo k  több eze r em 
b e r t fo g la lk o z ta tn a k , a k ik  
s zü kség le te ike t o tt fedezik, 
A  községben la k ik  k ö rü l
be lü l azaz  h iva ta ln o k . A  
v o n a t naponta 30 -szo r k ö z 
leked ik . V evő n ek  átira tn a k ,

ven d ég lő  és k á v é h á z i Jo
gok. V e tő ih e z  néhány ezer  
korona szükséges. R ész le 
te s  fe lté te le k  a  kiadóban  
m egtudhatók. 644

É l ö v i r á í i s i a k m á b a n  
d lld a d t v á lto z ta tn i ó h u jt ja  
ogy in te lllg e u M  f ia ta l  n r i -  
Ic á z iy , ig o u  s ze ré n y  ig é 
n y e k k e l-  A s i . ik n iá b a a  n 

v l p ru x ia a a l b i r  a k i tű n ő  
ó tö n ö . k z lvea  m e g k e re 

sések .,Y lrA g U z le t‘ * J e li
g é v e l a  k tu d ó b a  k é r e tn e k .

6466

M arton vas áron
(Fejér m.) a következő nyári 
lakájok béroeadok: id. Fogl 
Györgynél 1 bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
özv. Hrabovszky Józsefnénál 
2 ezoba, 1 konyha bútor nélkül 
havi 45 koronáért, özv. Pomnier 
Jakabuénál 1 bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
Purnhnnear Antalnál 2 szoba, 
1 konyha bútor nélkül havi 40 
koronáért. Hüli Lipótnál 1 szo
ba, fél konyha bútorozott havi 
20 koronáért, Adamovlos Imre. 
1 szoba, 1 konyha bútor nélkül 
havi 25 koronáért.

A n y á r i id én yre
kiadók Törökbálinton 100 ko
ronáért 1 szoba s konyhából 
álló lakások. Bővebbet: I.éber 
Márton, Fallenbüi hol József, 
Keuller Márton, K llli Mihály, 
Galcaó Tamás, Bóthsuszky Má
tyás, I ’axián János, Kríazt Fe- 
rencné, Léber Mártonné, Pertl 
József, iíj. ízeli Antal, Jerehitz 
József, Ucrnhardt József, Bnnth 
Antal, Bchmldt János, Bran- 
dauer Ferenc, Ka ráfi i Ferenc, 
Czeisz Rókus, W olf Károlyné, 
Bélinél András, Hutechnoider 
Márton, ifj. '  othnsgcl István, 
Domanits András, Fallenbuchel 
Flóris, Rsseber József, Gigler 
Pál, Krizsnnorits Ferenc, Bern- 
hardt József, Lo*ohinger J6- 
z-ef, Fischer Mátyás, Ma les 
István, Ganland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Jcschlts 
Ferenc, Gigler József, Troth 
Mihály, KUchel Antal, Belgel- 
beck József, Czeisz József, 
bcheiricb Mátyás, FOhringer 

Lenhardt, Bnnth Mihály, 
Aognsztin János, Gigler Ferenc,
Korb István, Törökbálinton.

K áez-A lm 5son
akövetke/ö lakások kiadók 
LAng M lb á lyn é  119, ház szám 
alatt, 1 szoba, 1 konyhából 
álló lakását, idényre bntorosv*

koronáért bútor nélkül 40 
koronáért ajánlja. 2. Szabó  
M ih á ly  Kls-nlcs 124. ez. a. 1 
szoba, 1 konyhából álló lakás 
egész Idényre bútorozva 60 
korona, bútor nélkül 40 koroná
ért adja. 3. K h o lte r  Feren o  
212 sz. házában 1 azobát, 1 
konyhát 8 hónapra bútor nél
kül 40 korona bútorral QOkoro- 
náért ajánlja.
\ A n y á r i id én yre

Törökbálinton 2 szoba s kony
hából álló nyárt lakások 180 
koronáért kiadók. Bővebbet: 
Ganland János, Foia/er Imrénó, 
Csuroaia Má'yás, K llli Nándor, 
Btoiner Pál, Fe-zl István, Wog- 
nuinn Mátyás, Ilcrnhardt József, 
Törökbálintba.

K iad ók
a nyári Idényre 120 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba a kony
hából álló lakások. Részletes 
fe.világosltást adnak : Ifj. W it
tinger Ferenc, Brucker Jázaef, 
Kimmel József, Ulgler Mlh.Jy, 
Ízeli Ádám, Heller Ferenc 
Heszki Antal, Kern Mátyás, 
Engl Károly, BUrger Mihály, 
Schelblinger Mátyás, Knapp 
Oyflrgy, Rakaányi Antal, Pohe- 
mádek József, 6 lmon Pétor 
tanár, ifj. B.omer Antal, Bcblogl 
Szilveszter, Törökbálinton.

A lm ádin,
a Ralston legszebb helyén, k i
adó 4 szoba, konyha, ’  vcri.nda, 
egész idényro 850 (ki, külön 
8—2 szoba 200 frt, értekezni 
Bocsák Ferencnél lehet, Bala- 
ton-Almftdln.

3  darab
te lje s e n  u j  ré z  Á tlő  lé g -  
azean lA in p a  fe la z e re lv e ,  
to v á b b it i  d rb  k é tA g n  n j  
a fe ls z e re lt  légaseaa lA in  
p a  e la d ó . B ő v e b b e t a  k i 
a d ó b a n . 6482

Intelligrnft
fia ta l n rilaán y  penztAros- 
nénak v ag y  eláras ltónénak  
a já n lk o z ik  azarény Iz é -  
n y ekke l. Ó vad ékka l is ren - 
d u lk e z lk . Szives a já n la to k  
,.Fenztároans“ Jeligével a  
kiadóba kére tn ek . 6466

3  ftzoba
s 2 konyhából álló nyári laká
sok Török bál intőn a nyári 
idényre 260 koronáért bérbe
adók, bővebbet: Juszt József, 
Wittinger Mátyás, Feszi János 
Törökbálint.

Pályázat
A  p e n tl Iz r .  I i itk ö z a é g  

d o liA n y -iitc a l te m p lo m á 
b a n  egy k á n to r i  AllAa tö l 
te n d ő  be. Ez Atl&s, melyre 
csakis azok pályázhatnak, kik a 
magyar nyelvet szóban és Írásban 
teljosen bírják és a 40-lk életévot 
meg nem haladták, 4OOO k o r .  
ö v i fizetősnél ón 1300 k o r .  
lakáspénzzé! van javadalmazva.

Pályázóktól megklvántatik, hogy 
erőteljes, lehetőleg .bariton hang
gal a kellő zenei képzettséggel 
bírjanak, hogy az összes kántori 
teendők ellátására, úgymint a tára- 
felolvasásra Is képesítve legyenek 
ás hogy hajlandók esetleg próba- 
előadásra vállalkozni.

Ez áll áera pályázók ez Íves- * 1 
kedjenek életkorukat, családi 
állapotukat éb eddigi alkalma
zásukat feltüntető okmányokkal 
felszerelt folyamodványaikat
f. évi május 30-ig
a pesti Izr. hitközség titkári hiva
talába benyújtani. Ezen állás f. á. 
szeptember l-án elfoglalandó. Úti
költség csakis a megválasztott 
kántornak téríttetik meg.

Budapesten, 1098. május havá
ban.

A pesti izr. hitközség 
elöljárósága.

B Ú T O R
ré a s le tf lz e té a re  vagy m e g -  
h n tA ro a o tt Id ő re  szolid árak 
és logkedve/őbb fizetési fölté

telek mellett.
FölvllAgositáseal szolgál

V a r g a  Ignác
h llc lfő n ö k

BUEAFEST,
IV., Koronaherceg-utca 2.

(Kigyó-tér sarkán) 
b n torra lt táráb an

A legnjr.bb árjogyzéket több 
mint 457 képpel 25 arnak bé
lyegekben való beküldése elle

nében franko küldjük. 
*X?«let*osi SÍT’—OT.

c s í z
A kontinensei! a legerő
sebb jód-bróm-gyógyálrdő
Qyógyerodményok meglepők- 
Megnyílik májas 1-én. 240 ké* 
nyelmeeen felszerelt lakszoba. 
Szanatórium, gyógytár, zon
gora, olvasó- és bllilArd erem, 
I.awn-tennis ; térzene. Katona
tiszteknek és államhivatalno
koknak elő- és ntóévadbér 50 
százalék kodvezmény. l’ro-pek- 
tussal szolgál az igazgatóság, 
posta Rimaxzé-os. Vasúton 4 óra 
alatt Budapestről. H iv a ta lo s  
orvos dr. T ansz B é la  Otthon  
végzendő ko rd ra  a/ ásvány
v íz  h a s z n á la ti u tas ítássa l 
m egrendelhető  a fü rdo lgas- 
gató ság n á l és E d eaku ty  I«.

foe lárnsltónál, Budapost.

44 g  £ 0 5
a  S :3  g “  • g ® e

H álószobák
cbédlökredcncck,
dlváaok, előszobafol, konyha 
krodencck és többféle bátorok 
eladók, készpénzért éa részlo- 
flzetésre. Használt bútorok vő 

tolnék
H n o ra d l té r  3.

udvarban

törlesztésre 2‘i7 V i  földbir
tokra és  házakra gyorsan 
eszközöltetnek. Ajánlato
kat elfogad „Pénz*1 jeligével 

M osse Rudolf, Bécs.

B ú to r
legjobb m inőségben, leg
olcsóbban, részletre és 

készpénzért kapható 
W oinberger Fülöpnél, VI. 
Nagym ozö-utca 37. szám.

H ln den é r a  Javítása  
9 0  k r .

2 évi jótállás. Ékszorjavitások 
feltűnő olozón és jól. Tört arany
ét ezüsl-tArgyak, drágakövek 
a legmagasabb árban vétetnek 
meg. S c h ille r lásd, órás és 
ékszerész IV .. Királyi Pál-ntcs 
12., a m. k.zálogházzal szómban.

A „Mimiire nézve."

nagy  Tontosafigu
azt tudni, hogy egyedül a 
„Lorlson-Créme" van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a hol hiány, 
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb mely e 
téren feltaláltatott, és min
den követelménynek meg. 
felel, a mi az arcápolást il
leti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat után 

meggyőződnek meglepő 
hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg
első m űvésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény- 
nyel, az egyedüli szépség- 
szer, mely az arcot viruló 
frissé  és * fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár
zóvá te s z i ; még előrehala
dott korú hö gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
„Lorlscn-Créme" haszná
lata után, hogy életéveiket 

meghatározni lehetetlen. 
Egy tégely ára 6 frt. 

rörakbr: C c i l l u g  A n n i ,
Wien, I.  Grabon 14.

Kerékpár, Transport 
kocsik (3  kerekű) és 

alkatrészek
legolcsóbb bevásárlási forrás 
I .  rendű külső gnmmi jótállása 

frt 5 és 4 .-
I. rendű belső rummi jótállásai 

frt 8 és 2. -
1 kit. acetylenlámpa 3 és 2 frt 
1 angol lánc frt 2.40 és 1.90 
1 antrol nyereg frt 8.— és 2 — 
1 angol csöngő frt —.90 és —.40 
1 kiloCalciumCarbid. f r t— .94 
1 nick. kormányrúd frt 8 és2.25 
Nagy képes árjegyzék kívánatra

Ingyen.
_  Casak —

B á r d i  V l l m s j i i í l
■ -  k a p h a tó . — -

Budapest, VII., OsMsy-s- 
Az áruk kitűnőségéért kereske
dem ás nemtotsaőkérl a részt 
visszaküldőm vagy kio»srél«n

Kocalgomml-kerök raktár.

B ntor
c s a k  j ó  m in ő ség ű
Hálószoba, kredone, z ^ *7 U . 
dívány, asztal, szák, 
könyvszokrén v, nri fotelsi. 
Ottómén, szalonberoadesés, lü i 
rök, agy egyonkínt la, nagyon 
olcsón, e ladás nagyban * i  
kloslnyben. Vidékre gondossá 
“ omagolva, biatoeltva. Csak 
Vl, i s r t z - f c ö r a l  4<L ” aB te lw b e rg o r

butori párosnál.

R észle tfize tés re
csőn kaphatók

erlibensr Anüi MU
Xv. V A o i-k to a  30. I - —

B a la a s s - U l*

hXtAali OaM ? p ttö n *"r. m jJ  

azonnal e ltá v o lít  
m á jlo lto tés  m indonfálo ttaz 
tá tla n s á g o t as 
gyönyörű üdességet, fiatalságot 
kölcsönöz. Tessék vlgyhnl, 
hogy minden Oregon a „ « •  
lassa* név látható legyen. Eg7 
üveg á ra  2 k o ro n a ; valódi 
ango l ugorka-szappsnll kor., 
3 darab  2 k o r. 40 flUér, 
agorka-poudro  1.20 és 2 ho,.. 
K ap h ató  B alassa K W ?'

assrtárában  Tem esvár, 
Budapesten. Török ryógy- 
szarvában, K irá ly -n to a  IX  
A n d ráaay-u t 26. és minden

Nyomatott a „Pátria* irodalmi vállalat éa nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX., ÜUöi-ut tó.


